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Credo do Instrutor
Como instrutor de mergulho autônomo eu tenho a oportu-
nidade de ver:

•	Medo transformado em coragem
•	Fraqueza de espírito convertida em realização
•	Timidez transformada em confiança
•	Antecipação tornar-se paixão

Como instrutor de mergulho autônomo eu posso:

•	Abrir corações e mentes para a beleza oculta da criação da 
natureza e nossa obrigação de protegê-la

•	Nutrir a autoestima em outra pessoa
•	Ensinar o valor do caráter e da integridade
•	Transformar outro ser humano e mudar uma vida para 

melhor e para sempre

“Do que nós ganhamos nós tiramos nosso sustento. 
Do que nós damos nós ganhamos nossas vidas.”

                                        Winston Churchill
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O mergulho autônomo nunca está isento de riscos. Contudo, 
ao obedecer os padrões contidos neste manual sempre que treinar 
ou supervisionar os participantes nos cursos e programas PADI, os 
Membros PADI podem fornecer uma sólida plataforma sobre qual 
os mergulhadores e novatos podem aprender a gerenciar os riscos 
envolvidos e se divertirem durante o processo.

COMO USAR ESTE MANUAL
Este manual fornece os requisitos dos cursos PADI. Os textos que 
aparecem impressos em negrito indicam os padrões obrigatórios 
dos quais você não pode se desviar enquanto ensina os cursos. 
Entretanto, os Padrões PADI não se sobrepõem às leis ou regu-
lamentações locais. Mantenha-se informado a respeito das leis e 
regulamentações sempre que for ensinar.

Embora todos os Membros PADI utilizem este manual, ele foi 
escrito do ponto de vista do instrutor, exceto os requisitos de per-
formance dos cursos. Tais requisitos foram escritos sob a perspectiva 
do aluno mergulhador ou do participante do programa, afirmando 
especificamente o que deve ser demonstrado ou executado.

Como ponto de partida, dirija-se aos Padrões e Procedimentos 
Gerais e então procure pelo guia individual para os padrões espe-
cíficos relacionados ao curso que você estiver ensinando. As infor-
mações a seguir destacam o que está contido no PADI Instructor 
Manual e como elas podem ser encontradas de forma eficiente 
dentro do conteúdo.

Padrões e Procedimentos Gerais
Os padrões destacados no Guia de Padrões e Procedimentos 
Gerais se aplicam a todos os cursos e programas PADI, 
exceto quando houver alguma indicação diferente nos guias 
individuais dos cursos. Você precisa primeiro compreender 
tudo o que há dentro do Guia de Padrões e Procedimentos 
Gerais, visto que estes padrões não são retomados nos guias 
individuais dos cursos.

Leia isto primeiro! O mais importante sobre o Guia de Padrões e 
Procedimentos Gerais é que ele fornece um conjunto completo dos 
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padrões para todos os cursos e programas PADI. Se o guia indivi-
dual para um curso ou programa não especificar um padrão, é o 
padrão contido nos Padrões e Procedimentos Gerais que se aplica. 
Há duas seções neste guia: 

•	 Padrões de Treinamento – É uma listagem alfabética das defi-
nições dos termos usados e dos conceitos-chave aplicados por 
todo o manual. Aqui você encontrará informações gerais sobre 
supervisão, requisitos de materiais e de equipamentos, procedi-
mentos para aceitação de mergulhadores provenientes de outras 
organizações nos cursos PADI, etc.

•	 Documentação e Procedimentos Administrativos – É uma lis-
tagem alfabética das informações gerais que um instrutor precisa 
saber com relação à administração dos cursos e programas PADI. 
Exemplos do conteúdo: documentação necessária, procedimentos 
de certificação/registro, avaliação dos conhecimentos do mergulha-
dor, Gerenciamento de Qualidade, preenchimento de relatório de 
incidente e como os cursos PADI se relacionam entre si. 

Guias Individuais dos Cursos/Programas
Em seguida você encontrará em guias individuais os padrões dos 
diversos cursos/programas de nível não profissional, bem como os 
padrões para o treinamento PADI Divemaster, tudo em um formato 
uniforme: 

•	 Seção Um, Padrões do Curso/Programa – os padrões gerais para 
o curso específico. Siga os Padrões Gerais e então preste atenção a 
quaisquer indicações no guia específico que difiram dos Padrões 
Gerais.

•	 Seção Dois, Desenvolvimento de Conhecimento – padrões 
relativos ao segmento de desenvolvimento de conhecimento. 
Geralmente os mergulhadores desenvolvem o conhecimento 
através do estudo independente com os materiais educacionais 
destinados aos alunos. Se você fizer apresentações de desenvol-
vimento de conhecimento, utilize os guias de lições prescritivas 
e as linhas gerais de ensino dos cursos que podem ser obtidos 
através do seu Escritório PADI.
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•	 Seção Três, Mergulhos em Águas Confinadas – padrões rela-
tivos ao treinamento em águas confinadas. Alguns cursos não 
requerem treinamento em águas confinadas, embora você possa 
incluí-lo para fins de prática e para oferecer aos mergulhadores 
uma simulação do que ocorrerá em águas abertas.

•	 Seção Quatro, Mergulhos em Águas Abertas – requisitos de 
performance para cada mergulho em águas abertas, bem como 
quaisquer padrões relacionados pertencentes ao treinamento 
em águas abertas.

Afiliação Profissional
Este guia refere-se ao seu compromisso e classificações profissionais 
nas seguintes três áreas: 

•	 Compromisso de Afiliação – Código de Conduta e Compro-
misso de Líder com a Juventude

•	 Categorias de Afiliação – explicação de cada condição de cate-
goria de afiliação

•	 Classificações Profissionais – pré-requisitos para os níveis pro-
fissionais PADI, DSAT e EFR.

Tenha em mente que este manual cobre somente os padrões dos 
cursos ou programas. Para informações sobre técnicas recomendadas, 
dicas para preparação do curso e para o treinamento, informações 
preliminares úteis sobre a filosofia do curso e outras recomendações 
importantes, consulte o material PADI Guide to Teaching.

A versão digital do PADI Instructor Manual inclui uma pasta com 
o Gabarito das Revisões de Conhecimento e diversos formulários. 
Você também pode encontrar estes gabaritos, bem como os gabari-
tos dos exames e qualquer outro formulário e documentação rela-
cionados aos cursos PADI na seção “Pros” do website padi.com. 
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IMPORTANTE – Por Favor Leia Isto:
Bom Julgamento do Instrutor
Como os Padrões PADI definem os requisitos de aprendizado e de 
performance para cursos e programas conduzidos em vários locais 
do mundo, eles precisam se adequar a uma grande variedade de 
circunstâncias de ensino. 
•	 Limites máximos – Os padrões para as proporções e profun-

didades são listados como limites máximos. Isto significa que 
cada vez que conduzir um curso ou programa você deve aplicar 
o seu bom julgamento para determinar o que é apropriado para 
o treinamento. É sua responsabilidade profissional conduzir 
uma avaliação de riscos examinando variáveis como as condi-
ções da água – temperatura, visibilidade e movimento da água 
– entradas/saídas, as habilidades individuais de cada um dos 
seus alunos mergulhadores, o número disponível de assistentes 
certificados, suas próprias habilidades e limitações, etc., para 
determinar qual é a proporção adequada à situação, reduzindo-
a se houver necessidade. Conduza esta avaliação de riscos antes 
do mergulho e continue a fazê-la durante o mergulho, levando 
em conta mudanças nas variáveis. 

•	 Requisitos mínimos – Por outro lado, padrões como os pré-
requisitos de curso (mergulhos registrados, idade, requisitos de 
classificação do instrutor) são listados como requisitos mínimos. 
Por exemplo, quando o pré-requisito de idade é 10 anos, esta é a 
mínima idade absoluta que você pode aceitar. Além disso, você 
deve ser prudente no seu julgamento para determinar se uma 
criança de 10 anos de idade está particularmente pronta ou não 
para o curso ou programa.

Seu treinamento e experiência profissional PADI, aliados aos 
recursos oferecidos pela PADI – tais como os diversos manuais, 
referências, os Training Bulletins, The Undersea Journal, o website 
padi.com/Pros e o Departamento de Treinamento no seu Escritório 
PADI – estão disponíveis para ajudá-lo a se manter atualizado e a 
fazer bons julgamentos quando tiver alguma dúvida. Pense neste 
manual como seu guia de referência rápida dos Padrões PADI. 
Utilize-o em conjunto com estes outros recursos para tirar o 
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máximo da experiência do mergulho, tanto para você quanto para 
aqueles que participam dos cursos e programas PADI que você 
conduzir.

Visite o site padi.com e consulte o PADI Guide to Teaching para 
obter informações sobre a Declaração de Missão da PADI, Tarefas, 
Propósitos e Objetivos, o PADI Worldwide Group e seus Afiliados, 
bem como uma lista completa dos Programas Educacionais PADI. 
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Padrões de Treinamento
As seguintes definições, descrições e requisitos listados em ordem 
alfabética são aplicados e utilizados por todo este manual. 

Mergulho em Altitude
Um mergulho em altitude é conduzido em um local de mergulho 
localizado entre 300 e 3.000 metros/1.000 pés e 10.000 pés acima 
do nível do mar. 

Avaliando a Preparação do Mergulhador para os 
Mergulhos em Águas Abertas 
Para Cursos de Educação Continuada e Transferências de 
Nível Open Water Diver
Na preparação para o mergulho e antes de começar as habili-
dades de mergulho em águas abertas, avalie o nível de habili-
dade e de conforto do mergulhador dentro d’água, bem como 
seus conhecimentos gerais de mergulho. Se o mergulhador 
demonstrar despreparo para o mergulho, forneça remediação 
antes do treinamento prosseguir.

Experiência recente de mergulho com o mergulhador é aceitável 
como avaliação se você estiver confiante a respeito do nível atual de 
conhecimento, habilidade e conforto do mergulhador dentro d’água.

Instrutor Assistente
Um Instrutor Assistente é um PADI Assistant Instructor em 
Condição de Ensino.

Assistente Certificado
Um assistente certificado é um Instrutor PADI, um PADI Assistant 
Instructor (ambos em Condição de Ensino) ou um PADI Divemaster 
na Categoria Ativo.

Mergulhos em Águas Confinadas
Águas confinadas é um termo geral que se refere tanto a uma piscina 
como a águas abertas confinadas.

Define-se águas abertas confinadas como sendo um local de águas 
abertas que ofereça condições similares às de uma piscina no que diz 
respeito à claridade, calma e profundidade. Este local dispõe tanto 
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de águas rasas quanto profundas o suficiente para permitir aos alunos 
cumprirem todos os requisitos de performance das habilidades.

Avalie cuidadosamente as condições do local de águas abertas confi-
nadas antes de cada mergulho já que, em um dado dia e sob determi-
nadas circunstâncias, um local pode apresentar condições similares 
às de uma piscina, mas não se qualificar como tal quando as circuns-
tâncias mudam.
Requisitos
Não combine mergulhos em águas abertas confinadas com mer-
gulhos em águas abertas. Após um mergulho em águas abertas con-
finadas, faça com que os mergulhadores deixem a água e retirem os 
equipamentos antes de iniciarem os mergulhos em águas abertas.

Exceção: Os participantes do Discover Scuba Diving e os alunos do PADI 
Scuba Diver/Open Water Diver podem passar diretamente do Mergulho em 
Águas Confinadas 1 para o Mergulho em Águas Abertas 1 sem sair da água.

Ambiente Controlado
Um local de mergulho em ambiente controlado é um local consi-
deravelmente maior do que uma piscina, mas que ainda não possui 
variáveis ambientais naturais suficientemente imprevisíveis para ser 
considerado um local de mergulho em águas abertas. As diferenças 
principais se focam naquilo que um mergulhador experimenta em 
um local de mergulho em ambiente controlado e em um local de 
mergulho em águas abertas. Em um ambiente controlado, o mer-
gulhador não é capaz de:
•	 Experimentar a imprevisibilidade da mudança de condições;
•	 Avaliar as variáveis naturais do ambiente e levá-las em conta no 

planejamento do mergulho.
Quando você utilizar um ambiente controlado ao invés de um ambiente 
de águas abertas para o curso Open Water Diver ou para os cursos de 
especialidade (como identificado abaixo), todos os padrões e diretrizes 
para os mergulhos em águas abertas ainda são aplicados.

Educação Continuada para Mergulhadores Certificados 
em Ambientes Controlados
Conduza em ambientes controlados somente aqueles cursos 
de Especialidade PADI que tenham um curso Open Water 
Diver como pré-requisito e contanto que o ambiente seja 
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adequado ao cumprimento dos requisitos de performance 
do curso em questão. 

Estes mergulhos de especialidade conduzidos em ambientes con-
trolados podem ser creditados para a obtenção das certificações 
PADI Adventure Diver e PADI Advanced Open Water Diver.

Mergulho Profundo
Um mergulho profundo é conduzido em uma profundidade entre 
18 e 30 metros/60 e 100 pés. 

Exceções: Alguns cursos, tais como o Deep Diver e o DSAT TecRec per-
mitem que se atinjam profundidades maiores.

Divemaster
Um Divemaster é um PADI Divemaster em Categoria Ativo.

Orientação Sobre Roupa Seca
Oriente os mergulhadores para o uso de roupa seca em águas 
confinadas antes de usarem-na pela primeira vez em águas 
abertas.

eLearning
O PADI eLearningTM é uma ferramenta de aprendizado online dis-
ponível para alguns dos cursos e programas PADI. Os mergulha-
dores que concluem um programa PADI eLearning atenderam a 
todos ou à maioria dos requisitos de desenvolvimento de conhe-
cimento para o programa e podem ser requisitados a fazerem uma 
revisão rápida (quick review) com um instrutor. Os registros do 
eLearning (eRecords) comprovam os requisitos atendidos e tem 
validade de um ano.

Equipamentos
Equipamentos Padrão do Mergulhador
Certifique-se de que os mergulhadores tenham, no mínimo:
1.	 Nadadeiras, máscara e snorkel
2.	 Cilindro de gás comprimido e torneira
3.	 Colete equilibrador (CE) com suporte para o cilindro ou 

um backpack separado, e um inflador de baixa pressão
4.	 Regulador principal e fonte alternativa de ar



15
Padrões e Procedimentos Gerais

5.	 Dispositivo para monitoração do gás respirável (ex. manô-
metro submersível)

6. 	 Dispositivo para monitoração da profundidade
7. 	 Fivela de desengate rápido do sistema de lastros e dos 

lastros (se necessário para atingir a flutuabilidade neutra 
ou se exigido para a prática de habilidades)

8. 	 Roupa de exposição adequada às condições do local de 
mergulho. 
Nota: Atente para o requisito de orientação sobre roupa seca neste guia.

9.	 Pelo menos um dispositivo sonoro de sinalização de emer-
gência na superfície (apito, buzina de ar, etc.)

10. Computador de mergulho ou RDP (eRDPML ou Tabela)

Equipamentos Padrão do Instrutor e dos Assistentes Certificados
Possua todos os equipamentos padrão dos mergulhadores, 
além de:
1.	 Dispositivo para monitoração de tempo
2.	 Bússola
3.	 Faca/ferramenta de mergulho

Exceção: Onde for localmente proibido.

4.	 Dois dispositivos de sinalização – um sonoro (apito, buzina 
de ar, etc.) e um visual (tubo inflável, sinalizador, espelho, etc.)

5.	 Bandeira de mergulho – onde exigida localmente 
6.	 Instruções de uso do computador de mergulho ou da 

RDP/eRDPML

Passeios Submarinos
Um passeio submarino é um mergulho adicional, sem nenhum 
requisito de performance formal, conduzido durante o treinamento 
de nível de entrada. Os passeios submarinos são mergulhos super-
visionados e permitem aos mergulhadores adquirirem experiência 
aplicando as habilidades gerais de mergulho (como o controle da 
flutuabilidade) em águas abertas.

Instrutor
Um instrutor é um PADI Open Water Scuba Instructor (ou com 
classificação maior) em Condição de Ensino.)
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Certificações Junior Diver
Mergulhadores com idade inferior a 15 anos podem receber uma 
certificação Junior Diver, conforme indicado em um guia do ins-
trutor de curso. Todos os requisitos do curso, exceto as profun-
didades de mergulho, aplicam-se aos junior divers, a menos que 
especificamente destacado no guia do instrutor do curso (veja as 
limitações de profundidade para junior divers na seção Open Water 
Diver deste guia). A certificação para os junior divers, assim como 
as certificações para adultos, está baseada no domínio do apren-
dizado. Nas carteirinhas de certificação Junior Diver aparecem as 
restrições aplicadas de acordo com a idade. Após a certificação, os 
mergulhadores com idade entre 10 e 11 anos estão restringidos a 
mergulhar com um dos pais, responsável legal ou com um Profis-
sional PADI até a profundidade máxima de 12 metros/40 pés; os 
indivíduos com idade entre 12 e 14 anos devem mergulhar com 
um mergulhador adulto certificado.

Mergulhos Registrados
Para valer como mergulho registrado para os requisitos de curso, 
o mergulho acontece em águas abertas e são anotadas informações 
específicas sobre o mergulho (ex: data, tempo, local, profundidade, 
perfil, etc.). Os mergulhos de treinamento dos cursos PADI (em 
águas abertas ou em um ambiente controlado) qualificam-se como 
mergulhos registrados.

Domínio do Aprendizado
Os cursos/programas PADI são baseados em performance. A certifica-
ção representa que o aluno demonstrou o domínio de todos os requi-
sitos de performance, tanto de conhecimento quanto de habilidades. 

Durante o desenvolvimento de conhecimento, o domínio é defi-
nido como o cumprimento dos requisitos de Avaliação de Conhe-
cimento listados no item “Procedimentos Administrativos”.

Durante os mergulhos em águas confinadas e abertas, domínio signi-
fica desempenhar uma habilidade de forma que atenda aos requisitos 
de performance a ela associados e de uma maneira razoavelmente 
confortável, fluída e repetitível, como seria esperado de um mergu-
lhador com esse nível de certificação.
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Materiais
Mergulhador
Garanta que os alunos mergulhadores possuam seus próprios 
conjuntos atualizados de materiais PADI para estudo, para uso 
durante o curso e para futuras consultas. Isto inclui no mínimo 
o manual do curso (livro, multimídia ou versão online), a menos 
que não esteja disponível em um idioma compreendido pelo 
mergulhador. Garanta que os alunos mergulhadores possuam 
um log book.

Exceções: os materiais dos cursos Enriched Air Diver, Digital Underwater 
Photographer e Emergency Oxygen Provider são obrigatórios; os materiais 
do aluno para todos os outros cursos de Especialidade PADI são altamente 
recomendados.

O PADI eLearning® atende aos requisitos de materiais no que diz 
respeito ao manual e ao vídeo.
Instrutor
Utilize todos os materiais PADI de nível de mergulhador para 
os cursos e programas PADI, bem como o respectivo guia do 
instrutor. Recomendado: utilize todos os respectivos materiais de 
nível de instrutor.

Mergulho em Multinível
Usando a eRDPML, um mergulho em multinível começa na maior 
profundidade e progride para profundidades mais rasas.

Mergulho Noturno
Um mergulho noturno é geralmente conduzido em qualquer horá-
rio entre o pôr do sol e o nascer do sol. 

Mergulhos em Águas Abertas
Define-se águas abertas como um corpo de água significativamente 
maior do que uma piscina e que oferece condições típicas de um 
corpo natural de água encontrado pelos mergulhadores.
Requisitos
1.	 Escolha um ambiente de mergulho em águas abertas 

apropriado que seja propício ao cumprimento dos requi-
sitos de performance. Considere estas variáveis: 
a.	 Condições da água – incluindo movimento, tempera-

tura, visibilidade, profundidade e vida aquática
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b.	Condições climáticas
c.	 Requisitos do mergulho
d.	Número de assistentes certificados
e.	 Sua própria familiaridade com o local do mergulho
f.	 Idade, nível de habilidade, de experiência e de conforto 

do participante
2.	 A profundidade mínima é de 5 metros/15 pés.
3.	 Não exceda a profundidade máxima especificada nos 

guias do instrutor dos cursos. 
a.	 A profundidade máxima absoluta é de 40 metros/130 pés.
b.	Para Junior Divers com idade entre 12 e 14 anos – a pro-

fundidade máxima é de 21 metros/70 pés.
c.	 Para Junior Divers com idade entre 10 e 11 anos – a pro-

fundidade máxima é de 12 metros/40 pés.
d.	 Quando planejar um mergulho de treinamento mais pro-

fundo do que 18 metros/60 pés, leve em consideração o nível 
de experiência em mergulho profundo dos mergulhadores.

4.	 Não planeje nem conduza mergulhos que excedam os 
limites da Recreational Dive Planner ou os limites não 
descompressivos do computador de mergulho do aluno 
(de acordo com as instruções do fabricante).

5.	 Não conduza mergulhos em águas abertas e a experiência 
Discover Scuba Diving em grutas, cavernas, sob o gelo 
ou em qualquer situação onde o acesso vertical direto 
para a superfície não seja possível.
Exceções: Os cursos de especialidade Ice Diver, Cavern Diver ou Wreck 
Diver e mergulhos especiais de orientação para mergulhadores certificados.

6.	 Durante os mergulhos em águas abertas, faça com que 
os mergulhadores passem a maior parte do tempo aos 5 
metros/15 pés ou em profundidades maiores e respirem pelo 
menos 1400 litros ou 50 pés cúbicos de gás comprimido ou 
que permaneçam submersos por pelo menos 20 minutos.

7. 	 Conduza as habilidades descritas no guia do instrutor do 
curso e inclua:
a.	 Preleção cobrindo os objetivos do mergulho, a segu-

rança e os cuidados com o ambiente.
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b. 	Montagem do equipamento e checagem de segurança 
pré-mergulho

c.	 Entrada
d.	Saída
e.	 Repreleção e desmontagem do equipamento
f.	 Registro do mergulho – assine o log book de cada aluno 

mergulhador.
8.	 Conduza os mergulhos em águas abertas à luz do dia, a 

menos que especificado de outra forma no guia do ins-
trutor do curso. Por luz do dia entende-se o período com-
preendido entre uma hora após o nascer do sol e uma hora 
antes do pôr do sol.

9.	 Não conduza mais do que três mergulhos de treinamento 
em águas abertas em um mesmo dia, noite ou combinação 
dos dois.
Exceção: Não conduza mais do que dois mergulhos no gelo 
em um mesmo dia.

Profissional PADI
Um Profissional PADI é um Membro PADI (PADI Divemaster ou 
com certificação maior).

Certificações de Qualificação
Os cursos de educação continuada possuem certificações anteriores 
necessárias PADI, DSAT ou EFR.

Você pode aceitar mergulhadores com certificações obtidas através 
de outras organizações de treinamento em um curso PADI usando 
as orientações gerais a seguir e após conduzir uma pré-avaliação de 
conhecimento e de habilidades. 

Descrição das Certificações de Qualificação:
1.	 PADI Scuba Diver — comprovação de uma certificação de 

mergulho autônomo de nível de entrada com um mínimo 
de dois mergulhos de treinamento em águas abertas.

2.	 PADI Open Water Diver — comprovação de uma certifi-
cação de mergulho autônomo de nível de entrada com um 
mínimo de quatro mergulhos de treinamento em águas 
abertas.
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3.	 PADI Adventure Diver — comprovação de certificação 
acima do nível de entrada (pelo menos duas certificações 
no total).

4.	 PADI Advanced Open Water Diver — comprovação de 
certificação acima do nível de entrada (pelo menos duas 
certificações no total); comprovação de pelo menos 20 
mergulhos registrados; experiência documentada em 
mergulho profundo e em navegação subaquática.

5.	 PADI Rescue Diver — comprovação de certificação em 
mergulho de resgate.

6.	 EFR Primary Care — comprovação de treinamento atuali-
zado em RCP.

7.	 EFR Secondary Care — comprovação de treinamento atu-
alizado em primeiros socorros.

Proporções – Alunos Mergulhadores por Instrutor
Use seu bom julgamento e conduza uma avaliação de riscos 
antes de determinar as proporções. A menos que indicado o 
contrário, as proporções listadas são as máximas absolutas.

Mergulhos em Águas Confinadas
10:1  Você pode acrescentar mais quatro alunos mergulha-
dores por assistente certificado. 

Se crianças com idade entre 10 e 11 anos participam no 
treinamento em águas abertas confinadas ao invés de numa 
piscina: 4:1 com no máximo duas crianças no grupo. Esta 
proporção não pode ser aumentada acrescentando-se assis-
tentes certificados.

Mergulhos em Águas Abertas
1.	 8:1  Você pode acrescentar até mais quatro alunos mer-

gulhadores por assistente certificado.
2.	 Se crianças com idades entre 10 e 11 anos participam: 4:1 

com no máximo duas crianças no grupo. Esta proporção 
não pode ser aumentada acrescentando-se um assistente 
certificado.

3.	 Se for necessário, reduza as proporções levando em conta 
a segurança e o controle com base nas variáveis da avalia-
ção de riscos, tais como: 
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a.	 Condições da água – incluindo movimento, tempera-
tura, visibilidade, profundidade, vida aquática, logís-
tica das entradas/saídas.

b.	Condições climáticas
c.	 Requisitos do mergulho
d.	Número de assistentes certificados
e.	 Suas próprias habilidades, limitações e familiaridade 

com o local do mergulho
f.	 Idade, nível de habilidade, de experiência e de con-

forto do participante
4.	 Durante o treinamento de alunos de níveis variados, uti-

lize a proporção mais conservadora para o curso.
5.	 Caso mergulhadores certificados se juntem a mergulha-

dores não certificados (de nível de entrada ou do Discover 
Scuba Diving), conte os mergulhadores certificados na 
proporção e permaneça dentro da proporção de alunos 
mergulhadores/participantes baseada na pessoa menos 
qualificada. 

Redução de Riscos, Bom Julgamento Profissional e 
Responsabilidade
Durante os cursos e programas PADI, conduza avaliações de riscos 
para seus alunos mergulhadores examinando as variáveis físicas e 
psicológicas dos mergulhadores, ambiente e equipamentos (conforme 
descrito no Guide to Teaching PADI). Tenda sempre a ser prevenido e 
conservador quando tomar decisões e aplicar o seu bom julgamento 
nos seus programas PADI.

Treine os mergulhadores para minimizarem o estresse e a ansiedade 
e para evitarem pânico dentro d’água. Reconheça os sinais exteriores 
de ansiedade e de pânico no mergulhador e permaneça focado para 
que nada o distraia de auxiliar uma pessoa que esteja estressada ou 
ansiosa.

Seja vigilante e aplicado em suas tarefas. Veja o Compromisso de 
Afiliação no Guia de Afiliação Profissional.

Águas Rasas
São águas rasas o suficiente para se ficar em pé.
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Supervisão
Esteja no controle de todas as atividades de mergulho autô-
nomo para os cursos e programas PADI.
Exceto quando indicado de outra maneira no guia do instrutor do 
curso, a supervisão pode ser indireta.
Níveis de Supervisão
1.	 Supervisão Direta – Observe e avalie a capacidade do 

aluno mergulhador de realizar as habilidades e de com-
preender os conhecimentos teóricos. Não delegue esta 
responsabilidade a assistentes certificados, exceto quando 
indicado nos padrões específicos de um curso ou nos 
padrões de afiliação profissional.

2.	 Supervisão Indireta – 
a.	 Local de mergulho: Esteja presente e no controle das 

atividades, mas não necessariamente supervisionando 
de forma direta todas as atividades. Aprove as ativida-
des de mergulho, supervisione o planejamento, a pre-
paração, inspeções de equipamentos, entradas, saídas, 
repreleções e fique de prontidão para entrar rapida-
mente na água.

b.	Sala de aula: Esteja no local, pronto para responder 
às necessidades dos alunos e para assumir o controle 
conforme seja necessário.

3.	 Sob a Direção – Esteja disponível para consultas durante o 
curso, embora não precise estar necessariamente presente 
durante as sessões de treinamento. Confirme que todos 
os requisitos de performance tenham sido atendidos co-
assinando os log books e os registros de treinamento dos 
participantes.

Sequência de Treinamento
Os requisitos de performance dos cursos PADI progridem do simples 
para o mais complexo. Em geral, cada segmento do desenvolvimento 
de conhecimento e de habilidades evolui a partir do anterior. Ensine 
os segmentos do curso em ordem sequencial a menos que esteja 
indicado de outro modo nos guias do instrutor do curso.
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Restrições de Idade do Mergulhador

Padrões-Chave
Para os padrões completos, veja os guias do instrutor. Veja 
também o Compromisso de Líder com a Juventude no Guia de 
Afiliação Profissional.

Idade — Entre 8 e 9 Anos
Profundidade – Máximo de 4 metros/12 pés (veja o guia 
individual de curso para o Bubblemaker e para o PADI Seal Team)
Responsabilidade e Riscos (para Águas Confinadas) – 
Antes do programa/curso, um dos pais/responsável legal completa 
os documentos administrativos para o Bubblemaker ou para o PADI 
Seal Team, conforme apropriado.

Idade — Entre 10 e 11 Anos
Proporção para Mergulhos em Piscina – 10:1  Acrescente 
até quatro alunos adicionais por assistente certificado
Proporção para Mergulhos em Águas Abertas Confina-
das e Águas Abertas – 4:1  Não mais do que duas crianças no 
grupo. Esta proporção não pode ser aumentada com a adição de 
assistentes certificados.
Profundidade – Máximo de 12 metros/40 pés
Após a certificação – Deve mergulhar com um dos pais/res-
ponsável legal ou com um Profissional PADI até no máximo 12 
metros/40 pés de profundidade
Responsabilidade e Riscos (para Águas Confinadas e Aber-
tas) – Antes do curso, um dos pais/responsável legal e a criança: 
•	� Assistem ao vídeo Mergulho Jovem: Responsabilidades e Riscos 

(ou ao Flipchart – Mergulho Jovem: Responsabilidades e Riscos)
•	� Leem e assinam o Formulário Mergulho Jovem: Reconhecimento 

de Responsabilidades e Riscos

Idade — Entre 12 e 14 Anos
Profundidade – Máximo de 18 metros/60 pés para Junior Open 
Water Divers. Máximo de 21 metros/70 pés para educação continuada.
Após a certificação – Deve mergulhar com um mergulhador 
adulto certificado
Responsabilidade e Riscos – Um dos pais/responsável legal e 
a criança assinam os formulários administrativos

Idade — Abaixo dos 18 Anos
Responsabilidade e Riscos – Um dos pais/responsável legal e a 
criança assinam os formulários administrativos (se as leis locais defini-
rem “idade legal”como sendo uma idade acima de 18 anos, um dos 
pais/responsável legal assina os formulários até a idade em questão.)
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Padrões-Chave
Para os padrões completos, veja os guias do instrutor. 
Resumo dos Cursos e Programas PADI

 	 Idade	Horas	 Treinamento na Água/
Programa/Curso	 Mín.	Neces.	 Qtd. Min. de Mergulhos	 Prop.	 Nível Min. do Instrutor	 Pré-requisitos p/ Certificação
Emergency First	  —	  	 —	  12:1:1•	 Instrutor de EFR	 — 
Response Primary		  4-8 
Care (RCP)
Secondary Care	  —	 2-4	 —	  12:1:1•	 Instrutor de EFR	 — 
(Primeiros Socorros)
Discover	 —	 —	 Merg. snorkeling guiado	 —	 Divemaster	 — 
Snorkeling
Skin Diver	 8	 12	 Águas confinadas	 16:1	 Divemaster	 — 
			   (1 merg. livre recomendado)	 (10:1)
PADI Seal Team	 8	 2	 Piscina (< 2m/6pés)	 6:1	 Instrutor 
			     “	 (4:1)	 (Assistant Instructor)	 — 
			   Piscina (2-4m/6-12pés)	 2:1	 Instrutor ou AI	
Bubblemaker	 8	 1	 Piscina	 6:1 	 Instrutor  
			   “	 (4:1)	 (Assistant Instructor)	 — 
			   Merg. águas confinadas	 4:1	 Instrutor ou AI
Discover	 10	 1-3	 Piscina	 8:1	 Instrutor ou AI	 — 
Scuba Diving			   “	 (4:1)	 (DSD Leader)
			   Merg. águas confinadas	 4:1†	 Instrutor ou AI
			   “	 (2:1)	 (DSD Leader)
			   Á. A. – cabo de descida	 1:1	 Instrutor 
			   1 merg. águas abertas	 4:1†
Scuba Review	 10	 —	 Águas confinadas	 10:1	 Divemaster	 Open Water Diver 
						      Junior Open Water Diver
Discover	 10	 —	 1 merg. águas abertas	 —	 Divemaster	  PADI (Junior)  
Local Diving						      Scuba Diver
PADI Scuba Diver	 15	 19	 Águas confinadas	 10:1†	 Instrutor	 — 
Junior Scuba Diver	 10		  2 merg. águas abertas	 8:1†		
Open Water Diver	 15	 31	 Águas confinadas	 10:1†	 Instrutor	 — 
			   4 merg. águas abertas	 8:1† 
Junior	 10		  (merg. livre opcional recomendado)
Open Water Diver
National	 15	 35	 Águas confinadas	 10:1†	 Instrutor	 — 
Geographic Diver			   5 merg. águas abertas	 8:1†	 – ensinando em um PADI
Junior National 			   (merg. livre opcional recomendado)		  National Geographic
Geographic Diver	 10				    Dive Center
Adventure Diver	 15	 9	 3 merg. águas abertas	 8:1†	 Instrutor	 Open Water Diver, 
Junior	 10					      
Adventure Diver						      Junior Open Water Diver
Advanced Open	 15	 15	 5 merg. águas abertas	 8:1	 Instrutor	 Open Water Diver 
Water Diver						       
Junior Advanced	 12					     Junior Open Water Diver 
Open Water Diver
Rescue Diver	 15	 25	 5 sessões	 8:1	 Instrutor	 (Junior) Adventure Diver 
Junior	 12					     com Underwater 
Rescue Diver						      Navigation Adventure Dive
Master	 15				    Instrutor	 (Junior) Advanced 
Scuba Diver 						      Open Water Diver, 
Junior Master	 12	 —	 —	 —		   (Junior) Rescue Diver 
Scuba Diver						      e 5 Especialidades PADI

 Nota: As proporções se aplicam somente a condições favoráveis. Mar bravo, baixa temperatura, turbidez ou outras condições 
podem reduzir a proporção de alunos para aumentar a segurança. (Veja Proporções - Aluno Mergulhador-por-Instrutor neste guia.)
• 12 alunos para 1 Instrutor e 1 manequim
†  Para qualquer mergulho em águas confinadas ou águas abertas que inclua alunos com 10 a 11 anos, a proporção máxima 
é de 4:1, sendo que no máximo 2 dos 4 alunos podem ter de 10 a 11 anos.
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        Curso de	 Idade	Horas	 Mín. de Treinamento
  Especialidade	 Mín.	 Req.	 em Águas Abertas	 Prop.	 Nível Mínimo do Instrutor	 Pré-requisitos p/ Certificação
Altitude Diver	 10	 12	 2 merg. águas abertas	 8:1†	 Altitude Specialty	 (Junior) Open Water Diver 
					     Instructor
AWARE - Coral	 —	 4	 —	 —	 Assistant Instructor	 — 
Reef Conservation
AWARE - Fish	 10	 12	 2 merg. águas abertas	 8:1†	 AWARE - Fish Identification	 (Junior) Open Water Diver 
Identification Diver 					     Specialty Instructor 
Boat Diver	 10	 12	 2 merg. águas abertas	 8:1†	 Boat Specialty Instructor	 (Junior) Open Water Diver
Cavern Diver	 18	 24	 4 merg. águas abertas	 8:1	 Cavern	 Advanced Open  
				    2:1**	 Specialty Instructor	 Water Diver
Deep Diver	 15	 24	 4 merg. águas abertas	 8:1	 Deep Specialty Instructor	 Adventure Diver
Digital Underwater 	 —	 12	 1 ou 2 merg. c/ snorkel	 —	 Digital Underwater Photo	 —		
Photographer	 10		  1 ou 2 merg. á. abertas	 8:1†	 Specialty Instructor	 Junior Open Water Diver 
Diver Propulsion	 12	 12	 2 merg. águas abertas	 8:1	 DPV Specialty Instructor	 (Junior) Open Water Diver	
Vehicle (DPV) Diver						    
Drift Diver	 12	 12	  2 merg. águas abertas	 8:1	 Drift Specialty Instructor	 (Junior) Open Water Diver
Dry Suit Diver	 10	 12	 2 merg. águas abertas	 8:1†	 Dry Suit	 (Junior) Open Water Diver 
					     Specialty Instructor
Enriched Air Diver	 15	 18	 2 merg. águas abertas	 8:1	 Enriched Air	 Open Water Diver 
				    (opcional)	 Specialty Instructor 
Emergency	 —	 3	 —	 12:1	 Emergency Oxygen	 — 
Oxygen Provider					     Provider Specialty Instructor 
Equipment	 10	 6	 —	 —	 Equipment Specialty	 PADI Scuba Diver 
Specialist					     Instructor (Também pode equivaler)	 Junior Scuba Diver
Ice Diver	 18	 24	 3 merg. águas abertas	 2:1	 Ice Specialty	 Advanced Open 
					     Instructor	 Water Diver
Multilevel Diver	 12	 12	 2 merg. águas abertas	 8:1	 Multilevel	 (Junior) Open Water Diver 	
					     Specialty Instructor
National	 10	 12	 2 merg. águas abertas	 8:1†	 Instrutor –	 (Junior) Open Water Diver 
Geographic Diver 					     ensinando em um PADI National	
					     Geographic Dive Center	
Night Diver	 12	 12	 3 merg. águas abertas	 8:1	 Night Specialty Instructor	 (Junior) Open Water Diver
Peak Performance	 10	 5	 2 merg. águas abertas	 8:1†	 Assistant Instructor	 (Junior) Open Water Diver 
Buoyancy
Project AWARE	 —	 4	 —	 —	 Assistant Instructor	 — 
Specialist
Search & 	 12	 24	 4 merg. águas abertas	 8:1	 Search & Recovery	 (Junior) Advanced Open  
Recovery Diver					     Specialty Instructor	  Water Diver+
Semiclosed 	 15	 24	 3 merg. águas abertas	 6:1	 Semiclosed Rebreather	 Advanced Open Water++ 
Rebreather Diver					     Specialty Instructor	 e Enriched Air Diver  
(Dolphin/Atlantis)
Underwater 	 10	 12	 2 merg. águas abertas	 8:1†	 Underwater Naturalist	 (Junior) Open Water Diver 
Naturalist					     Specialty Instructor	
Underwater	 10	 12	 3 merg. águas abertas	 8:1†	 Underwater Navigation	 (Junior) Open Water Diver 
Navigator					     Specialty Instructor	
Underwater	 10	 12	 2 merg. águas abertas	 8:1†	 Underwater Photography	 (Junior) Open Water Diver 
Photographer					     Specialty Instructor	
Underwater	 10	 12	 3 merg. águas abertas	 8:1†	 Underwater Videography	 (Junior) Open Water Diver 
Videographer					     Specialty Instructor	
Wreck Diver	 15	 24	 4 merg. águas abertas	 8:1	 Wreck	 Adventure Diver 
				    2:1**	 Specialty Instructor	

Nota: Proporções aplicam-se apenas a condições favoráveis. Mar bravo, baixa temperatura, turbidez ou outras condições 
podem reduzir a proporção de alunos para aumentar a segurança. (Veja Proporções - Aluno Mergulhador-por-Instrutor neste 
guia.)     **A proporção para penetração em cavernas e naufrágio
+ Junior Open Water e Open Water Divers com o certificado PADI Underwater Navigator também qualificam-se
++ Open Water Diver com 10 mergulhos registrados também qualificam-se
†  Para qualquer mergulho em águas abertas que incluam crianças de 10-11 de idade, a proporção máxima é de 4:1, sendo 
que no máximo 2 dos 4 alunos podem ter de 10 a 11 anos.

Padrões-Chave
Para os padrões completos, veja os guias do instrutor. 

Resumo dos Cursos PADI Specialty Diver



26
Padrões e Procedimentos Gerais

 

Resumo dos Níveis dos Curso e 
Programas de Afiliação PADI 

Nível de Afiliação	 Idade Mín.	 Horas Neces.	Proporção	 Nível Mínimo do Instrutor	 Pré-requisitos p/ Certificação
Divemaster	 18	 50	 8:1	 Open Water Scuba	 Advanced Open Water Diver	
				    Instructor	 e Rescue Diver 
EFR Instructor	 18	 16	 12:1:1•	 EFR Instructor Trainer	 EFR provider-level training
Assistant Instructor	 18	 40	 8:1	 IDC Staff Instructor	 Divemaster
Open Water Scuba	 18	 90	 8:1	 Course Director	 Divemaster 
Instructor
Specialty Instructor	 18	 –	 –	 Course Director ou 	 Assistant Instructor 
				    PADI Office
Master Scuba	 18	 –	 –	 PADI Office	 Instrutor com 5 qualificações 
Diver Trainer					     PADI Specialty Instructor
PADI Gas Blender	 18	 –	 –	 PADI Gas Blender 	 Instrutor com qualificação 
Instructor — 				    Instructor Trainer	 Enriched Air Specialty Instructor 
Enriched Air				    (Course Director)	 (Certificado/experiência
(— Trimix)				    ou PADI Office	 como um EANx/trimix blender)
PADI Tec	 18	 –	 –	 PADI Tec Deep 	 PADI MSDT com qualificações 
Instructor				    Instructor Trainer	 Enriched Air e Deep 
				    ou PADI Office	 Specialty Instructor
PADI Tec Deep	 18	 –	 –	 PADI Tec Deep Instructor 	 Master Scuba Diver Trainer 
Instructor				    Trainer (Course Director)	 com qualificações Enriched Air e 
				    ou PADI Office	 Deep Specialty Instructor
PADI Tec Trimix	 18	 –	 –	 PADI Tec Trimix Instructor 	 Qualificações Master Scuba 
Deep Instructor				    Trainer (Course Director)	 Diver Trainer e PADI Tec 
				    ou PADI Office	 Deep Instructor
IDC Staff Instructor	 18	 18	 –	 Course Director	 Master Scuba Diver Trainer
Master Instructor	 20	 –	 –	 PADI Office	 IDC Staff Instructor 
					     e EFR Instructor
Course Director	 20	 –	 –	 PADI Office	 Master Instructor

• 12 alunos para 1 instrutor e 1 manequim

Padrões-Chave
Para os padrões completos, veja os guias do instrutor. 

Resumo dos Cursos e Programas PADI TecRec
 	 Idade	 Horas	 Treinamento na Água/
Programa/Curso	 Mín.	Neces.	 Qtd. Min. de Mergulhos	 Prop.	 Nível Min. do Instrutor	 Pré-requisitos p/ Certificação
Gas Blender	 18	 10	 —	 10:1	 PADI Gas Blender	 PADI Enriched Air Diver 
					     Instructor
Tec 40	 18	 15	 4	 3:1	 PADI	 PADI Advanced Open Water 
			   (2 águas conf./águas abertas		  Tec Instructor	 Diver, PADI Enriched Air 
			   limitadas, 2 águas abertas)			   Diver, PADI Deep Diver
Tec 45	 18	 15	 4	 3:1	 PADI Tec Deep	 PADI Tec 40 
			   (1 águas conf./águas abertas		  Instructor			 
			   limitadas, 3 águas abertas)			 
Tec 50	 18	 15	 4	 3:1	 PADI Tec Deep	 PADI Tec 45  
			   (1 águas conf./águas abertas 		  Instructor	
			   limitadas, 3 águas abertas)			 
Tec 65	 18	 15	 5	 3:1	 PADI Tec Trimix	 PADI Tec 50  
			   (1 águas conf./águas abertas 		  Instructor	
			   limitadas, 4 águas abertas)			 
Tec Trimix	 18	 18	 3 águas abertas	 3:1	 PADI Tec Trimix	 PADI Tec 65 
					     Instructor
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Continuação do Resumo dos Níveis dos 
Curso e Programas de Afiliação PADI

Nível de Afiliação	  Idade Mín.	  Horas Neces.	Proporção	 Nível Mínimo do Instrutor	 Pré-requisitos p/ Certificação
Specialty Instructor	 20	 –	 –	 PADI Office	 Course Director 
Trainer					     e Specialty Instructor
EFR Instructor	 20	 8	 12:1:1•	 EFR Office	 EFR Instructor 
Trainer					     com experiência de ensino
PADI Gas Blender	 20	 –	 –	 PADI Office	 Course Director e 
Instructor Trainer					     PADI Gas Blender Instructor
PADI Tec Deep 	 20	 –	 –	 PADI Office	 Course Director e 
Instructor Trainer					     PADI Tec Deep Instructor
PADI Tec Trimix	 21	 –	 –	 PADI Office	 Course Director, Tec Deep Inst.  
Instructor Trainer					     e Tec Trimix Inst.
PADI Alumni	 18	 –	 –	 –	 Divemaster, Assistant 
					     Instructor ou Instrutor

• 12 alunos para 1 instrutor e 1 manequim
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Documentação e 
Procedimentos 
Administrativos
A seção a seguir está em ordem alfabética para facilitar a consulta.

Certificação
Um mergulhador ganha a certificação (Positive Identification Card 
- PIC) ao demonstrar domínio de todos os requisitos de perfor-
mance do curso (conhecimentos e habilidades), e ao cumprir todos 
os outros requisitos do curso. Para cada certificação, reforce aos 
mergulhadores que eles são responsáveis por mergulhar dentro 
dos limites dos seus treinamentos e experiência.

Dentro de sete dias após o aluno completar todos os requi-
sitos do curso:

1.	 Envie um PIC (envelope ou online), ou o formulário de 
solicitação apropriado para seu Escritório PADI.

	 Exceção: Se atraso for causado pelo aluno mergulhador.

2.	 Emita uma carteirinha de certificação temporária ou per-
manente para o aluno.

Emita a certificação se o aluno mergulhador cumpriu os requi-
sitos do curso e todos os custos acordados. Não retenha uma 
certificação como meio para resolver disputas pessoais. 

Documentação
1.	 Ao início do curso (e antes de qualquer atividade dentro 

d’água), faça com que os alunos examinem, completem e 
assinem: 
•	 O Acordo de Isenção de Responsabilidade e de Assun-

ção de Riscos PADI
•	 A Declaração de Reconhecimento das Práticas Padrão 

de Segurança de Mergulho PADI
•	 A Declaração Médica PADI (formulário médico RSTC)

	 �Exceções: Cursos sem atividades aquáticas, certos cursos de educação con-
tinuada (listados abaixo) e programas que possuam formulários específicos 
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de curso (tais como o programa Discover/programas de Experiência). Um 
Mergulho de Aventura completado no mesmo dia do Mergulho 4 do 
curso Open Water Diver é coberto pela documentação do curso Open 
Water Diver.

2.	 Para os cursos Adventure Diver, Advanced Open Water 
Diver, Rescue Diver, Master Scuba Diver e cursos de 
Especialidade, use o Documento Administrativo para 
Educação Continuada, que inclui todos os três formu-
lários listados acima e se aplica a múltiplos cursos de 
educação continuada feitos no período de 12 meses. 

3.	 Faça um dos pais/responsável legal assinar os formulários 
requeridos para os menores de 18 anos de idade.
Exceção: Se as leis locais definirem “idade legal”como sendo uma idade 
acima de 18 anos, um dos pais/responsável legal assina os formulários até a 
idade em questão.

	 Aptidão Física para o Mergulho
1.	 Uma resposta “sim” na seção “Questionário Médico 

de Mergulho” da Declaração Médica PADI exige 
uma liberação por escrito para mergulhar emitida 
por um médico como pré-requisito para atividades 
aquáticas.

Exceção: Os requisitos médicos podem variar de país para país. Consulte 
seu Escritório PADI.

2.	 Se o aluno for médico, ele não pode assinar a pró-
pria liberação.

3.	 Faça com que um aluno que adoeça ou sofra alguma 
lesão durante um curso PADI complete uma nova 
Declaração Médica PADI antes de quaisquer outras 
atividades dentro d’água. Utilize o formulário médico 
para determinar se essa nova condição médica obri-
gará o mergulhador a assinalar um novo item no for-
mulário. Se este for o caso, o mergulhador deve obter 
uma liberação médica antes de voltar ao treinamento 
dentro d’água.
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4.	 Para crianças entre 10 e 11 anos de idade, faça com 
que um dos pais/responsável legal e a criança também 
assistam o vídeo Mergulho Jovem: Responsabilidades e Riscos 
(ou o Flipchart Mergulho Jovem: Responsabilidades e 
Riscos), e que leiam e assinem o formulário Mergulho 
Jovem: Reconhecimento de Responsabilidades e Riscos, 
antes do curso iniciar.

5.	 Faça com que os alunos mergulhadores registrem os mer-
gulhos em águas abertas. Assine cada registro do mergu-
lhador.

6.	 Mantenha arquivado por sete anos ou mais (conforme 
exigido localmente) o registro de conclusão de treina-
mento para cada aluno/participante.

Formulários
Baixe os arquivos mais atualizados no website padi.com/Pros. Verifi-
que com seu Escritório PADI as liberações, requerimentos ou formu-
lários específicos para a sua região. Os formulários abaixo se aplicam 
aos cursos e programas PADI no geral. Veja cada guia do instrutor 
para obter uma lista dos formulários obrigatórios e recomendados.
Acordo de Isenção de Responsabilidade e Assunção Expressa de 
Riscos em Viagem Embarcada e Mergulho Voluntário (10077)
Formulário de Substituição do Cartão de Certificação (10225)
Acordo de Isenção de Responsabilidade e de Assunção de Risco dos 
Programas de Experiência para Mergulhadores Certificados (10074)
Documento Administrativo de Educação Continuada (10038)
Formulário de Relatório de Incidente (10120)
Acordo de Aluguel de Equipamentos, Isenção de Responsabilidade 
e Assunção Expressa de Risco (10087)
Acordo de Isenção de Responsabilidade e de Assunção de Risco (10072)
Declaração Médica (10063)
Acordo de Afiliação e Licença de Membro (10125)
Formulário de Solicitação de Credencial (10226)
Formulário de Relatório de Garantia de Qualidade (10117)
Acordo de Isenção de Responsabilidade e Assunção Expressa de 
Risco em Evento Especial (10085)
Declaração de Reconhecimento das Práticas Padrão de Segurança 
de Mergulho (10060)
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Formulário de Conclusão de Treinamento (10234)
Viagens e Excursões - Acordo de Isenção de Responsabilidade e 
Assunção Expressa de Risco (10079)
Water Skills Checkoff Form (10081)
Formulário de Avaliação de Habilidades (10278)
Mergulho Jovem: Reconhecimento de Responsabilidades e Riscos 
(10615)
Flipchart Mergulho Jovem: Responsabilidades e Riscos (79130)

Relatórios de Incidentes
Envie um Formulário de Relatório de Incidente PADI para 
seu Escritório PADI imediatamente após você testemunhar 
ou se envolver em um acidente/incidente de mergulho, inde-
pendentemente de o incidente estar relacionado com o trei-
namento, com atividade recreacional ou mesmo se parecer 
sem importância.

Avaliação do Desenvolvimento de Conhecimento
1.	 Faça com que os alunos mergulhadores completem as 

Revisões de Conhecimento do curso. 
2.	 Aplique quizzes e exames sem consulta sob a sua própria 

supervisão (ou a de um assistente certificado).
Exceção: Os quizzes e exames do PADI eLearning são feitos online. As 
Revisões Rápidas (Quick Reviews) do eLearning são monitoradas conforme 
descrito acima.

3.	 Permita exames orais somente quando: 
•	 Os exames não estão disponíveis em um idioma com-

preendido pelo aluno mergulhador. 
•	 Um aluno mergulhador possui uma dificuldade de 

aprendizado documentada por um profissional da 
saúde (médico, psicólogo, etc.).

4.	 Corrija pessoalmente as perguntas das Revisões de Conhe-
cimento, quizzes e exames respondidas incorretamente até 
que os alunos mergulhadores compreendam o material. 
Repita o teste com os alunos que atingirem nota inferior 
a 75 por cento em um quiz ou exame. Faça com que os 
alunos mergulhadores assinem e datem o documento, con-
firmando a compreensão do conteúdo.
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Ligação Entre os Cursos
Skin Diver para o PADI Seal Team
Os Skin Divers Certificados podem participar das AquaMissions 
do PADI Seal Team: Crédito como Especialista em Mergulho 
Livre.

PADI Seal Team para o Curso Open Water Diver
Se você conduz as AquaMissions 1-5 ou avalia o domínio de 
habilidades durante a AquaMission 5 – Circuito de Habilida-
des PADI Seal Team, então os membros PADI Seal Team podem 
receber crédito para o Mergulho em Águas Confinadas 1 do curso 
Open Water Diver. Este crédito é válido por 12 meses da última 
AquaMission.

Discover Scuba Diving para o Curso Open Water Diver
Se ao conduzir o programa Discover Scuba Diving você (o ins-
trutor) garantir que os participantes dominam as habilidades do 
Mergulho em Águas Confinadas 1 do curso Open Water Diver, os 
participantes podem receber crédito para o Mergulho em Águas 
Confinadas 1.

Se o mergulho opcional em águas abertas do Discover Scuba 
Diving for conduzido por você (o instrutor), os participantes 
recebem crédito por completarem o Mergulho 1 do curso Open 
Water Diver. 

PADI Scuba Diver para o Curso Open Water Diver
Conduza o que falta para o Curso Open Water Diver, incluindo:
1.	 Desenvolvimento de Conhecimento 4 e 5, incluindo o 

Quiz e o Exame Final.
2.	 Mergulhos em Águas Confinadas 4 e 5.
3.	 Mergulhos em Águas Abertas 3 e 4, incluindo quaisquer 

Habilidades Flexíveis de Mergulho restantes.
4.	 Confirme a conclusão tanto do nado contínuo de super-

fície de 200 metros/jardas ou do nado de 300 metros/
jardas com máscara, snorkel e nadadeiras. 
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Curso Open Water Diver para os Cursos Specialty Diver
Conduza somente um dos seguintes cursos simultaneamente 
ao curso PADI Open Water Diver (se você for um instrutor 
de especialidade PADI para a especialidade em questão):

1.	 Peak Performance Buoyancy – integre o desenvolvimento de 
conhecimento a qualquer momento durante o curso. Conduza 
as habilidades do Mergulho de Máximo Desempenho em Flu-
tuabilidade 1 a qualquer momento durante os Mergulho 2, 3 
e 4. Conduza um mergulho adicional, além dos mergulhos do 
curso, para completar as habilidades do Mergulho de Máximo 
Desempenho em Flutuabilidade 2.

2.	 O Project AWARE ou o curso AWARE - Coral Reef Conserva-
tion – se integram a qualquer momento durante o curso Open 
Water Diver.

3.	 Enriched Air Diver – integre o desenvolvimento de conheci-
mento, a simulação pré-mergulho e os exercícios de aplicação 
prática a qualquer momento durante o curso. Conduza o Mer-
gulho com Ar Enriquecido 1 (mergulho opcional) como parte 
do Mergulho 4 do curso Open Water Diver. Conduza um mer-
gulho adicional, além dos mergulhos do curso, para completar 
as habilidades opcionais do Mergulho com Ar Enriquecido 2.

4.	 Digital Underwater Photographer Nível Um – integre o desen-
volvimento de conhecimento a qualquer momento durante 
o curso. Conduza o mergulho de fotografia do Nível Um em 
águas confinadas a qualquer momento após o Mergulho em 
Águas Confinadas 3, ou em águas abertas como parte do pas-
seio subaquático do Mergulho em Águas Abertas 4. Para o Nível 
Dois, conduza um mergulho adicional em águas abertas além 
dos mergulhos do curso.

5.	 National Geographic Diver – integre o desenvolvimento de 
conhecimento e as habilidades a qualquer momento durante o 
curso. Conduza um mergulho adicional, além dos mergulhos 
do curso, para completar as habilidades.

6.	 Altitude Diver– integre o desenvolvimento de conhecimento 
e conduza na altitude todos os quatro mergulhos do curso. 
Conclua as habilidades do Mergulho em Altitude 1 durante os 
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Mergulhos 2, 3 e 4. Conduza um mergulho adicional, além dos 
mergulhos do curso, para completar as habilidades do Mergulho 
em Altitude 2.

7.	 Boat Diver – integre o desenvolvimento de conhecimento e 
conduza todos os quatro mergulhos do curso a partir de uma 
embarcação. Conclua as habilidades do Mergulho Embarcado 
1 durante os Mergulhos 2, 3 e 4. Conduza um mergulho adi-
cional, além dos mergulhos do curso, para completar as habili-
dades do Mergulho Embarcado 2.

8.	 Dry Suit Diver – integre o desenvolvimento de conhecimento, 
os requisitos de performance em águas confinadas e conduza 
todos os quatro mergulhos do curso usando roupa seca. Con-
clua as habilidades do Mergulho com Roupa Seca 1 durante os 
Mergulhos 2, 3 e 4. Conduza um mergulho adicional, além dos 
mergulhos do curso, para completar as habilidades do Mergu-
lho com Roupa Seca 2.

Cursos Specialty Diver para o Programa Adventures in Diving
O Mergulho 1 de um curso PADI Specialty Diver é creditado como 
o respectivo Mergulho de Aventura do programa Adventures in 
Diving se o mergulhador completar a revisão de conhecimento 
relacionada (ou vice-versa).

Exceção: No curso de Especialidade Digital Underwater Photography, é o 
Mergulho 2 que serve como crédito para o Mergulho de Aventura.

Emergency Oxygen Provider para o Rescue Diver
O curso de Especialidade Emergency Oxygen Provider pode subs-
tituir o Exercício de Resgate 9 do curso Rescue Diver – Primeiros 
Socorros para Acidentes Relativos à Pressão e Administração de 
Oxigênio.

Rescue Diver para o Divemaster
O plano de assistência de emergência preparado no curso Rescue Diver 
serve como crédito para o mesmo requisito no curso Divemaster.

Gerenciamento de Qualidade
Faça um relatório por escrito para o seu Escritório PADI 
quando testemunhar pessoalmente violações dos Padrões 
PADI. Não envie relatórios falsos.
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Se a gravidade da situação justificar uma ação imediata, a categoria 
de afiliação pode mudar para categoria Sem Condição de Ensino 
até que ocorra uma investigação adicional.

Transferência
Transferência é o processo de fornecer documentação de treina-
mento para outro Instrutor PADI quando um aluno mergulhador 
já está participando de um curso e deseja terminá-lo em outro local.

As transferências expiram após 12 meses da data do último seg-
mento de treinamento. 

Exceção: O programa Adventures in Diving e os cursos Specialty Diver não 
possuem limite de tempo.

Não retenha uma transferência como meio para resolver dis-
putas pessoais. 

Emita a transferência se o aluno mergulhador atendeu aos 
requisitos do curso e concordou com todos os custos.

Procedimentos Gerais de Transferência
Quando transferir um aluno mergulhador:

1.	 Preencha a documentação apropriada conforme indi-
cado no guia do instrutor do curso e anexe uma cópia 
da Declaração Médica do aluno mergulhador (liberação 
médica), se aplicável.

2.	 Informe ao aluno mergulhador sobre a data de validade 
da transferência (se apropriado) e explique claramente o 
que ele deve esperar do instrutor que o receber – taxas de 
instrução, pré-avaliação, etc. 

Quando receber um aluno mergulhador transferido:
1.	 Cheque a documentação de transferência. 
2.	 Antes das atividades aquáticas, faça com que os alunos trans-

feridos examinem, preencham e assinem um(a) novo(a): 
•	 Acordo de Isenção de Responsabilidade e de Assunção 

de Risco PADI 
•	 Declaração de Reconhecimento das Práticas Padrão 

de Segurança de Mergulho PADI 
•	 Declaração Médica PADI (formulário médico RSTC). 
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Se uma resposta “sim” na seção do Questionário Médico 
de Mergulho estiver diferente do formulário original 
fornecido pelo aluno mergulhador, a liberação de um 
médico por escrito é um pré-requisito para as atividades 
dentro d’água.

3.	 Na preparação para o mergulho e antes de começar as 
habilidades de mergulho em águas abertas, avalie o nível 
de habilidade e de conforto do mergulhador dentro 
d’água, bem como seus conhecimentos gerais de mer-
gulho. Se o mergulhador demonstrar despreparo para 
o mergulho, forneça remediação antes do treinamento 
prosseguir.

4.	 Se for você quem irá concluir a sessão final de treina-
mento em águas abertas, garanta que todos os requisitos 
do curso tenham sido atendidos (incluindo o nado/flu-
tuação) e envie um PIC (envelope ou online) ou a solici-
tação apropriada ao seu Escritório PADI.

Exceções aos Padrões PADI
Para pedir permissão para se desviar de um Padrão PADI, 
envie uma solicitação por escrito ao seu Escritório PADI, 
incluindo uma descrição específica da situação e das razões 
para a exceção ou desvio. Se aprovado, seu Escritório PADI 
emitirá um documento de exceção aos padrões que é conce-
dido somente a você (o membro individual) e é válido por 
um ano. Faça uma solicitação anual para revalidar a exceção.
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Guia do Instrutor do 
Open Water  
Diver Course

2010

Os padrões destacados no Guia de Padrões e Procedimentos 
Gerais se aplicam ao Curso PADI Open Water Diver, exceto 

quando houver alguma indicação diferente neste guia.
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Seção Um
PADRÕES DO CURSO
Requisitos para Certificação
•	 Completar cinco segmentos de desenvolvimento de conhe-

cimento, incluindo os quizzes e o exame final.
•	 Completar os Mergulhos em Águas Confinadas 1-5.
•	 Atender aos requisitos de nado de superfície/flutuação.
•	 Completar os Mergulhos em Águas Abertas 1-4. 

Profundidade
Mergulhos em Águas Abertas 1 e 2 – 12 metros/40 pés.
Mergulhos em Águas Abertas 3 e 4 – 18 metros/60 pés.
Quando conduzir três mergulhos em um dia, a profundidade 
máxima para o último mergulho é de 12 metros/40 pés.
Passeios subaquáticos realizados antes do Mergulho 3 – 12 
metros/40 pés.

Pré-requisitos para o Mergulhador
•	 10 anos de idade

Nota: Os mergulhadores com idades entre 10 e 14 anos recebem uma 
certificação Junior Open Water Diver.

Equipamentos
Conforme descrito no Guia de Padrões e Procedimentos Gerais.

Exceção: Uma fonte alternativa de ar e um profundímetro são opcionais 
(mas recomendados) para os alunos mergulhadores durante o Mergulho em 
Águas Abertas 1.

Formulários
Baixe os arquivos mais atualizados no website padi.com/Pros. 
Verifique com seu Escritório PADI as liberações ou os formulários 
específicos para a sua região.
Obrigatórios
Acordo de Isenção de Responsabilidade e Assunção de Risco (10072)
Declaração Médica (10063)
Declaração de Reconhecimento das Práticas Padrão de Segurança de 
Mergulho (10060)
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Recomendado
Formulário de Transferência e de Registro do Curso Open Water 
Diver (10056)

Classificação do Instrutor
Instrutor

Materiais
•	 Manual  PADI Open Water Diver
•	 Livreto de Instruções de Uso da RDP tabela ou da eRDPML 

(o que for apropriado para a opção escolhida) ou How 
to Use and Choose Dive Computers (se o computador de 
mergulho for a opção escolhida)

•	 Log book
Os alunos mergulhadores devem assistir ao Vídeo PADI 
Open Water Diver.

Proporções
Águas Confinadas
10:1	 Pode-se acrescentar mais quatro alunos mergulhadores 
por assistente certificado.

Águas Abertas
8:1		 Pode-se acrescentar mais dois alunos mergulhadores 
por assistente certificado, até um máximo de 12 alunos. 

Transferências de Outras Organizações
Quando receber um mergulhador transferido de outra orga-
nização de treinamento para a conclusão do curso, siga os 
Procedimentos de Transferência descritos no Guia de Padrões 
e Procedimentos Gerais. Utilize o programa Scuba Review e 
o Exame Final do Curso Open Water Diver para pré-avaliar o 
conhecimento e as habilidades do mergulhador transferido.
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Supervisão
Supervisão Direta:
1.	 Não deixe os alunos mergulhadores desacompanhados, 

seja na superfície ou embaixo d’água.
2.	 O instrutor conduz:

•	 Treinamento inicial das habilidades. 
Exceções: 
•	 �Os Assistant Instructors podem conduzir as habilidades iniciais sob a 

supervisão direta do instrutor.
•	 �Os assistentes certificados podem conduzir independentemente as habi-

lidades de mergulho livre durante os Mergulhos em Águas Confinadas 
1, 2, 4 ou 5. 

•	 Avaliação final para verificar o domínio das habilidades 
antes dos mergulhos em águas abertas. 

3.	 O instrutor conduz e supervisiona diretamente todos os 
mergulhos em águas abertas.
Exceções – supervisão indireta do instrutor:  
•	 Assistentes certificados supervisionando alunos mergulhadores durante 

os nados de superfície e do ponto de entrada-saída durante os exercí-
cios de navegação, bem como durante o tempo restante com a turma 
enquanto o instrutor conduz uma habilidade, tal como subida ou des-
cida, com um aluno ou com um grupo de alunos.

•	 Assistentes certificados guiando os alunos mergulhadores (na proporção 
de 2:1) durante a porção de passeio subaquático dos Mergulhos 2-4.

•	 Assistant Instructors avaliando as habilidades flexíveis de mergulho na 
superfície em águas abertas.

Flutuação e Nado de Superfície
Antes dos Mergulhos em Águas Abertas 2, faça com que os 
alunos mergulhadores demonstrem que conseguem se manter 
confortavelmente em águas profundas demais para se ficar em 
pé completando um nado de superfície/flutuação de pelo menos 
10 minutos sem usar qualquer tipo de dispositivo de auxílio.

Em algum momento antes da certificação, faça com que os 
alunos completem um nado contínuo de superfície de 200 
metros/jardas ou um nado de 300 metros/jardas com máscara, 
nadadeiras e snorkel.

Se as condições justificarem, os alunos podem vestir roupas de expo-
sição contanto que usem lastros para atingirem flutuabilidade neutra.
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Subcomponentes do Curso
Os cursos PADI Scuba Diver e Open Water Diver – Controlled 
Environment são subcomponentes do curso Open Water 
Diver. Veja o Guia do Instrutor PADI Scuba Diver para os 
padrões do curso PADI Scuba Diver.

Open Water Diver – Controlled Environment
Os alunos mergulhadores completam os requisitos de desen-
volvimento de conhecimento e os mergulhos em águas confi-
nadas como de costume. Ao invés de irem para águas abertas 
para realizarem os Mergulhos em Águas Abertas 1-4, os alunos 
mergulhadores completam estes quatro mergulhos em um 
local de mergulho em ambiente controlado. 
		  A certificação Open Water Diver – Controlled Envi-
ronment – restringe o mergulhador a mergulhos somente em 
ambientes controlados. Os mergulhadores que possuem uma 
certificação Open Water Diver – Controlled Environment – 
podem a qualquer momento obter a certificação Open Water 
Diver completa após concluírem os Mergulhos em Águas 
Abertas 1-4.
		  Conduza essa elevação de nível como se fosse uma trans-
ferência – faça uma pré-avaliação e então conduza os Mer-
gulhos em Águas Abertas 1-4. Os mergulhadores também 
podem obter uma certificação PADI Scuba Diver ao con-
cluírem somente os Mergulhos em Águas Abertas 1 e 2.
	 	 Já que não é permitido aos mergulhadores com uma 
certificação Open Water Diver – Controlled Environment 
– mergulharem em águas abertas sem supervisão, para 
levar estes mergulhadores em um mergulho recreacional 
siga os padrões do programa PADI Discover Scuba Diving.
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Seção Dois
DESENVOLVIMENTO DE CONHECIMENTO
Faça com que os alunos mergulhadores completem todos os 
cinco segmentos de desenvolvimento de conhecimento, incluin-
do a conclusão com sucesso das Revisões de Conhecimento, dos 
Quizzes e de uma avaliação final. Aplique a avaliação final (Exame 
Final do Curso Open Water Diver, ou uma Revisão Rápida – 
“Quick Review” – para o PADI eLearning) a qualquer momento 
após a sessão de desenvolvimento de conhecimento.
Procure pelo Gabarito das Revisões de Conhecimento e do Exame Final no 
website padi.com/Pros.

Seção Três
ÁGUAS CONFINADAS
Considerações Gerais para Águas Confinadas
Sequenciamento
•	 Antes do Mergulho em Águas Confinadas 1, faça com que 

os alunos mergulhadores completem a Sessão 1 do Desen-
volvimento de Conhecimento ou assistam à preleção do 
Discover Scuba Diving.

•	 Conduza os Mergulhos em Águas Confinadas em sequên-
cia e não transfira habilidades de um mergulho em águas 
confinadas para outro. 
Exceção: As Habilidades Flexíveis de Mergulho, conforme destacado nesta 
seção.

Requisitos de Performance dos Mergulhos em Águas 
Confinadas
Habilidades Flexíveis de Mergulho
•	 Mergulho Livre — Durante quaisquer dos Mergulhos em 

Águas Confinadas, faça com que os alunos demonstrem:
1.	Técnica apropriada de hiperventilação para o mergu-

lho livre.
2.	Um mergulho vertical desde a superfície em águas 

muitos profundas para se ficar em pé (sem espalhar 
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muita água nem fazer muito movimento com os 
braços).

3.	Esgotamento e respiração com um snorkel durante a 
subida.

•	 Preparação e Cuidados com os Equipamentos — 
1.	Faça com que os alunos mergulhadores montem e des-

montem cinco vezes a unidade scuba durante o treina-
mento em águas confinadas. 
a.	 Pelo menos três vezes até o término do Mergulho 

em Águas Confinadas 3.
b.	Pelo menos cinco vezes antes do Mergulho em Águas 

Confinadas 5.
c.	 As últimas três vezes com pouca ou nenhuma ajuda.

2.	Faça com que os mergulhadores posicionem e pren-
dam os equipamentos de forma hidrodinâmica para 
os mergulhos em águas confinadas.

3.	Ao final do Mergulho em Águas Confinadas 3, faça com 
que os alunos mergulhadores demonstrem os cuidados 
pós-mergulho apropriados com os equipamentos. 

Requisitos de Performance do Mergulho 1
Na superfície: 
1.	 Colocar e ajustar a máscara, nadadeiras e snorkel, CE, 

unidade scuba e lastro com ajuda.
2.	 Inflar/desinflar um CE usando o inflador de baixa pressão.

Embaixo d’água em águas rasas:
3.	 Respirar ar comprimido de forma natural e sem prender 

a respiração.
4.	 Desalagar um regulador usando tanto o método de exa-

lação quanto o método do botão de purga, voltando a 
respirar pelo regulador.

5.	 Recuperar um regulador que está atrás do ombro.
6.	 Desalagar uma máscara parcialmente alagada.
7.	 Respirar com uma fonte alternativa de ar fornecida por 

outro mergulhador por pelo menos 30 segundos.
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Embaixo d’água: 
8.	 Nadar com o equipamento scuba enquanto mantém con-

trole da direção e da profundidade. Equalizar as orelhas e 
a máscara para adaptar-se às mudanças de profundidade.

9.	 Localizar e ler o manômetro submersível e sinalizar se o 
suprimento de ar estiver adequado ou baixo com base na 
zona de precaução do manômetro.

10.	Reconhecer e demonstrar os sinais manuais padronizados.
11.	Subir utilizando a técnica apropriada.

Requisitos de Performance do Mergulho 2
Na superfície: 
1.	 Realizar a checagem de segurança pré-mergulho com o 

dupla.
2.	 Demonstrar entrada apropriada em águas profundas.
3.	 Esgotar um snorkel usando o método de sopro e voltar a 

respirar através dele sem levantar o rosto da água.
4.	 Trocar repetidamente o snorkel pelo regulador e o regula-

dor pelo snorkel sem levantar o rosto da água.
5.	 Nadar uma distância de pelo menos 50 metros/jardas 

com o equipamento scuba e respirando pelo snorkel.
6.	 Fazer o ajuste para o lastreamento adequado — flutuar 

no nível dos olhos na superfície com o mínimo de ar ou 
sem ar no CE enquanto prende uma respiração normal.

7.	 Inflar oralmente um CE até pelo menos a metade em 
águas muito profundas para se ficar em pé e então 
desinflá-lo totalmente.

8.	 Remover o lastro usando o mecanismo de liberação 
rápida com o mínimo de ajuda.

9.	 Remover o lastro, a unidade scuba e as nadadeiras (se 
necessário) em águas muito profundas para se ficar em pé 
e sair usando a técnica mais apropriada. (A ajuda do dupla 
é permitida.)

Embaixo d’água:
10.	Descer usando o método dos cinco passos.
11.	Remover, recolocar e desalagar uma máscara.
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12.	Respirar sem uma máscara por pelo menos um minuto.
13.	Desconectar a mangueira de baixa pressão do inflador 

em águas rasas (seja embaixo d’água ou na superfície.)
14.	Reagir à depleção do ar fazendo o sinal de “sem ar” em 

águas muito profundas para se ficar em pé.
15.	Subir usando o método dos cinco passos.

Requisitos de Performance do Mergulho 3
Na superfície:
1.	 Realizar um reboque do mergulhador cansado por 25 me-

tros/jardas em águas muito profundas para se ficar em pé. 
2.	 Demonstrar a técnica para remover cãibras em si mesmo 

e no dupla (na superfície ou embaixo d’água.)

Embaixo d’água:
3.	 Use a inflagem oral ou o inflador de baixa pressão do seu 

CE para atingir a flutuabilidade neutra. Suba e desça sua-
vemente, de modo controlado, enquanto inala e exala. 

4.	 Nadar pelo menos 10 metros/jardas enquanto mantém 
flutuabilidade neutra.

5.	 Reagir à depleção de ar fazendo o sinal de “sem ar”, 
alcançando e respirando de uma fonte alternativa de ar 
fornecida por um dupla. Prosseguir respirando por pelo 
menos um minuto enquanto nada.

6.	 Doar o ar para outro mergulhador usando uma fonte 
alternativa de ar.

7.	 Respirar efetivamente de um regulador em débito contí-
nuo por pelo menos 30 segundos.

8.	 Simular uma subida livre de emergência controlada 
nadando horizontalmente por pelo menos 9 metros/30 
pés enquanto emite um som contínuo.

Requisitos de Performance do Mergulho 4
Embaixo d’água:
1.	 Nadar sem uma máscara por pelo menos 15 metros/50 

pés e então recolocar e desalagar a máscara.
2.	 Levitar por pelo menos 30 segundos usando o controle 

da flutuabilidade, sem mover os pés nem as mãos. 
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Requisitos de Performance do Mergulho 5
Na superfície:
1.	 Remover, recolocar, ajustar e prender a unidade scuba e o 

sistema de lastro em águas muito profundas para se ficar 
em pé, com o mínimo de ajuda. 

Embaixo d’água:
2.	 Remover, recolocar, ajustar e prender a unidade scuba no 

fundo em águas muito profundas para se ficar em pé, 
com o mínimo de ajuda.

3.	 Remover, recolocar, ajustar e prender o sistema de lastro.
•	 Com um cinto de lastro – sobre o fundo em águas 

muito profundas para se ficar em pé. 
•	 Com um CE com lastro integrado (ou com um sis-

tema de arreio para lastro que exija remontá-lo após a 
remoção do lastro) – em águas rasas.

Seção Quatro
ÁGUAS ABERTAS
Considerações Gerais para Águas Abertas
Sequenciamento
•	 Conduza os Mergulhos em Águas Abertas em sequência 

e não transfira habilidades de um mergulho em águas 
abertas para outro. 
Exceção: As Habilidades Flexíveis de Mergulho, conforme destacado nesta 
seção.

•	 Não conduza uma habilidade flexível de mergulho em águas 
abertas até que tenham sido dominadas em águas confinadas.

•	 Se os mergulhos em águas abertas seguirem os mergulhos 
em águas confinadas no mesmo dia, não conduza mais 
do que dois mergulhos em águas abertas.

Pré-requisitos de Mergulho
Mergulho 1
Faça os alunos mergulhadores completarem pelo menos uma 
das seguintes atividades:
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•	 Preleção do Discover Scuba Diving e prática das habili-
dades.*

•	 Desenvolvimento de Conhecimento 1 do Curso Open 
Water Diver e Mergulho em Águas Confinadas 1.*

•	 Desenvolvimento de Conhecimento 1-3 do Curso Open 
Water Diver e Mergulho em Águas Confinadas 1-3.

* �Siga as proporções de supervisão do Discover Scuba Diving — 4:1 ou 6:1 
com um assistente certificado

Mergulho 2
Faça com que os alunos completem:

•	 Revisão de Conhecimento 1-3 do Curso Open Water Diver
•	 Mergulhos em Águas Confinadas 1-3 do Curso Open Water 

Diver
•	 Nado/flutuação de 10 minutos sem qualquer dispositivo 

de auxílio.

Mergulho 3-4
Faça com que os alunos mergulhadores completem todos os 
segmentos do Desenvolvimento de Conhecimento do Curso 
Open Water Diver e todos os Mergulhos em Águas Confinadas.

Requisitos de Performance dos Mergulhos em Águas 
Abertas
Habilidades Flexíveis de Mergulho
Durante quaisquer dos Mergulhos em Águas Abertas, faça 
com que os alunos mergulhadores demonstrem o seguinte:

Na superfície:
•	 Remoção de Cãibras — Realizar uma remoção de cãibras 

simulada em si mesmo e no dupla. 

•	 Reboque de Mergulhador Cansado — Realizar um rebo-
que de mergulhador cansado simulado no dupla com 
equipamento scuba por pelo menos 25 metros/jardas. 

•	 Nado de Superfície em Linha Reta com Bússola — Nadar 
com snorkel em uma linha reta por 50 metros/jardas 
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enquanto mantém o rosto na água e usa somente a bús-
sola para referência de direção.

•	 Troca de Snorkel/Regulador — Esgotar a água de um 
snorkel e voltar a respirar sem remover o snorkel da boca. 
Respirar alternadamente pelo snorkel e pelo regulador 
sem levantar o rosto da água.

•	 Remover e Recolocar o Sistema de Lastro e a Unidade 
Scuba. Remover e recolocar o sistema de lastro em águas 
muito profundas para se ficar em pé. Remover e recolocar 
a unidade scuba em águas muito profundas para se ficar 
em pé.

Embaixo d’água:
•	 Parada de Segurança — Ao final de pelo menos uma subida 

normal (não em subida de emergência controlada), parar 
aos 5 metros/15 pés por pelo menos 3 minutos antes de 
voltar à superfície. 

Conduza a parada de segurança somente nos Mergulhos 2, 3 ou 4
•	 Navegação com Bússola — Nadar em linha reta, fazendo 

um curso recíproco usando uma bússola. Cada mergu-
lhador navega no trajeto de ida e de volta.

•	 Subida Livre de Emergência Controlada (SLEC) — Rea-
lizar uma subida livre de emergência controlada de uma 
profundidade de 6-9 metros/20-30 pés e estabelecer flu-
tuabilidade positiva na superfície. 

Conduza a SLEC seguindo os procedimentos destacados na 
próxima página.
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Subida Livre de Emergência Controlada
Preleção da Habilidade
Oriente os alunos mergulhadores a:

	 •	Manterem o regulador na boca.
	 •	�Não liberarem seus lastros. Lembre aos estudantes que em uma 

emergência real, eles liberam o lastro somente quando tiverem 
dúvida a respeito da capacidade de chegarem à superfície.

	 •	�Não usarem o cabo de controle como auxílio — o cabo é para 
uso somente do instrutor para controlar e para interromper a 
subida em caso de emergência.

	 •	Manterem uma velocidade normal de subida.
	 •	Emitirem um som contínuo durante toda a subida.
	 •	�Voltarem a respirar normalmente se você interromper a subida 

ou se eles tiverem qualquer dificuldade.
	 •	�Inflarem oralmente o CE ou liberarem o lastro ao alcançarem a 

superfície.
Preparando o Exercício
Utilize um cabo vertical de controle sustentado por uma boia de 
superfície. Assegure-se de que o cabo esteja firmemente amar-
rado no fundo ou que seja mantido embaixo com lastro sufi-
ciente para permitir que você interrompa a subida a qualquer 
momento agarrando no cabo com a mão ou enrolando a perna 
ao redor dele enquanto segura o firmemente o aluno. Conduza a 
habilidade com um aluno de cada vez enquanto mantém contato 
físico tanto com o aluno quanto com o cabo de controle.

Local
Comece esta habilidade numa profundidade de pelo menos 6 
metros/20 pés, mas não excedendo os 9 metros/30 pés. 

Conduzindo o Exercício
1.	 Segure o aluno com uma mão e mantenha contato com o cabo.
2.	 Faça o sinal de subida e comecem a subir. O aluno começa a 

subir emitindo um som contínuo.
3.	 O aluno bate as pernas para começar a subida, então reduz 

o esforço e prossegue com as pernadas. O aluno não utiliza 
o cabo de controle durante a subida. Garanta que o aluno 
mantenha o regulador e o lastro no lugar. O suprimento de 
ar do aluno permanece aberto durante todo o exercício. Não 
ajude o aluno a subir.

4.	 O aluno mantém contato com o mecanismo de desinflagem 
do CE ou da roupa seca para liberar o excesso de ar durante 
a subida. 
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Continuação de Subida Livre de Emergên-
cia Controlada
5.	 Observe e mantenha controle durante a subida, não exce-

dendo a velocidade de 18 metros/60 pés por minuto. O 
aluno deve ficar perto e logo abaixo de você, o que permite 
que você escute o som emitido pelo aluno, bem como tende a 
fazer com que o aluno olhe para cima na sua direção. Observe 
para ter certeza de que o aluno exala continuamente. Inter-
rompa a subida se tiver qualquer dúvida quanto a isso. Se 
você tiver de interromper a subida, faça o aluno repetir o 
exercício desde o começo.

6.	 Uma vez na superfície, faça com que o aluno infle oralmente 
o CE ou com que libere o lastro. Tenha o cuidado de pro-
curar por mergulhadores logo abaixo antes de liberar o lastro. 
Observe o aluno antes de se engajar em outros exercícios de 
treinamento. 

Requisitos de Performance do Mergulho 1
Na superfície: 
1.	 Colocar e ajustar os equipamentos.
2.	 Realizar uma checagem de segurança pré-mergulho.
3.	 Ajustar o lastreamento.

Embaixo d’água:
4.	 Descer de maneira controlada, usando um cabo de des-

cida ou o contorno inclinado do fundo como referência 
até uma profundidade não superior a 12 metros/40 pés.

5.	 Explorar o ponto de mergulho. 

Requisitos de Performance do Mergulho 2
Na superfície: 
1.	 Planejar o mergulho com um computador de mergulho 

ou com a RDP. 
2.	 Colocar e ajustar os equipamentos.
3.	 Realizar uma checagem de segurança pré-mergulho. 
4.	 Ajustar o lastreamento.
5.	 Estabelecer flutuabilidade positiva removendo o lastro 

por meio do mecanismo de liberação rápida.
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Embaixo d’água:
6.	 Descer usando um cabo de descida ou o contorno incli-

nado do fundo para controle e como referência até uma 
profundidade não superior a 12 metros/40 pés. Usar o 
método dos cinco passos.

7.	 Estabelecer flutuabilidade neutra ajustando o ar no CE 
(ou na roupa seca) com o inflador de baixa pressão.

8.	 Desalagar uma máscara parcialmente inundada.
9.	 Desalagar uma máscara completamente inundada.
10.	Recuperar e desalagar o regulador no fundo.
11.	Realizar cada papel: Em uma posição estacionária, uma 

pessoa faz o sinal de “sem ar” e de “compartilhar o ar”, 
alcança e respira por uma fonte alternativa fornecida por 
outro mergulhador; o outro mergulhador fornece a fonte 
de ar.

12.	Subir adequadamente usando uma fonte alternativa de ar 
e estabelecer flutuabilidade positiva na superfície. Atuar 
como doador ou como receptor.

13.	Explorar o ponto de mergulho. 
14.	Subir a no máximo 18 metros/60 pés por minuto enquanto 

mantém contato com o dupla. Usar o método dos cinco 
passos.

Requisitos de Performance do Mergulho 3
Na superfície: 
1.	 Planejar o mergulho com um computador de mergulho 

ou com a RDP. 
2.	 Colocar e ajustar os equipamentos.
3.	 Realizar uma checagem de segurança pré-mergulho. 
4.	 Ajustar o lastreamento.

Embaixo d’água:
5.	 Descer usando uma referência visual para controle até 

6-9 metros/20-30 pés. Usar o método dos cinco passos.
6.	 Estabelecer flutuabilidade neutra inflando oralmente o CE.
7.	 Desalagar uma máscara completamente inundada.
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8.	 Explorar o ponto de mergulho.
9.	 Subir a no máximo 18 metros/60 pés por minuto enquanto 

mantém contato com o dupla. Usar o método dos cinco 
passos. 

Requisitos de Performance do Mergulho 4
Na superfície: 
1.	 Planejar o mergulho com um computador de mergulho 

ou com a RDP. 
2.	 Colocar e ajustar os equipamentos.
3.	 Realizar uma checagem de segurança pré-mergulho. 
4.	 Ajustar o lastreamento.

Embaixo d’água: 
5.	 Descer sem referência visual até no máximo 18 metros/60 

pés de profundidade. Usar o método dos cinco passos.
6.	 Levitar usando o controle de flutuabilidade, sem mover 

as pernas nem as mãos. 
7.	 Remover, recolocar e desalagar a máscara.
8.	 Explorar o ponto de mergulho.
9.	 Subir a no máximo 18 metros/60 pés por minuto enquanto 

mantém contato com o dupla. Usar o método dos cinco 
passos.
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2010

Os padrões destacados no Guia de Padrões e Procedimentos 
Gerais se aplicam ao Curso PADI Scuba Diver, exceto quando 

houver alguma indicação diferente neste guia.

Guia do Instrutor do
Curso PADI
Scuba Diver
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Padrões do Curso
O curso PADI Scuba Diver é um subcomponente do curso Open 
Water Diver. Os PADI Scuba Divers são treinados para mergulhar 
sob a supervisão direta de um PADI Divemaster, Assistant Instructor 
ou Instrutor até uma profundidade máxima de 12 metros/40 pés. 
Os PADI Scuba Divers possuem mais embasamento teórico e desen-
volveram melhor as habilidades aquáticas do que os participantes do 
Discover Scuba Diving, embora não estejam qualificados a mergu-
lhar sem supervisão.

Todos os padrões do curso Open Water Diver se aplicam, 
com as seguintes modificações.

Requisitos para Certificação
•	 Completar os Desenvolvimentos de Conhecimento 1-3.
•	 Completar os Mergulhos em Águas Confinadas 1-3.
•	 Completar um nado/flutuação de 10 minutos demons-

trando conforto em águas muito profundas para se ficar 
em pé antes do Mergulho em Águas Abertas 2. 

•	 Completar os Mergulhos em Águas Abertas 1-2, incluindo 
as Habilidades Flexíveis de Mergulho:
–	 Troca de Snorkel pelo Regulador
–	 Reboque do Mergulhador Cansado
–	 Remoção de Cãibras

•	 Ler e assinar a Declaração PADI Scuba Diver (10062).

Classificação do Instrutor
Instrutor

Supervisionando PADI Scuba Divers Certificados
Determine as proporções apropriadas com base no ambiente, nas 
condições e na experiência dos PADI Scuba Divers. Faça com que 
os PADI Scuba Divers preencham uma Declaração PADI Scuba 
Diver. Os mergulhos guiados devem ser realizados até no máximo 
12 metros/40 pés de profundidade. Como os PADI Scuba Divers 
não possuem treinamento formal no uso de tabela ou computador 
de mergulho, monitore para os PADI Scuba Divers os limites das 
tabelas e os limites sem parada para mergulhos repetitivos. 
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Elevação de Classificação para o Open Water Diver
Utilize os seguintes procedimentos a qualquer momento 
para fazer a elevação de classificação PADI Scuba Diver para 
Open Water Diver:

1.	 Retenha uma fotocópia da carteirinha de certificação do 
mergulhador.

2.	 Faça o mergulhador preencher um Acordo de Isenção de 
Responsabilidade e de Assunção de Riscos, uma Declara-
ção de Reconhecimento das Práticas Padrão de Segurança 
de Mergulho PADI e uma Declaração Médica PADI.

3.	 Pré-avalie os conhecimentos e as habilidades do mergu-
lhador e forneça remediação se houver necessidade. 

4.	 Faça o mergulhador completar um nado contínuo de super-
fície de 200 metros/jardas ou um nado de 300 metros/jardas 
com máscara, snorkel e nadadeiras.

5.	 Faça com que cada mergulhador complete o que está 
faltando para o curso Open Water Diver: 
a.	 Desenvolvimento de Conhecimento 4-5, incluindo o 

Quiz 4 e o Exame Final.
b.	Mergulhos em Águas Confinadas 4-5.
c.	 Mergulhos em Águas Abertas 3-4 e todas as Habilidades 

Flexíveis de Mergulho restantes.
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2010

Os padrões destacados no Guia de Padrões e Procedimentos 
Gerais se aplicam ao Programa PADI Adventures in Diving, 

exceto quando houver alguma indicação diferente neste guia.

Guia do Instrutor do 
Programa

Adventures in
Diving
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Seção Um
PADRÕES DO CURSO
Requisitos para Certificação
Para o Adventure Diver, os alunos mergulhadores atendem 
aos seguintes requisitos de performance:
•	 Completar três Mergulhos de Aventura.
•	 Completar as três Revisões de Conhecimento para os Mer-

gulhos de Aventura realizados.

Para o Advanced Open Water Diver, os alunos mergulhado-
res atendem aos seguintes requisitos de performance:
•	 Completar cinco Mergulhos de Aventura, incluindo Mer-

gulho Profundo e de Navegação Subaquática.
•	 Completar as cinco Revisões de Conhecimento para os 

Mergulhos de Aventura realizados.

Profundidade
Para mergulhadores a partir de 15 anos de idade – 30 metros/ 
100 pés

Os requisitos de profundidade variam de acordo com o mergulho 
realizado. Cheque a Seção Três para obter informações específicas 
sobre cada Mergulho de Aventura e o Guia de Padrões e Procedi-
mentos Gerais para as limitações relacionadas aos Junior Divers.

Pré-requisitos para o Mergulhador
•	 Ser certificado como PADI (Junior) Open Water Diver
•	 Ter 10 anos de idade para participar dos seguintes Mer-

gulhos de Aventura: Altitude, AWARE – Identificação de 
Peixes, Embarcado, Fotografia Subaquática Digital, Roupa 
Seca, Máximo Desempenho em Flutuabilidade, Naturalista 
Subaquático, Navegação Subaquática, Fotografia Subaquá-
tica e Vídeo Subaquático.
Nota: Os mergulhadores com 10 e 11 anos de idade podem receber uma 
certificação Junior Adventure Diver. 

•	 Ter no mínimo 12 anos de idade para participar de todos 
os outros Mergulhos de Aventura, exceto o Mergulho de 
Aventura com Ar Enriquecido.
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Nota: Os mergulhadores com idades entre 12 e 14 anos podem receber 
uma certificação Junior Adventure Diver ou Junior Advanced Open Water 
Diver.

•	 Ter no mínimo 15 anos de idade para participar do Mer-
gulho de Aventura com Ar Enriquecido.

Equipamentos
Conforme descrito no Guia de Padrões e Procedimentos Gerais. 

Para o Mergulho Noturno, cada mergulhador precisa de uma 
lanterna subaquática. Uma lanterna subaquática de reserva e um 
marcador/luz química são recomendados.

Formulários
Baixe os arquivos mais atualizados no website padi.com/Pros. 
Verifique com seu Escritório PADI as liberações, requerimentos ou 
formulários específicos para a sua região.

Obrigatório
Documento Administrativo de Educação Continuada (10038) 

Recomendados
Folha de Registro do Mergulho de Aventura (10090)
Revisão Rápida Scuba Tune-up (Scuba Tune-up Quick Review) e 
gabarito de respostas (10125)

Classificação do Instrutor
Instrutor

Materiais
Obrigatórios
•	 Manual ou Multimídia PADI Adventures in Diving
•	 Deluxe Data Carrier
•	 Log book

Recomendados
•	 Vídeo PADI Adventures in Diving

•	 Manuais e vídeos PADI Specialty Diver
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Proporções
Geral — 8:1 Pode-se acrescentar quatro alunos mergulha-
dores por assistente certificado
Nos mergulhos profundos, não aumente esta proporção com 
o uso de assistentes certificados.

As proporções podem variar de acordo com o mergulho, conforme 
descrito na Seção Três.

Supervisão
Geral — Permite-se a supervisão indireta para mergulhos 
conduzidos até 18 metros/60 pés ou mais rasos. É obrigató-
ria a supervisão direta para mergulhos conduzidos em pro-
fundidades maiores do que 18 metros/60 pés, a menos que 
todos os mergulhadores tenham concluído o Mergulho de 
Aventura Profundo.

A supervisão pode variar de acordo com o mergulho. Cheque a 
Seção Três para obter informações específicas sobre cada Mergulho 
de Aventura. 

Seção Dois
DESENVOLVIMENTO DE CONHECIMENTO
Antes do mergulho, revise com os mergulhadores as informa-
ções necessárias para concluir de modo seguro o Mergulho de 
Aventura. Você pode fazer isto através das preleções pré-mergulho, 
discussões estruturadas ou fazendo com que os mergulhadores con-
cluam a Revisão de Conhecimento apropriada usando o Manual 
Adventures in Diving, a Multimídia ou PADI eLearning, ou então 
utilizando o Manual de Especialidade correspondente.

Forneça crédito para o Mergulho de Aventura somente quando 
a Revisão de Conhecimento for completada e corrigida. Preen-
cha e assine o Registro de Treinamento de Mergulho de Aventura 
ou, alternativamente, documente que tanto a revisão de conheci-
mento quanto o mergulho foram concluídos.

Procure pelo Gabarito das Revisões de Conhecimento no website padi.com/Pros
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Seção Três
ÁGUAS ABERTAS
Considerações Gerais para Águas Abertas
•	 Não combine os requisitos de performance de dois ou mais 

mergulhos em um único Mergulho de Aventura. 
•	 Você pode fornecer crédito aos alunos mergulhadores para 

qualquer Mergulho de Aventura concluído como parte de 
um curso de especialidade conduzido simultaneamente com 
o curso PADI Open Water Diver. 

Mergulho de Aventura: Altitude
Considerações
Em altitudes entre 2.400 e 3.000 metros/8.000 e 10.000 pés, 
espere no mínimo seis horas antes de mergulhar depois de 
chegar na altitude. 

Requisitos de Performance
1.	 Determinar os limites não descompressivos para a profun-

didade levando em conta a altitude em que o mergulho 
será realizado, utilizando um computador de mergulho 
que calcule a mudança de altitude, ou a Recreational Dive 
Planner em conjunto com a Tabela de Profundidade Teó-
rica em Altitude.

2.	 Descer usando um cabo de referência ou o contorno 
inclinado do fundo.

3.	 Comparar o profundímetro com o de outro mergulhador.
4.	 Subir a no máximo 9 metros/30 pés por minuto, usando um 

computador de mergulho (ou profundímetro e cronômetro).
5.	 Subir usando um cabo de referência ou o contorno incli-

nado do fundo.
6. 	 Realizar uma parada de segurança de pelo menos três 

minutos numa profundidade teórica de 5 metros/15 pés.
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Mergulho de Aventura: AWARE – Identificação de 
Peixes
Requisitos de Performance
1.	 Identificar peixes colocando-os nos correspondentes grupos 

de famílias e identificar espécies específicas.
2.	 Registrar em uma prancheta o que for avistado, incluindo 

informações sobre a abundância e os habitats.
3.	 Desenhar diagramas e descrever características de peixes 

desconhecidos; tentar então determinar suas identidades 
após o mergulho.

4.	 Demonstrar práticas de mergulho responsáveis e apro-
priadas, bem como comportamentos para minimizar os 
efeitos negativos sobre o ambiente.

Mergulho de Aventura: Embarcado
Requisitos de Performance
1.	 Identificar as seguintes áreas de uma embarcação especí-

fica sendo usada para o mergulho: proa, popa, boreste, 
bombordo, área de entrada, área de saída e área para 
armazenar o equipamento de mergulho.

2.	 Localizar importantes equipamentos de emergência/segu-
rança a bordo (tais como: kit de primeiros socorros, oxigênio, 
unidade de DEA, coletes salva-vidas, bandeira de mergulho, 
rádio e extintor de incêndio).

3.	 Entrar na água de acordo com o tipo de embarcação de 
mergulho sendo utilizada.

4. 	 Realizar uma parada de segurança aos 5 metros/15 pés 
por pelo menos três minutos.

5.	 Sair da água de acordo com o tipo de embarcação de 
mergulho sendo utilizada.

Mergulho de Aventura: Profundo
Considerações
1.	 Se você não tiver alguma experiência de mergulho recente 

com o mergulhador, na preparação para o mergulho avalie 
de modo geral os conhecimentos do mergulhador e, antes 
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de descer até a profundidade em águas abertas, avalie o 
mergulhador dentro d’água quanto às habilidades neces-
sárias para completar o Mergulho Profundo. 

2.	 Supervisione diretamente todos os alunos mergulha-
dores. Posicione-se de forma que você ou um assistente 
certificado possam fazer contato físico com os alunos e 
prestar-lhes auxílio. Observe continuamente os mergu-
lhadores, fazendo somente breves interrupções periódi-
cas e necessárias para liderar o mergulho e para prestar 
assistência a mergulhadores individuais.

3.	 A proporção máxima é de 8:1. Não aumente esta propor-
ção com o uso de assistentes certificados. Se as condições 
afetarem a sua capacidade de observar e de reagir direta-
mente aos mergulhadores, reduza a proporção.

4.	 Conduza o mergulho entre 18 e 30 metros/60 e 100 pés 
de profundidade.  

5. 	 Siga os limites de profundidade e as proporções para os 
Junior Divers conforme descrito no Guia de Padrões e 
Procedimentos Gerais. 

Requisitos de Performance
1.	 Descer usando um cabo de referência, parede ou o con-

torno inclinado do fundo.
2.	 Comparar as mudanças de cor na superfície e no fundo.
3.	 Comparar o profundímetro com o de outro mergulhador.
4.	 Subir a no máximo 18 metros/60 pés por minuto, usando 

um computador de mergulho (ou profundímetro e cro-
nômetro).

5.	 Realizar uma parada de segurança aos 5 metros/15 pés 
por pelo menos três minutos.

Mergulho de Aventura: Fotografia Subaquática 
Digital
Nota: Somente os Instrutores de Especialidade PADI Digital Underwater 
Photographer podem conduzir este mergulho.

Considerações
1.	 Como o Manual, a Multimídia e o vídeo Adventures in Diving 

não incluem informações sobre fotografia subaquática digital, 
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faça com que os mergulhadores utilizem (e retenham depois 
do curso) o Manual Digital Underwater Photographer e com-
pletem as Revisões de Conhecimento. 

2.	 Para receberem crédito para este Mergulho de Aventura, 
faça com que os mergulhadores completem o Nível Dois 
e que recebam a certificação Digital Underwater Pho-
tographer. Se um divemaster ou um assistant instructor 
(que sejam Instrutores de Especialidade PADI Digital 
Underwater Photographer) conduzirem o mergulho do 
Nível Dois, isto deve ser feito sob a direção de um instru-
tor com essa classificação de instrutor de especialidade.

Requisitos de Performance
1.	 Montar e testar sozinho o equipamento fotográfico antes 

do mergulho.
2.	 Realizar uma entrada segura na água de um modo que 

proteja o sistema de câmera contra danos.
3.	 Mergulhar com um sistema de fotografia subaquática, 

demonstrando cuidado com o ambiente e técnicas para 
evitar danificá-lo.

4.	 Praticar técnicas adequadas de exposição, contraste e niti-
dez através do controle do obturador, do diafragma, do 
valor de exposição, foco e flash (conforme apropriado 
para o sistema de câmera utilizado).

5.	 Praticar a obtenção de cores com qualidade ao utilizar 
o equilíbrio de branco, flash, filtros e flash com lentes 
grande angular (conforme apropriado para o sistema de 
câmera utilizado.

6.	 Praticar a composição através da escolha e posiciona-
mento do objeto a ser fotografado, do espaço negativo e 
de outros elementos relativos à composição.

7.	 Demonstrar o uso do Método PADI SEA ao usar o moni-
tor de LCD e/ou o histograma para avaliar a exposição, 
nitidez e composição (conforme apropriado para o sis-
tema de câmera utilizado).

8.	 Realizar uma saída segura da água de maneira que proteja 
o sistema de câmera contra danos.
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Mergulho de Aventura: Veículo Propulsor de Mer-
gulhador (DPV)
Requisitos de Performance
1.	 Demonstrar a preparação pré-mergulho adequada ao DPV.
2.	 Demonstrar uma entrada efetiva na água com um DPV.
3.	 Demonstrar, ainda na superfície, como operar um DPV 

incluindo a posição correta do corpo, a prevenção da 
obstrução da hélice, o uso de snorkel sob a força do DVP 
e como dar carona para um dupla.

4.	 Demonstrar como fazer uma descida adequada com um 
DPV.

5.	 Demonstrar manobras embaixo d’água, incluindo: um 
curso reto e estável enquanto altera gradualmente a pro-
fundidade e a realização de curvas de pivô/barreira.

6.	 Demonstrar a capacidade de manter contato apropriado 
com o dupla enquanto utiliza um DPV.

7.	 Demonstrar a capacidade de seguir as diretrizes e recomen-
dações de segurança previamente discutidas enquanto uti-
liza um DPV.

8.	 Demonstrar como efetuar subidas e saídas da água com 
um DPV, com base nas condições presentes no momento.

9.	 Demonstrar os cuidados adequados de manutenção do 
DPV após o mergulho.

Mergulho de Aventura: Correnteza
Requisitos de Performance
1.	 Planejar o mergulho em correnteza e entrar na água levando 

em conta as condições ambientais em particular.
2.	 Manter contato com o dupla conforme planejado para o 

ambiente.
3.	 Manter flutuabilidade neutra para evitar contato não inten-

cional com a vida aquática e com o fundo.
4.	 Realizar uma parada de segurança aos 5 metros/15 pés por 

pelo menos três minutos.
5.	 Sair da água conforme planejado, de acordo com as con-

dições ambientais em particular.
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Mergulho de Aventura: Roupa Seca
Considerações
1.	 Supervisione diretamente os mergulhadores numa pro-

porção máxima de 8:1 ou tenha um assistente certifica-
do supervisionando os mergulhadores numa proporção 
máxima de 4:1. 

2.	 Oriente os mergulhadores no uso de roupa seca em águas 
confinadas antes de que as usem pela primeira vez em 
águas abertas.

Requisitos de Performance
1.	 Vestir e retirar uma roupa seca com a ajuda de outro 

mergulhador.
2.	 Ajustar a quantidade de lastro na superfície – desinflar 

o CE e a roupa seca, prender uma respiração normal e 
flutuar no nível dos olhos.

3.	 Fazer uma descida controlada, evitando a compressão da 
roupa sobre o corpo.

4.	 Estabelecer flutuabilidade neutra embaixo d’água pivo-
teando sobre as nadadeiras (ou outro ponto de contato) 
por um minuto.

5.	 Levitar por pelo menos um minuto usando o controle da 
flutuabilidade, sem bater os pés nem as mãos.

6.	 Manter flutuabilidade neutra durante o mergulho e evitar 
acidentalmente agitar sedimentos com as nadadeiras ou 
tocar o fundo.

7.	 Realizar uma subida com flutuabilidade neutra partindo 
do fundo, numa velocidade de no máximo 18 metros/60 
pés por minuto.

8.	 Realizar uma parada de segurança aos 5 metros/15 pés 
por pelo menos três minutos.

9.	 Remover e recolocar tanto a unidade scuba quanto o 
sistema de lastro (se usado) na superfície.

Mergulho de Aventura: Ar Enriquecido
Nota: Somente os Instrutores de Especialidade PADI Enriched Air 
Diver podem conduzir este mergulho.
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Considerações
1.	 O pré-requisito de idade é de 15 anos.
2.	 Como o Manual Adventures in Diving, a Multimídia e o 

vídeo não incluem informações sobre o mergulho com ar 
enriquecido, faça com que os mergulhadores utilizem o 
Manual Enriched Air Diver (e o retenham depois do curso).
a.	 Se antes do mergulho os alunos mergulhadores não 

tiverem concluído a Revisão de Conhecimento do 
Mergulho com Ar Enriquecido, apresente a preleção 
Enriched Air Dive Today.

3.	 Conduza o Mergulho 1 do curso de Especialidade Enri-
ched Air Diver. Faça com que os mergulhadores con-
cluam a Aplicação Prática 1 do curso Enriched Air Diver 
antes do mergulho. Isto pode fazer parte da preleção e da 
preparação pré-mergulho.

4.	 Limite o mergulho a no máximo 30 metros/100 pés de 
profundidade ou a uma PO2 de 1.4 ata para a mistura – a 
que for mais rasa.

5.	 Limite a 40 por cento o conteúdo máximo permitido de 
oxigênio no ar enriquecido.

6.	 Se os mergulhadores forem utilizar computadores para ar 
comum, o conteúdo máximo permitido de oxigênio é de 
32 por cento, a profundidade máxima é de 30 metros/100 
pés (ou mais rasa se um limite mais raso se aplicar) e o 
tempo total de mergulho para o dia é de 160 minutos.

7.	 Observe os alunos mergulhadores enquanto eles ajustam 
seus computadores de mergulho para ar enriquecido e 
confirme se os ajustes estão corretos. Você pode então 
supervisionar indiretamente o mergulho. Você também 
pode supervisionar indiretamente os mergulhadores que 
tenham concluído com sucesso as Seções de Desenvolvi-
mento de Conhecimento e o exame final do curso Enri-
ched Air Diver. 

Requisitos de Performance
1.	 Demonstrar como usar um analisador de oxigênio para deter-

minar o conteúdo de oxigênio na mistura de ar enriquecido.
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2.	 Demonstrar como verificar os dados do conteúdo do 
cilindro e assinar o registro de recarga.

3.	 Executar o mergulho dentro dos limites não descom-
pressivos, profundidade máxima e limites de exposição 
ao oxigênio do computador de mergulho compatível 
com Nitrox do mergulhador, além dos outros limites 
estabelecidos durante o planejamento pré-mergulho. 

Mergulho de Aventura: Multinível e Computador
Considerações
1.	 Faça com que os mergulhadores planejem o mergulho e 

que permaneçam dentro dos limites não descompressivos 
máximos calculados usando a eRDPML. 

Requisitos de Performance
1.	 Calcular os limites não descompressivos para um mergu-

lho de dois níveis de profundidade usando a eRDPML.
2.	 Efetuar um mergulho não descompressivo de dois níveis 

de profundidade que se inicia com uma descida direta 
para o nível mais profundo, progride para o segundo nível 
de profundidade e segue para uma subida direta até 5 
metros/15 pés para realização de uma parada de segurança 
de pelo menos três minutos.

3.	 Subir entre níveis de profundidade numa velocidade que 
não exceda 18 metros/60 pés por minuto, usando um pro-
fundímetro e cronômetro ou um computador de mergulho.

Mergulho de Aventura: National Geographic
Nota: Somente os instrutores ensinando em PADI National Geographic 
Dive Centers podem conduzir este mergulho. 

Considerações
1.	 Como o Manual Adventures in Diving, a Multimídia 

e o vídeo não incluem informações sobre o Mergulho 
de Aventura National Geographic, faça com que os 
mergulhadores utilizem (e retenham depois do curso) 
o National Geographic Diver Almanac e completem a 
Revisão de Conhecimento.
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Requisitos de Performance
1.	 Montar o sistema de lastro distribuindo o peso levando 

em conta o conforto e posicionamento dentro d’água.
2.	 Efetuar o lastreamento adequado – flutuar no nível dos 

olhos na superfície com um CE vazio, enquanto prende 
uma respiração normal.

3.	 Fazer uma descida lenta e controlada até o fundo e reali-
zar os ajustes para obter flutuabilidade neutra.

4.	 Ajustar o lastro (posicionamento) e praticar levitação em 
diferentes posições – horizontalmente, pés ligeiramente 
elevados e cabeça ligeiramente elevada.

5.	 Completar o Projeto de Exploração que inclui coletar infor-
mações e/ou imagens e criar uma representação visual do 
ponto do mergulho, detalhando características especiais.

Mergulho de Aventura: Noturno
Considerações
1.	 Conduza este mergulho em qualquer horário entre o pôr 

do sol e o nascer do sol.
2.	 Supervisione diretamente os mergulhadores numa proporção 

máxima de 8:1 ou tenha um assistente certificado supervisio-
nando os mergulhadores numa proporção máxima de 4:1. 

Requisitos de Performance
1.	 Descer usando um cabo de referência ou o contorno incli-

nado do fundo. 
2.	 Comunicar-se durante o mergulho usando tanto sinais 

manuais quanto sinais com lanternas de mergulho.
3.	 Demonstrar como usar uma lanterna de mergulho, manô-

metro submersível, bússola, cronômetro e profundímetro, 
à noite.

4.	 Navegar até um local predeterminado usando uma bús-
sola/características naturais e retornar dentro de um raio 
de 8 metros/25 pés do ponto de partida. Quando neces-
sário, voltar à superfície para se orientar.

5.	 Manter contato com o dupla por todo o mergulho.
6.	 Subir usando um cabo de referência ou o contorno incli-

nado do fundo.
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Mergulho de Aventura: Máximo Desempenho em 
Flutuabilidade (Peak Performance Buoyancy)
Requisitos de Performance
1.	 Montar um sistema de lastro com as seguintes considera-

ções em mente:
a.	 Estimar a quantidade de lastro usando as Diretrizes 

Básicas de Lastreamento PADI.
b.	Colocar e distribuir o lastro tendo em vista o conforto 

e o posicionamento desejado do corpo dentro d’água.
2.	 Usar técnicas de visualização antes do mergulho para 

relaxar, estabelecer um padrão confortável de respiração 
e se movimentar elegantemente.

3.	 Efetuar o lastreamento adequado – flutuar no nível dos 
olhos na superfície com um CE vazio, enquanto prende 
uma respiração normal.

4.	 Fazer uma descida lenta e controlada até o fundo e reali-
zar os ajustes para obter flutuabilidade neutra.

5.	 Realizar os ajustes para obter flutuabilidade neutra em 
uma profundidade pré-determinada.

6.	 Levitar por pelo menos um minuto usando o controle da 
flutuabilidade, sem mover os pés nem as mãos. 

7.	 Nadar com flutuabilidade neutra, numa posição hori-
zontal, sem tocar o fundo nem atingir a superfície.

8.	 Realizar pequenos ajustes na profundidade usando o 
controle da respiração.

9.	 Nadar eficientemente usando pernadas longas e lentas 
para avançar.

10.	Controlar a flutuabilidade enquanto nada sem tocar 
qualquer coisa e sem  atingir a superfície.

11.	Ajustar o lastro (posicionamento) e praticar levitação em 
diferentes posições – vertical, horizontal, pés ligeiramente 
elevados e cabeça ligeiramente elevada.
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Mergulho de Aventura: Busca e Recuperação
Requisitos de Performance
1.	 Realizar uma busca em uma área de aproximadamente 

15 x 15 metros/50 x 50 pés para encontrar um pequeno 
objeto submerso.

2.	 Realizar uma busca em uma área de aproximadamente 30 
x 30 metros/100 x 100 pés para encontrar um objeto sub-
merso que não pese mais do que 10 quilogramas/25 libras.

3.	 Amarrar nós embaixo d’água: lais de guia, nó de mari-
nheiro, nó de escota.

4. 	 Usar um dispositivo apropriado de elevação para amarrar 
e trazer para a superfície com segurança um objeto que 
não pese mais do que 10 quilogramas/25 libras.

Mergulho de Aventura: Naturalista Subaquático
Requisitos de Performance
1.	 Observar passivamente a vida aquática.
2.	 Manter flutuabilidade neutra e posicionar o corpo de 

modo a evitar tocar o fundo.
3.	 Localizar e identificar pelo menos duas plantas aquáticas 

(em água doce, apenas uma).
4.	 Localizar, observar e identificar pelo menos quatro ani-

mais aquáticos invertebrados (em água doce, apenas um).
5.	 Localizar, observar e identificar pelo menos cinco animais 

aquáticos vertebrados (em água doce, apenas dois).

Mergulho de Aventura: Navegação Subaquática
Requisitos de Performance
1.	 Manter flutuabilidade neutra.
2.	 Determinar o número médio de ciclos de pernadas e o tempo 

médio necessário para nadar aproximadamente 30 metros/ 
100 pés embaixo d’água num ritmo normal e relaxado.

3.	 Navegar até um local predeterminado e retornar dentro 
de um raio de 15 metros/50 pés do ponto de partida 
usando referências naturais e distâncias estimadas (ciclos 
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de pernada ou tempo decorrido). Emergir à superfície 
somente se necessário para verificar a direção ou a locali-
zação.

4.	 Posicionar e manusear uma bússola subaquática para 
manter um curso preciso durante o nado.

5.	 Navegar sem emergir à superfície até um local pré-determi-
nado e retornar dentro de um raio de 6 metros/20 pés do 
ponto de partida usando uma bússola e medidas estimadas 
de distância (ciclos de pernada ou tempo decorrido).

6.	 Nadar embaixo d’água em um padrão quadrado, retor-
nando dentro de um raio de 8 metros/25 pés do ponto 
de partida usando uma bússola e começando de local 
fixo. Recomenda-se que cada lado do quadrado tenha 30 
metros/100 pés de comprimento, ou um total combinado 
de 120 metros/400 pés.

Mergulho de Aventura: Fotografia Subaquática
Requisitos de Performance – escolha entre os formatos macro 
ou médio/grande angular, dependendo da configuração da câmera

Macrofotografias
1.	 Preparar e montar um sistema de câmera subaquática 

para macrofotografias.
2.	 Ajustar a velocidade do obturador, abertura e foco para 

macrofotografias.
3.	 Testar a exposição de cada tipo de foto tirada embaixo 

d’água variando a distância do flash em relação ao objeto 
ou, em câmeras automáticas, alterando o número ISO.

4.	 Compor cada macrofoto levando em consideração o ângulo 
do flash, ângulo da câmera, posição do assunto, integridade 
da imagem, primeiro plano, fundo e cores complementares.

5.	 Enquadrar e expor um rolo completo de filme, tirando 
macrofotos subaquáticas.

Fotografias em Formato Médio/Grande Angular
1.	 Preparar e montar um sistema de câmera subaquática 

para fotografias no formato médio/grande angular.
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2.	 Ajustar a velocidade do obturador e a abertura (se apro-
priado) para uma exposição baseada nas leituras do fotô-
metro manual, informações gerais sobre a exposição do 
filme ou informações de programação automática.

3.	 Focar variando a distância da câmera em relação ao objeto 
ou usando o ajuste de foco.

4.	 Testar a exposição de cada tipo de foto tirada embaixo 
d’água variando a velocidade do obturador ou os f/stops 
(se apropriado).

5.	 Compor cada foto levando em consideração o ângulo da 
câmera, posição do assunto, integridade da imagem, pri-
meiro plano, fundo e cores complementares.

6.	 Enquadrar e expor um rolo completo de filme, tirando 
fotos subaquáticas. 

Mergulho de Aventura: Vídeo Subaquático
Requisitos de Performance
1.	 Montar um sistema de vídeo subaquático.
2.	 Realizar uma checagem pré-mergulho do sistema de vídeo.
3. 	 Realizar uma entrada adequada com o sistema de vídeo.
4. 	 Manter flutuabilidade neutra enquanto mergulha com o 

sistema de vídeo.
5. 	 Checar o suprimento de ar, a profundidade, o tempo e a 

direção em intervalos adequados enquanto mergulha com 
o sistema de vídeo.

6. 	 Demonstrar as técnicas de tomadas de vídeo subaquá-
tico: segurar a câmera estabilizada em pé, sentado, dei-
tado, ajoelhado e nadando; realizar movimentos suaves 
de câmera; evitar erros comuns na gravação de tomadas; 
usar o melhor ângulo “geral” para tomadas.

7. 	 Realizar uma saída adequada com o sistema de vídeo.
8. 	 Realizar os cuidados adequados de manutenção do 

sistema de vídeo após o mergulho.
9.	 Desmontar um sistema de vídeo subaquático.
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Mergulho de Aventura: Naufrágio
Considerações
1.	 Supervisione diretamente os mergulhadores numa pro-

porção máxima de 8:1 ou tenha um assistente certifica-
do supervisionando os mergulhadores numa proporção 
máxima de 4:1. 

2.	 Não permita penetrações no naufrágio. 

Requisitos de Performance
1.	 Nadar no exterior de um naufrágio. Identificar e evitar 

perigos potenciais.
2. 	 Navegar sobre um naufrágio para localizar o ponto de 

subida sem voltar à superfície. Se necessário, usar ins-
trutor/assistente certificado.

3.	 Manter flutuabilidade neutra e uma postura corporal 
para evitar tocar o fundo e o naufrágio.
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2010

Guia do Instrutor do
Curso 

Rescue Diver

Os padrões destacados no Guia de Padrões e Procedimentos 
Gerais se aplicam ao Curso PADI Rescue Diver, exceto quando 

houver alguma indicação diferente neste guia.
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Seção Um
PADRÕES DO CURSO
Requisitos para Certificação
Os alunos mergulhadores atendem aos requisitos de perfor-
mance do curso e:

•	 Completam cinco segmentos de desenvolvimento de 
conhecimento e o exame.

•	 Demonstram as habilidades da Revisão de Autorres-
gate em águas confinadas ou em águas abertas.

•	 Demonstram as habilidades dos Exercícios de Resgate 
1-10 em águas abertas.

•	 Participam das Simulações de Resgate 1 e 2.
•	 Preparam um plano de assistência de emergência para 

um local de mergulho.

Profundidade
Para o Exercício de Resgate 4: 6 metros/20 pés
Para o Exercício de Resgate 6 e Simulação de Resgate 1: 9 
metros/30 pés

Pré-requisitos para o Mergulhador
•	 12 anos de idade

Nota: Os mergulhadores com idades entre 12 e 14 anos recebem certifica-
ções Junior Rescue Diver

•	 Certificação PADI (Junior) Adventure Diver – os mergu-
lhadores devem ter concluído o Mergulho de Aventura de 
Navegação Subaquática.

•	 Os PADI Open Water Divers podem participar do Desenvolvi-
mento de Conhecimento e dos Exercícios de Resgate em águas 
confinadas.

•	 Treinamento EFR Primary and Secondary Care nos últi-
mos 24 meses. O treinamento pode ser concluído junto 
como curso rescue diver.

Equipamentos
Conforme descrito no Guia de Padrões e Procedimentos Gerais, 
além de: 
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•	 Kit de primeiros socorros, unidade de oxigênio, pocket masks
•	 Boias, boias de marcação, manequins de RCP, etc., conforme 

a necessidade

Formulários
Baixe os arquivos mais atualizados no website padi.com/pros. Veri-
fique com seu Escritório PADI as liberações, requerimentos ou for-
mulários específicos para a sua região.

Obrigatório
Documento Administrativo de Educação Continuada (10038)

Recomendado
Formulário de Transferência e Documentação de Treinamento do 
Curso Rescue Diver (10295)

Classificação do Instrutor
Instrutor

Materiais
•	 Manual  PADI Rescue Diver
•	 Tabela de Gerenciamento de Acidentes de Mergulho
•	 Log book
Os alunos mergulhadores devem assistir ao Vídeo PADI Rescue 
Diver.

Proporções
Conforme descrito no Guia de Padrões e Procedimentos Gerais.

Supervisão
Conforme descrito no Guia de Padrões e Procedimentos Gerais.

Seção Dois
DESENVOLVIMENTO DE CONHECIMENTO
Faça com que os alunos mergulhadores completem todos 
os cinco segmentos de desenvolvimento de conhecimento, 
incluindo a conclusão com sucesso das Revisões de Conhe-
cimento e do exame de Rescue Diver.
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Faça com que os mergulhadores preparem um plano de 
assistência de emergência para o local (ou locais) onde as 
simulações de resgate vão acontecer.
Procure pelo Gabarito das Revisões de Conhecimento e do Exame Final no website 
padi.com/pros

Seção Três
EXERCÍCIOS DE RESGATE
Considerações Gerais
Você pode apresentar e praticar os Exercícios de Resgate primei-
ramente em águas confinadas. 

Distribua o desenvolvimento dos exercícios e a prática de 
simulação de resgate ao longo de pelo menos dois dias.
Lembre os mergulhadores de subirem a no máximo 18 metros/60 
pés por minuto, de manterem o regulador na boca e de jamais pren-
derem a respiração durante todas as práticas de subida de resgate.

Requisitos de Performance
Revisão de Autorresgate
Demonstrar os procedimentos corretos para as seguintes 
situações de autorresgate:
•	 Remoção de cãibras
•	 Estabelecer flutuabilidade na superfície
•	 Controlar as vias aéreas
•	 Utilizar uma fonte alternativa de ar
•	 Superar a vertigem e restabelecer o senso de direção

Exercício 1 – Mergulhador Cansado
Auxiliar um mergulhador cansado e responsivo (racional) na 
superfície, incluindo:
•	 Aproximação
•	 Avaliação
•	 Contato
•	 Acalmar o Mergulhador
•	 Assistência e Transporte
•	 Remoção do Equipamento
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Exercício 2 – Mergulhador em Pânico
Resgatar um mergulhador em pânico (irracional), incluindo:
•	 Aproximação e Avaliação
•	 Contato
•	 Liberações
•	 Aproximar-se com um recuo rápido para ficar fora do 

alcance de um mergulhador em pânico

Exercício 3 – Resposta da Costa, Embarcação ou Pier 
(mergulhador responsivo)
Auxiliar um mergulhador responsivo em perigo, incluindo:
•	 Assistência de fora d’água, incluindo estender a mão e 

estender/lançar um objeto
•	 Entrar na água sem perder de vista a vítima e seguir 

num ritmo para conservar energia
•	 Assistências e resgates com nado, com e sem equipa-

mentos de flutuação para emergência
•	 Reboques com e sem remoção de equipamentos, incluindo 

o reboque por baixo dos braços, pela torneira do cilindro e 
reboque modificado do nadador cansado

•	 Saídas

Exercício 4 – Mergulhador em Perigo Embaixo D’água
1.	 Identificar e responder corretamente a um mergulhador 

simulando esforço excessivo embaixo d’água.
2.	 Identificar e responder corretamente a um mergulhador 

em pânico fazendo uma subida descontrolada. 
3.	 Identificar e fornecer ar corretamente, por meio de uma 

fonte alternativa de ar, para um mergulhador simulando 
uma emergência de falta de ar e fazer uma subida contro-
lada compartilhando o ar.

Exercício 5 – Mergulhador Desaparecido
Realizar uma busca rápida e eficiente para localizar um mer-
gulhador desaparecido, usando um padrão de busca suba-
quática.
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Exercício 6 – Subindo com um Mergulhador Inconsciente
1.	 Usar o controle da flutuabilidade positiva para ajudar na 

subida.
2.	 Trazer um mergulhador inconsciente até a superfície 

utilizando o controle da flutuabilidade do mergulhador 
inconsciente ou do resgatador.

Exercício 7 – Mergulhador Inconsciente na Superfície
1.	 Fazer contato e checar a respiração de um mergulhador 

inconsciente na superfície, incluindo:
•	 Chamar por ajuda enquanto estabelece flutuabilidade 

e virar o mergulhador com o rosto para cima.
•	 Remover a máscara e o regulador do mergulhador, 

abrir as vias aéreas e checar a ventilação.
2.	 Demonstrar a realização de ventilações de socorro dentro 

d’água usando os seguintes métodos:
•	 Boca a pocket mask
•	 Boca a boca
•	 Boca a nariz (opcional)
•	 Boca a snorkel (opcional)

3.	 Administrar ventilações de socorro eficientes enquanto 
demonstra a remoção de equipamentos (da vítima e do 
resgatador) ao mesmo tempo em que reboca o mergulha-
dor em direção a um ponto de saída.

Exercício 8 – Saindo da Água com um Mergulhador Incons-
ciente
1.	 Retirar da água um mergulhador inconsciente e que ven-

tila, com e sem ajuda.
2.	 Retirar da água um mergulhador inconsciente e que não 

ventila, com e sem ajuda.

Exercício 9 – Primeiros Socorros para Acidentes Relativos 
à Pressão e Administração de Oxigênio
1.	 Demonstrar os passos e procedimentos para administrar 

oxigênio a um mergulhador inconsciente que ventila e 
com suspeita de mal descompressivo.
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2.	 Administrar oxigênio a um mergulhador que não ventila 
usando uma pocket mask para as ventilações de socorro.

Exercício 10 – Resposta da Costa/Embarcação a um Mer-
gulhador Inconsciente (que não ventila) na Superfície
Responder a uma emergência de mergulho que exija prestar 
assistência a um mergulhador inconsciente na superfície, 
demonstrando a administração de ventilações de socorro 
dentro d’água, saída da água e administração de RCP.

Seção Quatro
SIMULAÇÕES DE RESGATE
Considerações Gerais para as Simulações de Resgate
Conduza todas as Simulações de Resgate em águas abertas.

1.	 Torne as simulações tão realistas quanto possível, dentro de 
uma lógica razoável e dos requisitos de segurança. 

2.	 Adapte as simulações ao ambiente e ao tamanho da turma. 
Faça com que os alunos mergulhadores realizem as simulações 
em grupo ou individualmente.

3.	 Utilize assistentes certificados para preencher lacunas nas 
simulações, tais como atuarem como espectadores, pessoal do 
SME, outros mergulhadores ou vítimas.

4.	 Disponibilize os equipamentos típicos (kits de primeiros 
socorros e de oxigênio), mas deixe que os mergulhadores 
montem e posicionem os equipamentos.

5.	 Repita as simulações conforme seja necessário para que os 
mergulhadores adquiram confiança e melhorem seus desem-
penhos como resgatadores. Além disso, permita que cada um 
atue em diferentes papéis. 

Requisitos de Performance
Simulação de Resgate 1 – Mergulhador Inconsciente Embaixo 
D’água
Realizar uma busca e localizar um mergulhador desaparecido 
durante um acidente simulado. 
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Demonstrar como:

1.	 Entrevistar o dupla da vítima e a tirar conclusões lógicas 
a partir das informações fornecidas. 

2.	 Organizar uma busca rápida e eficiente (utilizando 
padrões de busca na superfície e embaixo d’água). 

3.	 Realizar a busca e localizar um mergulhador desaparecido.
4.	 Trazer para a superfície um mergulhador simulando 

inconsciência, utilizando o controle da flutuabilidade 
positiva.

Simulação de Resgate 2 – Mergulhador Inconsciente na 
Superfície
Demonstrar como:

1.	 Reagir de modo eficiente a um mergulhador inconsciente 
e que não ventila durante um acidente simulado.

2.	 Avaliar, rebocar, realizar ventilações de socorro dentro 
d’água, remover os equipamentos, sair da água e prestar 
RCP.
Nota: Utilizar um manequim de RCP ou simular as compressões da RCP.
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2010

Guia do Instrutor do
Programa

Master Scuba
Diver

Os padrões destacados no Guia de Padrões e Procedimentos 
Gerais se aplicam ao Programa Master Scuba Diver, exceto 

quando houver alguma indicação diferente neste guia.
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Padrões do Curso
A classificação Master Scuba Diver é a classificação mais alta do 
mergulho recreacional dentro do Sistema PADI e indica que um 
mergulhador atingiu um alto grau de experiência e de conheci-
mento.

Requisitos para Certificação
•	 12 anos de idade

Nota: Os mergulhadores com idades entre 12 e 14 anos recebem certifica-
ções Junior Master Scuba Diver.

•	 Certificado como PADI (Junior) Advanced Open Water 
Diver, PADI (Junior) Rescue Diver e possuir cinco certi-
ficações em cursos de Especialidade PADI.
Nota: As certificações de especialidade devem ser da PADI – nenhuma 
outra certificação se qualifica. 

•	 50 mergulhos registrados

Classificação do Instrutor
Instrutor

Procedimentos
Verifique os requisitos de certificação e envie uma Aplicação 
Master Scuba Diver (10142) para seu Escritório PADI.
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2010

Guia do Instrutor do
Curso

Divemaster

Os padrões destacados no Guia de Padrões e Procedimentos 
Gerais se aplicam ao Curso PADI Divemaster, exceto quando 

houver alguma indicação diferente neste guia.
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Seção Um
PADRÕES DO CURSO
Requisitos para Certificação
Os candidatos a Divemaster atendem aos requisitos de per-
formance do curso e:

•	 Completam os segmentos de desenvolvimento de conheci-
mento, as Revisões de Conhecimento contidas no Manual 
PADI Divemaster e o Exame Final do Divemaster.

•	 Criam um Plano de Assistência de Emergência para um 
local designado de mergulho.

•	 Completam os exercícios de resistência e de aquacidade.
•	 Completam uma avaliação de resgate de mergulhador.
•	 Completam as habilidades de mergulho.
•	 Completam as habilidades da aplicação prática.
•	 Completam um estágio (Opção 1) ou Exercícios de Trei-

namento Prático (Opção 2).

No momento da certificação, confirme que o mergulhador 
tenha:

•	 Pelo menos 60 mergulhos autônomos registrados, 
incluindo experiência em mergulho noturno, mergu-
lho profundo e navegação subaquática.

•	 Concluído treinamento EFR Primary and Secondary 
Care nos últimos 24 meses.

•	 Lido e concordado com os termos de Afiliação PADI e 
o Acordo de Licença PADI.

Pré-requisitos para o Mergulhador
•	 Certificado como PADI Advanced Open Water Diver e 

PADI Rescue Diver
•	 18 anos de idade
•	 20 mergulhos autônomos registrados
•	 Treinamento EFR Primary and Secondary Care concluído 

nos últimos 24 meses
•	 Ter passado por avaliação e recebido liberação de um médico 

para atividades de mergulho, nos últimos 12 meses
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Equipamentos
Os descritos para uso por Instrutores e Assistentes Certificados no 
Guia de Padrões e Procedimentos Gerais. 

Formulários
Baixe os arquivos mais atualizados no website padi.com/pros. 
Verifique com seu Escritório PADI as liberações, requerimentos ou 
formulários específicos para a sua região.

Obrigatórios
Aplicação de Divemaster (10144) 
Acordo de Isenção de Responsabilidade e de Assunção de Risco 
(10072)
Declaração Médica (10063)
Declaração de Reconhecimento das Práticas Padrão de Segurança 
de Mergulho (10060)
Recomendados
Formulário de Avaliação de Informação do Candidato a Divemaster 
(10147)
Planilha de Pontuação de Desenvolvimento de Habilidade do Dive-
master (10150)
Registro de Aplicação Prática (10149)

Classificação do Instrutor
Instrutor

Materiais
Obrigatórios
•	 Manual PADI Divemaster
•	 PADI Instructor Manual
•	 RDP – Tabela e eRDPML incluindo os livretos de Instru-

ções de Uso
•	 The Encyclopedia of Recreational Diving
•	 Diving Knowledge Workbook
•	 Pranchetas do Divemaster
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•	 Guias do Instrutor para os programas que um Divemaster 
pode conduzir:
•	 Guia do Instrutor do Programa Discover Scuba Diving
•	 Guia do Instrutor do Curso Skin Diver
•	 Guia do Instrutor do Scuba Review
•	 Guia do Instrutor do Discover Local Diving

•	 Log book
Os candidatos a Divemaster devem assistir ao Vídeo PADI 
Divemaster. 

Proporções
8:1  

Para os Exercícios de Treinamento Prático 1-4 e para a Habi-
lidade de Aplicação Prática 3, tenha pelo menos quatro pes-
soas para atuar nos papéis durante cada exercício. As pessoas 
atuando nos papéis podem ser outros candidatos a divemaster, a 
equipe instrucional ou mergulhadores certificados.

Sequência
1.	 O Tópico 1 do Desenvolvimento de Conhecimento – 

Introdução do Curso: O Papel e as Características do 
PADI Divemaster – antecede todos os outros componen-
tes do curso.

2.	 O Tópico 9 do Desenvolvimento de Conhecimento – 
Programas Conduzidos pelo Divemaster – antecede a 
Habilidade de Aplicação Prática 3 – Auxiliando Alunos 
em Treinamento.

Supervisão
Supervisão Direta — Seção Quatro: Aplicação Prática.
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Seção Dois
DESENVOLVIMENTO DE CONHECIMENTO
Cubra os tópicos do desenvolvimento de conhecimento do curso 
através de uma combinação de tarefas de estudo independente, 
apresentações e discussões.

Faça os candidatos concluírem todos os segmentos de desen-
volvimento de conhecimento, incluindo a conclusão com 
sucesso de todas as Revisões de Conhecimento. 

Faça os candidatos completarem o Exame Final do PADI 
Divemaster, durante o qual eles podem usar uma RDP 
Tabela ou a eRDPML, uma calculadora e o PADI Instructor 
Manual  para consulta.

Faça os candidatos prepararem um plano de assistência de 
emergência completo, com as informações necessárias para 
gerenciar um acidente de mergulho no local.
Procure pelo Gabarito das Revisões de Conhecimento e do Exame Final no 
website padi.com/pros

Seção Três
ÁGUAS CONFINADAS
Exercícios de Resistência
Faça os candidatos completarem os exercícios de resistência 
e de aquacidade, obtendo uma pontuação combinada nos 
exercícios de pelo menos 12 pontos. Não há uma pontuação 
mínima para ser atingida em quaisquer dos exercícios indivi-
dualmente. 
Exercício de Resistência 1: Natação de 400 Metros/Jardas
Nadar 400 metros/jardas sem parar, sem o auxílio de equi-
pamentos e usando qualquer estilo ou combinação de estilos 
de nado.
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400 jardas 		  400 metros 
    Tempo	 Pontos	     Tempo
< 6 min	 5	 < 6’:30”.
entre 6 e 8 min	 4	 entre 6’:30” e 8’:40”.
entre 8 e 10 min	 3	 entre 8’:40” e 11 min
entre 10 e 12 min	 2	 entre 11 min e 13 min
> 12 min	 1	 > 13 min
parar de nadar	 incompleto	 parar de nadar

Exercício de Resistência 2: Flutuabilidade Vertical de 15 
Minutos
Boiar verticalmente com a cabeça para fora d’água por 15 
minutos, sem afundar nem ficar na horizontal ou apoiar-se e 
sem qualquer tipo de auxílio e vestindo somente uma roupa 
de banho, com as mãos (não os braços) para fora da água 
durante os últimos dois minutos. 

Exceções: Um candidato com uma incapacidade física que torne difícil ou 
impossível manter as mãos fora d’água está isento desta última porção do 
exercício sem que isso prejudique sua pontuação.

Critério	 Pontos
Executou de forma satisfatória	 5
Permaneceu boiando, mas as mãos não ficaram 
fora d’água por dois minutos completos	 3
Utilizou bordas/fundo para apoiar-se 
momentaneamente não mais do que duas vezes	 1
Utilizou bordas/fundo para apoiar-se 
momentaneamente mais do que duas vezes	 incompleto

Exercício de Resistência 3: Natação de 800 Metros/Jardas
Nadar 800 metros/jardas (usando máscara, snorkel, nada-
deiras) com o rosto na água, sem parar, sem utilizar qual-
quer tipo de auxílio para flutuação e sem usar os braços para 
nadar.

Exceções: Um candidato com limitações para o uso das pernas e que 
normalmente nade com os braços pode utilizá-los.
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800 jardas 		  800 metros 
    Tempo	 Pontos	     Tempo
< 13 min	 5	 < 14 min
entre 13 e 15 min	 4	 entre 14 e 16’:30”
entre 15 e 17 min	 3	 entre 16’:30” e 18’:30”
entre 17 e 19 min	 2	 entre 18’:30” e 21 min
> 19 min	 1	 > 21 min
parar de nadar	 incompleto	 parar de nadar

Exercício de Resistência 4: Reboque de Mergulhador 
Inerte por 100 Metros/Jardas
Rebocar (ou empurrar) um mergulhador na superfície por 
100 metros/jardas sem parar e sem ajuda – ambos os mergu-
lhadores usando equipamento scuba completo.

100 jardas 		  100 metros 
    Tempo	 Pontos	     Tempo
< 2 min	 5	 < 2’:10”
entre 2 e 3 min	 4	 entre 2’:10” e 3’:15”
entre 3 e 4 min	 3	 entre 3’:15” e 4’:20”
entre 4 e 5 min	 2	 entre 4’:20” e 5’:30”
> 5 min	 1	 > 5’:30”
parar de nadar	 incompleto	 parar de nadar
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Resgate de Mergulhador
Desenvolver e avaliar as habilidades de resgate de um candi-
dato a divemaster em águas confinadas e abertas. 

Avaliar a capacidade de um candidato de responder a um 
mergulhador inconsciente e que não ventila, incluindo estes 
passos:

•	 Entrar na água, localizar e trazer para a superfície 
um mergulhador submerso que esteja a cerca de 25 
metros/jardas de distância

•	 Virar o mergulhador com o rosto para cima e estabe-
lecer flutuabilidade

•	 Remover a máscara e o regulador do mergulhador, 
abrir as vias aéreas e checar a ventilação

•	 Chamar por ajuda
•	 Administrar duas ventilações de socorro iniciais e 

prosseguir com ventilações de socorro efetivas a cada 
cinco segundos sem interrupção ou muito poucas 
interrupções

•	 Rebocar o mergulhador para um local seguro, admi-
nistrando ventilações de socorro e protegendo as vias 
aéreas

•	 Remover os equipamentos scuba (resgatador e mer-
gulhador (Permite-se utilizar pessoas para segurarem os 
equipamentos)

•	 Sair da água com o mergulhador. (Ajuda é permitida 
somente quando incapacidades físicas do mergulhador 
ou o ambiente tornam isso necessário.)
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Habilidades em Águas Confinadas
Desenvolvendo Habilidades com Qualidade de Demons-
tração
Faça com que os candidatos a divemaster pratiquem e execu-
tem uma demonstração exemplar de remoção e recolocação 
de máscara, obtendo pelo menos uma pontuação 4.

Pontuação da Avaliação de Habilidades
Pontuação	 Critério
		  5 	� Exercício executado de modo correto, lenta-

mente e com movimentos exagerados – pare-
ceu fácil.

		  4 	� Exercício executado corretamente, lento o sufi-
ciente para exibir ou ilustrar adequadamente os 
detalhes da habilidade. 

		  3	� Exercício executado corretamente, porém muito 
rápido para exibir ou ilustrar adequadamente 
os detalhes da habilidade.

		  2 	� Exercício executado com dificuldade ou erros 
significativos. 

		  1	 Candidato incapaz de executar o exercício.

Nota: Este critério é utilizado para pontuar as avaliações de habilidades em 
todos os níveis de treinamento de liderança PADI.

Avaliação das Habilidades de Mergulho
Faça com que os candidatos demonstrem todas as habilidades 
de mergulho, obtendo pelo menos uma pontuação 3 em cada 
habilidade e somando pelo menos 68 pontos no total.

1.	 Montagem, ajuste, preparo, equipagem e desmontagem 
do equipamento

2.	 Checagem de segurança pré-mergulho (CCPAA)
3.	 Entrada em águas profundas
4.	 Checagem de flutuabilidade na superfície
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5.	 Troca de snorkel-regulador/regulador-snorkel
6.	 Descida em cinco passos
7. 	 Recuperação e desalagamento do regulador
8.	 Remoção, recolocação e desalagamento da máscara
9.	 Exercício de depleção de ar e uso de fonte alternativa de 

ar (estacionário)
10.	Subida assistida com fonte alternativa de ar
11.	Respiração com regulador em débito contínuo
12.	Pivô de nadadeira (flutuabilidade neutra)
13.	Subida em cinco passos
14.	Subida Livre de Emergência Controlada
15.	Levitação sem movimento por 30 segundos
16.	Natação subaquática sem máscara
17.	Remoção e recolocação do sistema de lastro embaixo d’água
18.	Remoção e recolocação da unidade scuba embaixo d’água
19.	Remoção e recolocação da unidade scuba na superfície
20.	Remoção e recolocação do sistema de lastro na superfície

Seção Quatro
APLICAÇÃO PRÁTICA
Faça com que os candidatos a divemaster concluam as seguin-
tes habilidades, bem como o Estágio completo ou os Exercí-
cios de Treinamento Prático.

Profissionalismo
Ao final do módulo de aplicação prática, confirme que os 
candidatos a divemaster obtenham pelo menos 3 pontos em 
cada uma das categorias abaixo: 

1.	 Grau de participação ativa e positiva nas sessões de 
treinamentos.

2.	 Capacidade de servir como um mentor para os alunos 
mergulhadores.

3.	 Disposição para seguir as instruções.
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4.	 Atitude/comportamento positivo com relação aos alunos 
mergulhadores e a equipe.

5.	 Atitude/conduta positiva em relação aos cuidados com o 
ambiente.

6.	 Entendimento geral do papel de um divemaster.
7.	 Aparência.

Pontuação da Avaliação de Profissionalismo
Pontuação	 Critério
		  5	 Excelente
		  4	 Acima da média
		  3	 Mediano
		  2	 Abaixo da média
		  1	 Inaceitável

Habilidades
Habilidade 1 — Projeto de Mapeamento
Faça com que os candidatos a divemaster realizem o levan-
tamento de um ponto de mergulho em águas abertas e que 
criem um mapa detalhado do ponto mostrando (se apli-
cável para o local) o relevo subaquático, pontos importan-
tes de interesse, quaisquer comentários relevantes sobre o 
ambiente, áreas recomendadas de entrada/saída, serviços 
disponíveis no local e perigos potenciais. 

Habilidade 2 — Troca de Equipamento
Em águas confinadas, faça com que os candidatos a dive-
master demonstrem a capacidade de resolver problemas 
imprevistos embaixo d’água trocando todo o equipamento 
scuba (exceto roupas de exposição e lastros) com um dupla, 
enquanto compartilham um único segundo estágio do regu-
lador. A pontuação mínima é de três pontos, conforme des-
crito nos critérios de avaliação.
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Oriente os candidatos sobre os procedimentos para com-
partilhar um único segundo estágio do regulador, incluindo 
exalar entre as respirações e não cobrir o botão de purga 
enquanto o regulador é passado para o outro mergulhador. 

Dê às duplas menos de cinco minutos para discutirem o 
exercício. Faça com que os candidatos comecem a compar-
tilhar um único segundo estágio do regulador em águas 
muito profundas para se ficar em pé, então troquem o equi-
pamento e prossigam compartilhando o ar até chegarem em 
águas rasas.

Pontuação da Avaliação de Troca de Equipamento
Pontuação	 Critério
		  5	� Tarefa executada de maneira cuidadosamente 

planejada, eficiente e decidida, sem sinal de pro-
blemas; nível muito baixo de ansiedade. Pareceu 
rotineiro e divertido.

		  4	� Tarefa executada com competência e com um 
nível ansiedade relativamente baixo. Os proble-
mas encontrados foram tratados de modo fácil e 
eficiente.

		  3	� A troca completa ocorreu sem emergir à superfí-
cie. Contudo, vários problemas foram encontra-
dos e interferiram na velocidade e na eficiência 
do desempenho. Esta pontuação é apropriada 
para um mergulhador muito dependente do 
outro.

		  2	� Problemas significativos ocorreram e a troca foi 
concluída somente depois que um ou ambos os 
membros da dupla emergiram à superfície uma 
vez.

		  1	� Incapacidade de completar a troca, ou troca foi 
concluída com um ou ambos os mergulhadores 
emergindo à superfície mais de uma vez.
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Habilidade 3 — Programas Conduzidos pelo Divemaster
Faça com que os candidatos a divemaster conduzam dois 
programas PADI reais ou simulados:

1.	 Um programa PADI Discover Scuba Diving (em águas 
confinadas).

2.	 Um PADI Discover Snorkeling, Scuba Review, Discover 
Local Diving ou curso Skin Diver.

Faça-os incluírem uma preleção completa, supervisão dentro 
d’água e repreleção efetivas.

Nos programas reais (não simulados), preencha qualquer 
lacuna de informação ou faça quaisquer correções necessárias 
para garantir que o conteúdo do programa seja coberto. Além 
de supervisionar diretamente o programa, avalie também as 
habilidades do participante quanto ao domínio consistente 
dos requisitos do programa.

Durante o programa, avalie a capacidade do candidato como 
adequada ou inadequada, com base na completa suficiência, 
precisão, adequabilidade e aplicação do bom julgamento. 

Durante a preleção, avalie a capacidade do candidato de:
•	 Avaliar as condições de mergulho
•	 Estabelecer limites planejados de mergulho (tempo/

profundidade, distância/suprimento de ar) adequados 
às condições de mergulho

•	 Afirmar claramente os papéis do participante e do 
divemaster

•	 Para os programas instrucionais (ex: curso PADI Skin 
Diver, Scuba Review), afirmar claramente os objetivos 
de aprendizado

•	 Fornecer uma descrição do local de mergulho e uma 
orientação sobre a área (perigos, pontos de interesse, 
cuidados com o ambiente, requisitos especiais, servi-
ços disponíveis no local)

•	 Avaliar os participantes (se estão adequadamente equi-
pados, etc.) conforme apropriado para o programa
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•	 Orientar os participantes sobre as técnicas e locais de 
entrada/saída

•	 Incluir outros componentes da preleção conforme 
exigido pelos padrões do programa

•	 Confirmar se os mergulhadores têm duplas
•	 Confirmar ou conduzir uma checagem de segurança 

pré-mergulho (conforme apropriado para o programa)
•	 Fazer uma revisão das comunicações, dos procedimen-

tos de emergência e dos procedimentos de cancela-
mento do mergulho

Durante o programa, avalie a capacidade do candidato de:
•	 Fazer a supervisão a partir de um ponto de vantagem 

apropriado
•	 Realizar demonstrações de habilidades de modo eficaz 

(se apropriado para o programa)
•	 Lidar com problemas de modo efetivo
•	 Manter as atividades organizadas e sob controle
•	 Realizar ajustes apropriados nas proporções, limites, 

etc., seguindo os padrões, a fim de acomodá-los às 
condições, às características individuais dos partici-
pantes e outros fatores

•	 Oferecer um programa positivo e divertido como um 
todo

•	 Seguir completamente os Padrões PADI

Durante a repreleção, avalie a capacidade do candidato de:
•	 Identificar problemas e soluções
•	 Lembrar de assinar os registros de mergulho
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Avaliação de Liderança
Concluir o Estágio completo ou todos os Exercícios de Trei-
namento Prático, pontuando pelo menos 3 pontos em cada 
requisito de performance com base nos seguintes critérios:

Pontuação da Avaliação de Liderança
Pontuação	 Critério
		  5	� Atingiu o objetivo de modo independente e sem 

erros. Antecipou as necessidades do instrutor e 
dos mergulhadores.

		  4	� Atingiu o objetivo sem erros e sem ajuda signifi-
cativa do instrutor ou da equipe.

		  3	� Atingiu o objetivo adequadamente, com alguns 
erros insignificantes. A correção e intervenção do 
instrutor se limitou a breves lembretes e suges-
tões.

		  2	� Demonstrou compreensão rudimentar das tarefas 
necessárias para atingir o objetivo. Cometeu erros 
ou omissões significativas. Foi necessária corre-
ção e intervenção do Instrutor para um resultado 
adequado.

		  1	� Cometeu muitos (ou consideráveis) erros e omis-
sões na tentativa de atingir o objetivo; ou o obje-
tivo não foi atingido.

Durante as atividades do Estágio ou os Exercícios de Treina-
mento Prático, não utilize os candidatos a divemaster como 
assistentes certificados a fim de aumentar as proporções de 
alunos mergulhadores por instrutor. Supervisione direta-
mente os candidatos que estiverem lidando com mergulha-
dores não certificados.

Relembre os candidatos a divemaster de que assim que forem 
Divemasters certificados eles podem completar o PADI Discover 
Scuba Diving Leader Internship, que permitirá que conduzam de 
modo independente o Discover Scuba Diving (somente em águas 
confinadas).
(Veja o Guia de Afiliação Profissional.)
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Estágio (Opção 1)
Faça com que o candidato a divemaster trabalhe com alunos 
mergulhadores, participando de:

1.	 Uma sessão de águas confinadas do curso PADI Open 
Water Diver.

2.	 Quatro sessões adicionais de treinamento em águas 
confinadas de qualquer curso ou programa PADI. Isto 
pode incluir sessões do curso Open Water Diver, programa 
Discover Scuba Diving, curso Peak Performance Buoyancy 
e outros cursos de especialidade e programas PADI.

3.	 Um mergulho em águas abertas do curso Open Water 
Diver.

4.	 Uma sessão de treinamento em águas abertas do curso 
PADI Adventures in Diving, Rescue Diver ou PADI 
Specialty Diver.

5.	 Três mergulhos adicionais em águas abertas de qualquer 
curso ou programa PADI.

6.	 Uma situação supervisionando mergulhadores certifica-
dos, mas não em um curso formal.

Preencha quaisquer lacunas ou faça as correções necessárias 
para garantir que os alunos mergulhadores recebam infor-
mações completas e precisas. Além de supervisionar direta-
mente as sessões, avalie também as habilidades dos alunos 
mergulhadores para garantir o domínio consistente dos 
requisitos do curso. 

Nota: Não utilize a Habilidade de Aplicação Prática 3 feita com alunos 
mergulhadores/mergulhadores certificados reais como crédito para os 
requisitos do estágio.

Requisitos de Performance (nota mínima de 3 pontos)
1.	 Organizar a configuração pré-mergulho dos equipamen-

tos feita pelos alunos do curso Open Water Diver para o 
treinamento em águas confinadas e em águas abertas.

2.	 Coordenar o fluxo de alunos mergulhadores nos mer-
gulhos de treinamento em águas confinadas e em águas 
abertas.

3.	 Durante o treinamento em águas confinadas e em águas 
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abertas, supervisionar os alunos mergulhadores do curso 
Open Water Diver que não estejam recebendo atenção 
direta do instrutor.

4.	 Responsabilizar-se pelas duplas de mergulhadores entrando 
e saindo da água, registrando a entrada e a saída deles.

5.	 Ajudar um aluno do curso Open Water Diver em águas 
confinadas ou um mergulhador de um curso de educação 
continuada em águas abertas a superar uma dificuldade 
de aprendizado.

6.	 Reagir a problemas ou prevenir problemas com mergulha-
dores, conforme eles ocorrerem em cada seção do estágio.

7.	 Demonstrar para alunos mergulhadores quatro ou mais 
habilidades em águas confinadas.

8.	 Ajudar na preparação de um local de treinamento em 
águas abertas. 

9.	 Conduzir uma avaliação ambiental do local de treina-
mento em águas abertas e relatar ao instrutor as reco-
mendações apropriadas sobre a adequabilidade do local 
para o treinamento de alunos mergulhadores de nível de 
entrada e de educação continuada.

10.	Guiar alunos mergulhadores (proporção de 2:1) em um 
passeio subaquático (o instrutor supervisiona direta-
mente este passeio; contudo, o candidato a divemaster 
conduz o passeio como se o instrutor estivesse supervi-
sionando indiretamente.)

11.	Conduzir avaliações ambientais e dos mergulhadores para 
supervisionar mergulhadores que não estão em treina-
mento e incluir em uma preleção pré-mergulho as reco-
mendações baseadas na avaliação. Tomar outras medidas 
apropriadas com base na avaliação.

12.	Fornecer uma preleção pré-mergulho apropriada para o 
local de mergulho.

13.	Acompanhar alunos mergulhadores de um curso de educa-
ção continuada em um mergulho de treinamento supervi-
sionado indiretamente, relatar ao instrutor as performances 
observadas e prestar auxílio em quaisquer problemas que 
venham a ocorrer.
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Exercícios de Treinamento Prático (Opção 2)
Utilize estes exercícios como uma alternativa quando o estágio não 
for uma opção realizável.

Exercício de Treinamento Prático 1 — Mergulhadores Cer-
tificados em Águas Abertas
Requisitos de Performance (nota mínima de 3 pontos)

1.	 Conduzir uma avaliação ambiental e dos mergulhado-
res, tomando as providências apropriadas relacionadas à 
supervisão com base na avaliação.

2.	 Fornecer uma preleção pré-mergulho apropriada para o 
local de mergulho.

3.	 Responsabilizar-se pelas duplas de mergulhadores entrando 
e saindo da água.

4.	 Reagir ou prevenir apropriadamente os problemas com 
os mergulhadores. 

Exercício de Treinamento Prático 2 — Alunos Mergulha-
dores do Curso Open Water Diver em Águas Confinadas
Requisitos de Performance (nota mínima de 3 pontos)

1.	 Organizar a preparação pré-mergulho dos equipamentos 
feita pelos alunos mergulhadores.

2.	 Coordenar o fluxo de alunos mergulhadores durante o 
treinamento.

3.	 Supervisionar os alunos mergulhadores que não estejam 
recebendo atenção direta do instrutor durante o treina-
mento. 

4.	 Ajudar um aluno mergulhador a superar uma dificuldade 
de aprendizado.

5.	 Reagir a problemas ou prevenir problemas com os alunos 
mergulhadores conforme eles ocorram.

6.	 Demonstrar uma habilidade para os alunos mergulha-
dores.
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Exercício de Treinamento Prático 3 — Alunos Mergulha-
dores do Curso Open Water Diver em Águas Abertas
Requisitos de Performance (nota mínima de 3 pontos)

1.	 Avaliar um local de treinamento em águas abertas; rela-
tar ao instrutor as recomendações relativas à adequabi-
lidade do local para o treinamento de mergulhadores de 
nível de entrada.

2.	 Organizar a preparação pré-mergulho dos equipamen-
tos feita pelos alunos mergulhadores.

3.	 Ajudar na preparação do local.
4.	 Coordenar o fluxo de alunos mergulhadores durante o 

treinamento.
5.	 Supervisionar os alunos mergulhadores que não estejam 

recebendo atenção direta do instrutor durante o treina-
mento.

6.	 Reagir a problemas ou prevenir problemas com os alunos 
mergulhadores conforme eles ocorram.

7.	 Guiar alunos mergulhadores em um passeio subaquático 
(proporção de 2:1).

Exercício de Treinamento Prático 4 — Alunos Mergulha-
dores de Educação Continuada em Águas Abertas
Requisitos de Performance (nota mínima de 3 pontos)

1.	 Coordenar o fluxo de alunos mergulhadores durante o 
treinamento.

2.	 Acompanhar os alunos mergulhadores de educação con-
tinuada (sob a supervisão indireta do instrutor) durante 
o treinamento; relatar ao instrutor as dificuldades de 
performance e de aprendizado.

3.	 Ajudar um aluno mergulhador de educação continuada 
a superar uma dificuldade de aprendizado.

4.	 Reagir a problemas ou prevenir problemas com os alunos 
mergulhadores conforme eles ocorram.
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2010

Guia do Instrutor do
Programa 

Discover Scuba 
Diving

Os padrões destacados no Guia de Padrões e Procedimentos 
Gerais se aplicam ao Programa PADI Discover Scuba Diving, 
exceto quando houver alguma indicação diferente neste guia.
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Seção Um
PADRÕES DO PROGRAMA
Profundidade
Águas Confinadas — 6 metros/20 pés.
Águas Abertas — 12 metros/40 pés.

Pré-requisitos para o Mergulhador
10 anos de idade

Equipamentos
Máscara, nadadeiras, cilindro de mergulho, colete equilibra-
dor com inflador de baixa pressão, regulador e manômetro 
submersível.

Classificação do Instrutor
Águas Confinadas — Divemaster que seja um Discover Scuba 
Diving (DSD) Leader. 

Nota: Veja o Guia de Afiliação Profissional para os requisitos de treina-
mento do Discover Scuba Diving Leader.

Águas Abertas — Instrutor

Materiais
Folheto PADI Discover Scuba Diving.

Use a Prancheta ou o Flip Chart Discover Scuba Diving. 

Registro do Participante
Registre os participantes do Discover Scuba Diving no seu 
Escritório PADI em até 30 dias após a conclusão da expe-
riência.

Para isso, utilize a porção de registro do folheto Discover Scuba  
Diving, faça o registro online ou use o Formulário de Registro do 
Programa Discover Scuba Diving (10119).
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Proporções
Você deve aplicar continuamente seu bom julgamento antes, 
durante e depois do mergulho. É sua responsabilidade pro-
fissional conduzir uma avaliação de riscos examinando 
variáveis como as condições da água, temperatura, visibili-
dade e movimento da água, entradas e saídas, a capacidade 
dos participantes, o número disponível de assistentes cer-
tificados, suas próprias habilidades e limitações, etc., para 
determinar qual é a proporção adequada à situação e redu-
zindo-a se houver necessidade. Leve em conta as mudanças 
nas variáveis, bem como a sua capacidade de supervisionar 
diretamente e de observar os participantes. Faça reavaliações 
durante o mergulho.

Participantes por Instrutor
Membro PADI	 Piscina	 Águas Abertas	 Águas Abertas	 Mergulho Adi-
		  Confinadas		  cional do OW**
Instrutor	 8:1	 4:1*	 4:1*	 4:1*
Assistant	 8:1	 4:1*	 —	 2:1
Instructor
DSD Leader	 4:1	 2:1	 —	 2:1
Divemaster	 —	 —	 —	 2:1

* �Pode-se adicionar até no máximo dois participantes por assistente certificado.

** �Depois que os participantes tenham completado um mergulho em águas 
abertas com um instrutor.

Se mergulhadores certificados se juntarem aos participantes 
do Discover Scuba Diver, conte o número de mergulhadores 
certificados na proporção e permaneça dentro da proporção 
de participantes por instrutor do Discover Scuba Diving. 

Supervisão
Não deixe os participantes desacompanhados, seja na super-
fície ou embaixo d’água. 

•	 �Posicione-se de forma que você ou um assistente certi-
ficado possa fazer contato físico com os participantes, 
ajustar a flutuabilidade e prestar-lhes auxílio. 
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•	 �Observe continuamente os participantes, fazendo somente 
interrupções periódicas breves e necessárias para liderar o 
mergulho e para prestar assistência individual aos mergu-
lhadores.

•	 �Não faça qualquer outra atividade, tais como fazer fotos 
ou vídeos, enquanto supervisiona os participantes.

Divemasters que sejam Discover Scuba Diving Leaders e 
assistant instructors só podem conduzir o programa em uma 
piscina ou em águas abertas confinadas.

Nota: Veja o Guia de Afiliação Profissional para os requisitos de treina-
mento do Discover Scuba Diving Leader.

Um instrutor supervisiona diretamente o mergulho inicial em 
águas abertas. Os participantes podem realizar mergulhos adicionais 
em águas abertas supervisionados diretamente por um assistente cer-
tificado ou por um instrutor. Os instrutores supervisionam indi-
retamente quaisquer mergulhos adicionais conduzidos por um 
assistente certificado.

Seção Dois
DESENVOLVIMENTO DE CONHECIMENTO
Conduza uma sessão de desenvolvimento de conhecimento 
ou uma preleção que cubra:
•	 Regras de respiração e técnicas de equalização
•	 Propósito e uso dos equipamentos
•	 Sinais manuais
•	 Técnicas de desalagamento do regulador e da máscara
•	 Respeito pela vida aquática (se apropriado)
•	 Importância de observar e se manter próximo ao instrutor
•	 Limitações do programa e o valor de se obter treinamento 

adicional 
Faça com que os participantes completem e assinem o folheto 
Discover Scuba Diving, incluindo a Revisão de Conhecimento 
e Segurança do Discover Scuba Diving.
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Seção Três
ÁGUAS CONFINADAS
•	 Conduza a preleção (veja a Seção Dois – Desenvolvimento 

de Conhecimento)
•	 Ajude os participantes com seus equipamentos. 
•	 Para experiência em piscina, faça com que os participan-

tes pratiquem a inflagem e desinflaglem do CE na super-
fície em águas rasas.

•	 Para águas abertas confinadas, faça com que os partici-
pantes cumpram os Requisitos de Performance das Habi-
lidades.

•	 Supervisione os participantes enquanto eles nadam embaixo 
d’água em águas rasas. Quando for confortável, leve os par-
ticipantes para águas mais profundas, conforme apropriado, 
enquanto monitora o conforto e o consumo de ar deles.

•	 Conduza uma repreleção e encoraje os participantes a 
avançarem para um curso de certificação PADI.

Requisitos de Performance de Habilidades
Faça com que os participantes pratiquem as seguintes habi-
lidades em águas rasas:

Exceção: Somente a inflagem/desinflagem do CE é obrigatória para a expe-
riência realizada exclusivamente em piscina.
•	 Respiração subaquática
•	 Desalagamento do regulador
•	 Recuperação do regulador
•	 Desalagamento da máscara
•	 Técnicas de equalização
•	 Inflagem e desinflagem do CE na superfície

Se os participantes forem realizar um mergulho em águas 
abertas e a prática das habilidades em águas rasas não for 
possível de ser realizada, um instrutor conduz a sessão de 
habilidades a partir de uma embarcação, doca ou outra esta-
ção de apoio de superfície usando um cabo de descida, uma 
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barra horizontal ou uma plataforma que fique no máximo 
a 2 metros/6 pés de profundidade. A proporção é de 1:1 
quando se usa como opção o cabo de descida.

Seção Quatro
ÁGUAS ABERTAS (opcional)
Um instrutor:

•	 Conduz a Seção Dois – Desenvolvimento de Conhecimento.

•	 �Conduz os Requisitos de Performance das Habilidades (ver 
a Seção Três – Águas Confinadas). 

•	 �Guia os participantes em um passeio pelo ponto de mergulho 
enquanto monitora o nível de conforto e o consumo de ar 
deles.
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Os padrões destacados no Guia de Padrões e Procedimentos 
Gerais se aplicam ao Programa PADI Bubblemaker, exceto 

quando houver alguma indicação diferente neste guia.

Guia do Instrutor do
Programa 

Bubblemaker

2010
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Padrões do Programa
Profundidade
Águas Confinadas — 2 metros/6 pés

Pré-requisitos para o Mergulhador
8 anos de idade

Equipamentos
Máscara, nadadeiras, cilindro de mergulho, colete equilibra-
dor com inflador de baixa pressão, regulador e manômetro 
submersível.

Classificação do Instrutor
Assistant Instructor

Materiais
Declaração PADI Bubblemaker (10268) assinada pelo parti-
cipante e por um dos pais/responsável legal, conforme apro-
priado. 

Reconhecimento
Após a experiência, reconheça a experiência do participante com um 
certificado e uma carteirinha Bubblemaker. Preencha os Bubblemaker 
Logbooks dos participantes. Ofereça aos participantes emblemas e 
decalques do Bubblemaker. 

Proporções – Participantes por Instrutor

Membro PADI	 Piscina	 Águas Abertas Confinadas
Assistant Instructor	 4:1	 4:1
Instrutor	 6:1	 4:1*

* �Pode-se adicionar no máximo dois participantes com a presença de um 
assistente certificado. 

Nota: Devido ao limite raso de profundidade, as restrições de águas abertas 
confinadas para os participantes com idades entre 10 e 11 anos não se 
aplicam.
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Supervisão
Supervisão Direta — Não deixe os participantes desacompa-
nhados, seja na superfície ou embaixo d’água.

Águas Confinadas
Considerações Gerais
•	 Preleção – Explique como usar o equipamento, como 

equalizar, como desalagar um regulador e uma máscara e 
aborde as regras de respiração.

•	 Leve os participantes para baixo d’água em águas rasas o 
suficiente para se ficar em pé.

•	 Ajude os participantes com seus equipamentos e supervi-
sione-os dentro d’água.

•	 Repreleção – Explique as limitações do programa e a 
necessidade de treinamento adicional para mergulharem 
sem supervisão.



114
Programa Bubblemaker



115
Programa PADI Seal Team

Os padrões destacados no Guia de Padrões e Procedimentos 
Gerais se aplicam ao Programa PADI Seal Team, exceto 
quando houver alguma indicação diferente neste guia.

Guia do Instrutor do 
Programa PADI 

Seal Team

2010



116
Programa PADI Seal Team

Seção Um
PADRÕES DO PROGRAMA
Requisitos de Conclusão
Para a afiliação PADI Seal Team, os participantes completam 
as AquaMissions 1-5.

Para a afiliação PADI Master Seal Team, os membros PADI 
Seal Team concluem 10 AquaMissions de Especialidade adi-
cionais, além de montarem e desmontarem independente-
mente o equipamento.

Profundidade
Para a AquaMission 1 – 2 metros/6 pés. 

Após a AquaMission 1 – 4 metros/12 pés. 

Pré-requisitos para o Mergulhador
8 anos de idade

Equipamentos
Máscara, nadadeiras, snorkel, cilindro de mergulho, colete 
equilibrador com inflador de baixa pressão, regulador, fonte 
alternativa de ar e manômetro submersível. 
Roupa de exposição e lastro conforme necessário.

Para a AquaMission: Mergulho Noturno – cada mergulhador 
precisa de uma lanterna subaquática. Uma lanterna subaquática 
de reserva e um marcador/luz química são recomendados.

Classificação do Instrutor
Assistant Instructor

Exceção: Divemasters podem conduzir a AquaMission: Especialista em 
Mergulho Livre, seguindo os padrões do curso PADI Skin Diver.
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Materiais
•	 PADI Seal Team AquaMission e Log Book e decalques
•	 Certificado de parede PADI Seal Team e aplicação para a 

carteirinha de afiliação
•	 Declaração PADI Seal Team (10264) assinada pelo par-

ticipante e por um dos pais/responsável legal, conforme 
apropriado. 

Os participantes devem assistir ao Vídeo PADI Seal Team. 

Reconhecimento e Registro do Participante
Depois de cada AquaMission, cole o decalque apropriado no 
logbook do participante, assine e date a página de registro. 

Registre os participantes em seu Escritório PADI enviando 
uma aplicação de afiliação PADI Seal Team ou Master Seal 
Team.

Proporções – Participantes por Instrutor

Membro PADI	 Profundidade/Atividade	 Proporção

Assistant Instructor	 Mais raso do que 2m/6 pés	 4:1

Instrutor	 Mais raso do que 2m/6 pés	 6:1*
Assistant Instructor/ 
Instrutor	 2-4m / 6-12pés	 2:1

Divemaster/ 
Assistant Instructor/	 AquaMission: Especialista	 16:1 
Instrutor	 em Mergulho Livre

* Pode-se adicionar no máximo dois participantes com um assistente certificado

Sequência
Conduza as AquaMissions 1-5 em ordem. 

Supervisão
Supervisão Direta — Não deixe os participantes desacom-
panhados, seja na superfície ou embaixo d’água. 
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Seção Dois
DESENVOLVIMENTO DE CONHECIMENTO
Oriente os participantes para cada AquaMission usando o 
Flip Chart PADI Seal Team ou o PADI Seal Team Aqua-
Mission e Log Book.

Faça com que os participantes completem o desafio apro-
priado em seu PADI Seal Team AquaMission e Log Book 
antes ou depois do mergulho em piscina. 

Seção Três
ÁGUAS CONFINADAS
Considerações Gerais para Águas Confinadas
•	 Conduza as AquaMissions somente em uma piscina.
•	 Durante as AquaMissions 2, 3 e 4, faça os participantes 

praticarem as habilidades em águas rasas antes de parti-
rem para águas mais profundas.  

•	 Procure pelas sugestões de Jogos de AquaMission (AquaMission 
Game) no website padi.com/Pros 

AquaMission 1
Requisitos de Performance
Na superfície: 
1.	 Realizar uma entrada em águas rasas. 
2.	 Colocar e ajustar o equipamento com ajuda.

Embaixo d’água:
3.	 Respirar normalmente, sem prender a respiração.
4.	 Controlar a profundidade e a direção enquanto nada.
5.	 Equalizar as orelhas e a máscara.
6.	 Monitorar o suprimento de ar e sinalizar se o suprimento 

de ar está adequado ou baixo.
7. 	 Comunicar-se usando sinais manuais.
8.	 Demonstrar uma subida apropriada.
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AquaMission 2
Requisitos de Performance
Na superfície: 
1.	 Realizar uma entrada em águas rasas. 
2.	 Colocar e ajustar os equipamentos.

Embaixo d’água:
3.	 Desalagar um regulador usando o botão de purga e voltar 

a respirar.
4.	 Equalizar as orelhas e a máscara.
5.	 Comunicar-se usando sinais manuais.
6.	 Demonstrar uma subida apropriada.

AquaMission 3
Requisitos de Performance
Na superfície: 
1.	 Realizar uma entrada em águas rasas. 
2.	 Colocar e ajustar os equipamentos.
3.	 Inflar e desinflar o CE usando o inflador de baixa pressão.

Embaixo d’água:
4.	 Desalagar uma máscara parcialmente inundada.
5.	 Respirar com uma fonte alternativa de ar fornecida pelo 

instrutor por no mínimo 30 segundos.
6.	 Comunicar-se usando sinais manuais.
7.	 Demonstrar uma subida apropriada.

AquaMission 4
Requisitos de Performance
Na superfície: 
1.	 Realizar uma entrada em águas rasas. 
2.	 Colocar e ajustar os equipamentos.
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Embaixo d’água:
3.	 Recuperar um regulador que está atrás do ombro.
4.	 Desalagar um regulador usando o método de exalação e 

voltar a respirar pelo regulador.
5.	 Pivô de nadadeira usando o inflador de baixa pressão.
6. 	 Levitar sem bater as pernas nem as mãos.
7.	 Demonstrar uma subida apropriada.

AquaMission 5
Requisitos de Performance
Na superfície: 
1.	 Esgotar um snorkel pelo método do sopro.
2.	 Trocar repetidamente o snorkel pelo regulador e o regu-

lador pelo snorkel sem levantar o rosto da água.
3.	 Nadar com o equipamento scuba respirando pelo snorkel.

Circuito de Habilidades:
•	 Entrada em águas rasas.
•	 Trocar o snorkel pelo regulador e nadar até o ponto de 

descida.
•	 Desinflar o CE.
•	 Descer.
•	 Equalizar as orelhas.
•	 Respirar normalmente e monitorar o ar enquanto nada.
•	 Desalagar uma máscara parcialmente inundada.
•	 Respirar por uma fonte alternativa de ar fornecida 

pelo instrutor.
•	 Comunicar-se usando sinais manuais.
•	 Recuperar um regulador que está atrás do ombro.
•	 Desalagar o regulador usando os métodos de purga e 

de exalação.
•	 Pivô de nadadeiras usando o inflador de baixa pressão.
•	 Levitação.
•	 Subida.
•	 Inflar o CE na superfície.
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AquaMission: Especialista em Identificação de Seres 
Vivos
1.	 Identificar pelo nome ao menos uma criatura aquática.
2. 	 Identificar ao menos uma criatura aquática usando um 

sinal manual.

AquaMission: Especialista Ambiental
1.	 Demonstrar uma posição de busca com os pés altos e a 

cabeça baixa, utilizada em limpezas subaquáticas.
2	 Realizar um padrão básico de busca utilizado em limpezas 

subaquáticas.

AquaMission: Especialista no Espaço Interior
1.	 Pivô de nadadeiras usando o inflador de baixa pressão. 
2.	 Levitar sem bater as pernas nem as mãos.

AquaMission: Especialista em Navegação
1.	 Demonstrar como ajustar uma direção de curso com a 

bússola.
2.	 Demonstrar como posicionar uma bússola enquanto nada.
3.	 Demonstrar como estimar a distância embaixo d’água 

usando o ciclo de pernadas.

AquaMission: Especialista Noturno
1.	 Demonstrar como usar uma lanterna de mergulho.

AquaMission: Especialista em Segurança
1.	 Demonstrar uma checagem de segurança pré-mergulho 

com um dupla.
2.	 Demonstrar uma remoção de cãibras em si mesmo e no 

dupla.
3.	 Lançar uma boia ou um cabo de resgate.
4.	 Estabelecer flutuabilidade na superfície para si mesmo e 

para o dupla.
5.	 Rebocar outro mergulhador.
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AquaMission: Especialista em Busca e Recuperação
1.	 Usar um padrão de busca subaquática para encontrar 

objetos perdidos.
2.	 Elevar um objeto pequeno usando um saco elevatório.

AquaMission: Especialista em Mergulho Livre
1.	 Nadar com um snorkel na superfície sem usar a mãos. 
2.	 Controlar as vias aéreas enquanto respira pelo snorkel.
3.	 Esgotar um snorkel usando o método do sopro.
4.	 Desalagar uma máscara parcialmente inundada enquanto 

usa o snorkel na superfície.

AquaMission: Especialista em Fotografia
1.	 Utilizar uma câmera subaquática seguindo os princípios 

de composição de fotografias subaquáticas.

AquaMission: Especialista em Naufrágio
1.	 Demonstrar o controle de flutuabilidade.
2.	 Fazer medições em um naufrágio simulado embaixo d’água 

e registrar as medidas em uma prancheta.
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Os padrões destacados no Guia de Padrões e Procedimentos 
Gerais se aplicam ao Programa PADI Scuba Review, exceto 

quando houver alguma indicação diferente neste guia.

Guia do Instrutor do
Programa

Scuba Review

2010
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Seção Um
PADRÕES DO PROGRAMA
Requisitos de Conclusão
Para mergulhadores certificados que precisem de uma atu-
alização, revisão antes de uma viagem, pré-avaliação para 
curso de educação continuada ou uma elevação de nível de 
Junior Diver:
•	 Completar uma avaliação de conhecimento
•	 Completar todos os requisitos de performance das habi-

lidades em águas confinadas
•	 Participar em mergulho opcional em águas abertas 

Para aqueles que necessitam de uma pré-avaliação de conhe-
cimentos e de habilidades – mergulhadores não certificados 
que foram transferidos para concluir o treinamento ou PADI 
Scuba Divers que vão obter a certificação Open Water Diver:
•	 Completar uma avaliação de conhecimento
•	 Completar em águas confinadas os requisitos de perfor-

mance das habilidades, conforme especificado

Pré-requisitos para o Mergulhador
•	 Ter 10 anos de idade
•	 Ser certificado como PADI (Junior) Scuba Diver ou estar 

matriculado em um curso scuba de nível de entrada

Mergulhos
•	 Um mergulho em águas confinadas
•	 Mergulho opcional em águas abertas, seguindo os padrões 

do Discover Local Diving

Equipamentos
Conforme descrito no Guia de Padrões e Procedimentos Gerais.
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Formulários
Baixe os arquivos mais atualizados no website padi.com/Pros. 
Verifique com seu Escritório PADI as liberações ou os formulários 
específicos para a sua região.

Obrigatório – mergulhadores certificados 
Acordo de Isenção de Responsabilidade e de Assunção de Risco dos 
Programas de Experiência para Mergulhadores Certificados (10074)

Obrigatórios – mergulhadores não certificados
Acordo de Isenção de Responsabilidade e de Assunção de Risco 
(10072)
Declaração Médica (10063)
Declaração de Reconhecimento das Práticas Padrão de Segurança 
de Mergulho (10060)
Recomendado
Prancheta de Avaliação de Habilidades (10278)

Classificação do Instrutor
Para mergulhadores certificados — Divemaster
Para mergulhadores não certificados — Instrutor

Materiais
Um dos seguintes:
•	 Guia PADI Scuba Tune-up
•	 Quizzes do curso PADI Open Water Diver
•	 Exame final do curso PADI Open Water Diver

Proporções
Participantes por Divemaster/Assistant Instructor/
Instrutor*
Águas Confinadas – 10:1

*Instrutores podem adicionar quatro participantes por assistente certificado.

Reconhecimento
Forneça aos mergulhadores certificados decalques do Scuba Review 
para serem colados nas suas carteirinhas de certificação. 
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Seção Dois
AVALIAÇÃO DE CONHECIMENTO
Avalie o conhecimento dos participantes usando um das 
ferramentas listadas sob o item “Materiais”.

Seção Três
ÁGUAS CONFINADAS
Considerações Gerais
•	 Faça os PADI Scuba Divers completarem as Habilidades 

de Mergulho 1-15 listadas abaixo.
•	 Faça os mergulhadores transferidos não certificados com-

pletarem somente as habilidades já aprendidas.

Requisitos de Performance
1.	 Montar, ajustar, preparar, vestir e desmontar o equipa-

mento scuba.
2.	 Realizar uma checagem de segurança pré-mergulho.
3.	 Demonstrar a entrada apropriada em águas profundas.
4. 	 Fazer o ajuste para o lastreamento adequado — flutuar 

no nível dos olhos na superfície com o mínimo de ar ou 
sem ar no CE enquanto prende uma respiração normal.

5. 	 Respirar alternadamente pelo snorkel e pelo regulador 
sem levantar o rosto da água.

6.	 Descer usando o método dos cinco passos.
7.	 Recuperar e desalagar o regulador no fundo.
8.	 Remover, recolocar e desalagar a máscara.
9. 	 Reagir à depleção de ar fazendo o sinal de “sem ar”, 

alcançar uma fonte alternativa de ar fornecida por um 
dupla e respirar por meio dela. Prosseguir respirando 
por pelo menos um minuto enquanto nada.

10.	Subir adequadamente usando uma fonte alternativa de 
ar e estabelecer flutuabilidade positiva na superfície. 

11.	Respirar efetivamente por um regulador em débito con-
tínuo por no mínimo 30 segundos.
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12.	Estabelecer flutuabilidade neutra embaixo d’água por 
meio do pivô de nadadeiras (ou outro ponto de contato, 
se apropriado), usando tanto a inflagem oral quanto o 
inflador de baixa pressão do CE.

13.	Subir usando o método dos cinco passos.
14.	Remover, recolocar, ajustar e prender o sistema de lastro 

na superfície em águas muito profundas para se ficar em 
pé, com o mínimo de ajuda (PADI Scuba Divers – remover 
somente).

15.	Simular uma subida livre de emergência controlada 
nadando horizontalmente por pelo menos 9 metros/30 
pés enquanto emite um som contínuo.

16.	Levitar por pelo menos 30 segundos usando o controle 
da flutuabilidade, sem bater os pés nem as mãos.

17.	Nadar sem uma máscara por pelo menos 15 metros/50 
pés e então recolocar e desalagar a máscara.

18.	Remover, recolocar, ajustar e prender o sistema de lastro.
•	 Com um cinto de lastro – no fundo em águas muito 

profundas para se ficar em pé. 
•	 Com CEs com lastro integrado (ou com um sistema de 

arreio para lastro que exija remontá-lo após a remoção 
do lastro) – remover o lastro em águas rasas.

19.	Remover, recolocar, ajustar e prender a unidade scuba no 
fundo em águas muito profundas para se ficar em pé, 
com o mínimo de ajuda. 

20.	Remover, recolocar, ajustar e prender a unidade scuba na 
superfície em águas muito profundas para se ficar em pé, 
com o mínimo de ajuda.

Seção Quatro
ÁGUAS ABERTAS
Um mergulho em águas abertas é opcional, embora encorajado 
para mergulhadores certificados. Utilize os padrões do Discover 
Local Diving.
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Os padrões destacados no Guia de Padrões e Procedimentos 
Gerais se aplicam ao Programa PADI Discover Local Diving, 

exceto quando houver alguma indicação diferente neste guia.

Guia do Instrutor do
Programa 

Discover Local 
Diving

2010
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Padrões do Programa
Pré-requisitos para o Mergulhador
•	 Ser certificado como PADI (Junior) Scuba Diver
•	 Ter 10 anos de idade

Equipamentos
Conforme descrito no Guia de Padrões e Procedimentos Gerais. 

Classificação do Instrutor
Divemaster

Materiais
Acordo de Isenção de Responsabilidade e de Assunção de 
Risco dos Programas de Experiência para Mergulhadores 
Certificados PADI (10074)

Proporções
Baseie a proporção em fatores incluindo o conforto, a experiência 
e a idade dos mergulhadores, bem como as condições ambientais e 
a logística, conforme descrito no Guia de Padrões e Procedimentos 
Gerais.

Águas Abertas
Considerações Gerais
1.	 Preleção 

•	 Visão geral do local do mergulho, incluindo as condi-
ções, os perigos e os pontos de interesse.

•	 Explicar como interagir de modo responsável com o 
ambiente aquático.

•	 Explicar os procedimentos e as técnicas utilizadas local-
mente.

2.	 Levar os mergulhadores em um passeio guiado no local 
do mergulho. 

3.	 Repreleção – discutir sobre o que foi observado.
4.	 Registro do mergulho – assinar o log book de cada 

mergulhador.
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Guia do Instrutor do
Curso Skin Diver

2010

Os padrões destacados no Guia de Padrões e Procedimentos 
Gerais se aplicam ao Curso PADI Skin Diver, exceto quando 

houver alguma indicação diferente neste guia.
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Seção Um
PADRÕES DO CURSO
Requisitos para Certificação
•	 Participar da sessão de desenvolvimento de conhecimento.
•	 Atingir os requisitos de performance para águas confinadas. 

Pré-requisitos para o Mergulhador
8 anos de idade 

Equipamentos
Máscara, nadadeiras, snorkel e dispositivo de controle de 
flutuabilidade.

Classificação do Instrutor
Divemaster

Materiais
Acordo de Isenção de Responsabilidade e de Assunção de 
Risco do PADI Discover Snorkeling e Skin Diver (10089). 

Proporções
Águas Confinadas
16:1

Águas Abertas
10:1

Seção Dois
DESENVOLVIMENTO DE CONHECIMENTO
Conduza uma sessão de desenvolvimento de conhecimento 
ou preleção que cubra os equipamentos de mergulho livre, 
as relações entre pressão e volume que afetam os mergulha-
dores livres, o ambiente de mergulho, a interação correta 
com a vida aquática (se apropriado), o sistema de duplas, 
gerenciamento de problemas e práticas locais para o mergu-
lho livre seguro.
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Seção Três
ÁGUAS CONFINADAS 
Requisitos de Performance
1.	 Montar, ajustar, preparar, vestir e remover os equipa-

mentos de mergulho livre sem ajuda.
2.	 Realizar a checagem de segurança pré-mergulho com o 

dupla.
3.	 Demonstrar uma entrada e saída apropriadas, usando 

as técnicas locais.
4.	 Fazer o ajuste do lastreamento adequado na superfície; 

usar um sistema de lastro conforme necessário. 
5.	 Respirar pelo snorkel enquanto controla as vias aéreas.
6.	 Inflar oralmente um CE na superfície e então desinflá-lo 

totalmente.
7.	 Permanecer continuamente dentro da distância de 3 

metros/10 pés de um dupla enquanto estiver na super-
fície.

8.	 Nadar com um snorkel na superfície em águas muito 
profundas para se ficar em pé.

9. 	 Realizar um mergulho vertical (de cabeça) a partir da 
superfície em águas muito profundas para se ficar em 
pé.

10.	Nadar pelo menos 15 metros/50 pés embaixo d’água 
com uma única respiração.

11.	Subir olhando para cima e ao redor enquanto nada, 
com uma mão acima da cabeça.

12.	Esgotar um snorkel usando o método de sopro e voltar 
a respirar pelo snorkel sem levantar o rosto da água.

13.	Subir, esgotar e respirar pelo snorkel assim que chegar à 
superfície sem levantar o rosto da água; usar o método 
do deslocamento e/ou do sopro para esgotar o snorkel. 

14.	Manter o controle da direção enquanto nada com o 
snorkel na superfície e embaixo d’água.
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15.	Se estiver usando um cinto de lastro, remover e recolocá-
lo na superfície em águas muito profundas para se ficar 
em pé.

16.	Comunicar-se usando sinais manuais na superfície e 
embaixo d’água.

Seção Quatro
ÁGUAS ABERTAS (OPCIONAL)
Requisitos de Performance
1.	 Colocar e ajustar os equipamentos.
2.	 Realizar uma checagem de segurança pré-mergulho.
3.	 Ajustar o lastreamento.
4.	 Realizar um nado de superfície usando o equipamento 

de mergulho livre.
5.	 Demonstrar as técnicas de mergulho apropriadas para 

descidas e subidas.
6.	 Esgotar a água do snorkel.
7.	 Explorar o ponto de mergulho.
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Guia de
Afiliação

Profissional

2010
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Compromisso de Afiliação
Código de Prática
Como Profissional PADI, você desfruta de um papel recompensa-
dor – ensinar e introduzir o mergulho autônomo às pessoas. Você 
tem a chance de mudar vidas para melhor e de experimentar coisas 
que a maioria das pessoas jamais terá a oportunidade de aproveitar. 
Junto com essa capacidade vem uma obrigação importante com seus 
alunos, clientes e todos aqueles que vêm até você para serem ensina-
dos ou guiados embaixo d’água: Você é responsável pela vida deles.

Como Membro PADI, você concorda com o seguinte: 
1.	 A sua primeira prioridade e responsabilidade é com a 

segurança dos clientes e alunos mergulhadores. Ao fazer 
isso, obedeça aos requisitos e objetivos dos Procedimen-
tos e Padrões PADI contidos no PADI Instructor Manual, 
no PADI Guide to Teaching, Training Bulletin e outras 
atualizações enquanto aplica seu melhor julgamento 
durante os cursos e programas PADI que você conduz.

2.	 Apesar do mergulho autônomo ser uma atividade razo-
avelmente segura quando as regras de segurança são 
seguidas, os riscos/consequências inerentes ao mergulho 
autônomo podem levar a gravíssimas lesões. Foque na 
segurança, praticando profissionalmente a instrução e o 
domínio do mergulho.

3.	 Avalie se você está pessoalmente preparado antes de ensi-
nar ou de liderar outras pessoas no mergulho. Isto inclui 
uma avaliação das suas condições de saúde e preparo físico, 
bem como a sua capacidade de supervisionar e de reagir a 
emergências no dia e no local do mergulho. Avalie as con-
dições de mergulho e as condições ambientais e determine 
se você está pronto e familiarizado o suficiente pare ensi-
nar ou liderar mergulhos no local. Avalie a prontidão dos 
seus conhecimentos para ensinar ou liderar mergulhos em 
um dado dia, certificando-se de estar familiarizado com os 
padrões, últimas atualizações e ferramentas de ensino para 
o programa PADI em questão, como também a prontidão 
e capacidade dos seus alunos mergulhadores.
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4.	 Quando você ensina, a repetição é algo sempre bem-vindo. 
Além disso, o aprendizado profundo das habilidades bási-
cas e do controle respiratório em uma diversidade de con-
dições exige tempo e prática. Ajude aqueles a quem você 
ensinar e supervisionar, guiando-os através deste processo 
de aprendizado. 

5.	 Cada pessoa tem um temperamento psicológico e um 
nível de conforto individual que podem ser muito dife-
rentes do seu e também podem variar bastante entre os 
mergulhadores em um mesmo grupo. Em nome da segu-
rança, esteja disposto a cancelar a qualquer momento 
um mergulho de um grupo ou de um indivíduo.

6.	 Preste bastante atenção aos sinais de estresse e de ansie-
dade nos mergulhadores e aja rápida e adequadamente 
quando percebê-los.

7.	 Empregue medidas efetivas de controle do grupo dentro 
d’água, particularmente quando estiver supervisionando 
novatos e crianças. Realize contagens de mergulhadores 
com frequência. 

8.	 Conduza a si mesmo e as atividades relacionadas à PADI 
de maneira profissional. 

9.	 Apresente-se como um Instrutor PADI somente quando 
estiver na Categoria em Condição de Ensino.

10.	Obedeça ao conteúdo da Declaração de Reconhecimento 
das Práticas Padrão de Segurança de Mergulho PADI 
enquanto estiver ensinando e supervisionando.

11.	Não denigra a organização PADI, os Membros PADI ou 
quaisquer outros profissionais da indústria do mergulho.

12.	Seja honesto nas suas atividades relacionadas à PADI.
13.	Coopere durante as investigações da PADI respon-

dendo completa e imediatamente a quaisquer questio-
namentos.

14.	Respeite e reforce as restrições relativas à profundidade e 
à supervisão que aparecem nas carteirinhas de certifica-
ção PADI, tais como as que se aplicam aos PADI Scuba 
Divers e Junior Divers.



138
Afiliação Profissional

15.	Siga um código de conduta rígido e obedeça aos requi-
sitos e objetivos do Compromisso de Líder com a Juven-
tude PADI sempre que ensinar ou supervisionar crianças.

16.	Siga um código de prática profissional com relação ao 
meio ambiente e obedeça as práticas e objetivos das 
Dez Maneiras que um Mergulhador Pode Proteger o 
Ambiente Subaquático, do Project AWARE, em todas as 
atividades relacionadas à PADI.

	 (Veja o website projectaware.org)
17.	Aceite o fato de que uma condenação criminal envol-

vendo abuso de um menor, seja durante ou anterior à 
Afiliação PADI, é justificativa para recusa ou encerra-
mento da Afiliação PADI.

18.	Aceite o fato de que uma condenação criminal envol-
vendo abuso sexual de um adulto, seja durante ou ante-
rior à Afiliação PADI, é justificativa para recusa ou 
encerramento da Afiliação PADI.

19.	Não substitua outros cursos e programas pelos progra-
mas PADI, DSAT e EFR anunciados.

Se infringir o Código de Prática, você coloca em risco a sua 
Afiliação PADI.

Compromisso de Líder com a Juventude
1.	 Cuide da saúde, da segurança e do bem-estar da criança.
2.	 Garanta a supervisão adequada durante todas as ativida-

des instrucionais.
3.	 Sempre que possível, encontre-se com os pais ou respon-

sáveis legais da criança e informe-os sobre os objetivos 
do programa.

4.	 Esforce-se para manter os pais e responsáveis legais envol-
vidos e informados o mais frequentemente possível através 
de relatórios e atualizações verbais.

5.	 Trate as crianças, pais ou responsáveis legais com respeito, 
independentemente da idade, raça, sexo ou religião.

6.	 Honre os compromissos feitos às crianças.
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7.	 Discuta os problemas disciplinares com os pais ou respon-
sáveis legais.

8.	 Não se envolva em contato inadequado com as crianças.
9.	 Respeite o direito à privacidade de uma criança e inter-

fira somente quando necessário para garantir a saúde e a 
segurança dela.

10.	Sempre que possível, assegure-se de que dois adultos este-
jam com as crianças.

Categoria de Afiliação
Categoria Ativo
A Categoria Ativo autoriza os PADI Divemasters a desempenha-
rem as tarefas de um assistente certificado PADI e a conduzirem os 
cursos conforme descrito. 
Requisitos
1.	 Renovação de Afiliação PADI e taxas anuais efetivadas 

no respectivo Escritório PADI.
2. 	 Concordar com os Acordos de Afiliação e Licença PADI. 
3.	 Comprovação de seguro de responsabilidade profissional 

atualizado, conforme exigido por seu Escritório PADI 
(Veja o website padi.com/pros). 

4.	 Um dos seguintes itens verificados pelo seu Escritório PADI:
•	 Tornou-se um PADI Divemaster no ano anterior, ou
•	 Renovou a Categoria Ativo no ano anterior, ou
•	 Atendeu aos requisitos da Categoria Ativo conforme 

definidos por seu Escritório PADI.

Categoria Inativo
Um membro na Categoria Inativo não recebe os benefícios da afi-
liação e não está autorizado a desempenhar as tarefas de um assis-
tente certificado, nem conduzir os cursos conforme descritos. 

Categoria em Condição de Ensino
A Categoria em Condição de Ensino autoriza os Instrutores PADI e 
os Assistant Instructors a ensinarem os cursos PADI e a certificarem 
alunos como Mergulhadores PADI.
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Um PADI Course Director que esteja atualizado conforme exigido e 
na Categoria em Condição de Ensino está autorizado a ensinar cursos 
PADI de nível de Instrutor.

Requisitos
1.	 Renovação de Afiliação PADI e taxas anuais efetivadas 

no respectivo Escritório PADI.
2. 	 Concordar com os Acordos de Afiliação e Licença PADI. 
3.	 Comprovação de seguro de responsabilidade profissional 

para atividade de instrução de mergulho.
Exceção: Quando residir/ensinar em uma área isenta de requisitos de seguro, 
conforme especificado por seu Escritório PADI.

4.	 Um dos seguintes itens verificados pelo seu Escritório PADI:
•	 Tornou-se um PADI Open Water Scuba Instructor ou 

um PADI Assistant Instructor no ano anterior, ou
•	 Renovou a Categoria em Condição de Ensino no ano 

anterior, ou
•	 Atendeu aos requisitos da Categoria em Condição de 

Ensino conforme definidos por seu Escritório PADI. 

Categoria Sem Condição de Ensino
Um membro na Categoria Sem Condição de Ensino não está autori-
zado a ensinar os cursos PADI nem a certificar Mergulhadores PADI. 
Contudo, o membro continua a receber os benefícios da afiliação. 

Categoria de Restrição Médica
Um membro é colocado na Categoria de Restrição Médica quando 
alguma condição física o incapacita de atender aos requisitos de ins-
trução e de supervisão de atividades. A fim de recuperar a Cate-
goria em Condição de Ensino, é obrigatório obter liberação 
médica por escrito para mergulhar (emitida por um médico. 

Os membros na Categoria de Restrição Médica não estão autoriza-
dos a ensinar os cursos PADI, certificar Mergulhadores PADI, nem 
atuar com assistentes certificados.
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Categoria de Revisão
Um membro na Categoria de Revisão está autorizado a ensinar os 
cursos PADI e a certificar Mergulhadores PADI contanto que os 
requisitos da Categoria em Condição de Ensino sejam atendidos. 
Os membros na Categoria de Revisão não se qualificam para as 
classificações PADI Master Instructor e Course Director.

Categorias de Suspensão Administrativa, Suspen-
são, Terminação de Afiliação, Expulsão e Inativo
Os membros que se encontra nas Categorias de Suspensão Admi-
nistrativa, Inativo ou de Suspensão, bem como aqueles que foram 
expulsos ou cuja afiliação tenha sido encerrada, não estão autori-
zados a ensinar os cursos PADI, certificar Mergulhadores PADI, 
nem realizar as responsabilidades de um assistente certificado, não 
recebem os benefícios da afiliação e não estão autorizados a se apre-
sentarem como Membros PADI.

Os nomes dos membros que foram suspensos ou expulsos e de 
alguns cujas afiliações tenham sido encerradas são publicados no 
The Undersea Journal e também aparecem na seção “Quality Mana-
gement” do website padi.com. 

Categoria Alumni
A Categoria Alumni é para os Membros PADI com boa reputação 
que estejam se “aposentando” e não mais planejam ensinar os cursos 
PADI ou supervisionar ativamente mergulhadores. Os membros 
na Categoria Alumni não estão autorizados a ensinar, supervisio-
nar ou certificar Mergulhadores PADI. Contudo, eles continuam 
a receber benefícios limitados da afiliação e podem se apresentar 
como Membros PADI.



142
Afiliação Profissional

FORMULÁRIOS DE AFILIAÇÃO
Baixe os arquivos mais atualizados no website padi.com/pros. 
Verifique com seu Escritório PADI as liberações, requerimentos ou 
formulários específicos para a sua região. As seguintes aplicações 
são para a classificação de Membros PADI.
Aplicação de Assistant Instructor (10152)
Formulário de Conclusão do Estágio do Discover Scuba Diving 
(10151)
Aplicação de Divemaster (10114)
Aplicação de IDC Staff Instructor (10506)
Promoção de Membro IDC Staff Instructor (10527)
Aplicação de Instrutor (10500)
Aplicação de Master Instructor (10171)
Aplicação de Master Scuba Diver Trainer (10169)
Aplicação PADI Seal Team Specialty AquaMission (10611)
Aplicação de Instrutor de Especialidade (10180)
Aplicação de Specialty Instructor Trainer (10504)
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Classificações 
Profissionais PADI
Os cursos e classificações PADI de nível Profissional possuem pré-
requisitos de certificação PADI, DSAT ou EFR. Nenhuma outra 
classificação ou certificação se qualifica como equivalente, a menos 
que especificamente destacado.

Divemaster
Pré-requisitos do Curso
1.	 Certificações PADI Advanced Open Water e PADI Rescue 

Diver (ou certificações de qualificação)
2.	 18 anos de idade
3.	 Liberação clínica assinada por um médico emitida nos 

últimos 12 meses, atestando aptidão para o mergulho 
4.	 20 mergulhos registrados
5.	 Conclusão do curso Emergency First Response Primary 

and Secondary Care (ou treinamento de qualificação) 
dentro dos últimos 24 meses

Requisitos de Saída
1. 	 Conclusão do curso Emergency First Response Primary 

and Secondary Care (ou treinamento de qualificação) 
dentro dos últimos 24 meses

2.	 60 mergulhos registrados; experiência documentada em 
navegação subaquática, mergulho noturno e mergulho 
profundo 

Deveres do Divemaster
Os Divemasters em Categoria Ativo estão autorizados a:
1. 	 Supervisionar atividades relacionadas ou não ao treinamento 

através do planejamento, organização e condução do mergulho.
2. 	 Prestar assistência a um instrutor durante o treinamento em 

águas confinadas e abertas.
3.	 Guiar de modo independente os alunos do curso Open Water 

Diver no passeio subaquático dos Mergulhos em Águas Abertas 
2, 3 e 4 na proporção de 2:1.
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4.	 Fazer o acompanhamento dos alunos do curso Open Water 
Diver durante os nados de superfície do ponto de entrada 
até o ponto de saída e vice-versa e durante os exercícios de 
navegação, sob a supervisão indireta de um instrutor, bem 
como supervisionar o restante dos alunos enquanto o instru-
tor conduz uma habilidade.

5.	 Fazer o acompanhamento de alunos mergulhadores durante 
os Mergulhos de Aventura ou os mergulhos de curso de espe-
cialidade sob a supervisão indireta do instrutor.

6.	 Ensinar e certificar de modo independente os PADI Skin 
Divers. Isto também inclui conduzir a AquaMission: Espe-
cialista em Mergulho Livre do PADI Seal Team.

7. 	 Conduzir o programa Discover Snorkeling.
8.	 Conduzir mergulhos subsequentes para os participantes do 

Discover Scuba Diving na proporção de 2:1 sob a supervisão 
indireta de um instrutor, depois de os participantes terem 
concluído satisfatoriamente o primeiro mergulho com um 
instrutor.

9. 	 Conduzir a experiência Discover Local Diving.
10.	 Conduzir o programa Scuba Review para mergulhadores cer-

tificados, ou para PADI Scuba Divers que estiverem fazendo 
uma atualização das suas habilidades.

11.	 Conduzir o segmento de habilidades de mergulho livre do 
curso Open Water Diver durante os Mergulhos em Águas 
Confinadas 2, 3, 4 ou 5.

12.	 Se possuir a qualificação Discover Scuba Diving Leader, 
conduzir de modo independente o Discover Scuba Diving em 
uma piscina ou em águas abertas confinadas.

13.	 Fazer o acompanhamento de Scuba Divers certificados em 
mergulhos subsequentes.

14.	 Depois de concluir o treinamento de instrutor correspondente, 
conduzir:
a.	 Cursos de Especialidade Digital Underwater Photographer 

sob a direção de um Instrutor PADI. 
b.	 Cursos Emergency Oxygen Provider.
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Requisitos para o Estágio de  
Discover Scuba Diving Leader
Para se qualificar, um PADI Divemaster completa um estágio de 
Discover Scuba Diving Leader. Isto inclui conduzir separada-
mente quatro programas PADI Discover Scuba Diving reais (não 
simulados) em águas confinadas sob a supervisão direta de um 
Instrutor PADI.
Os Divemasters estagiários demonstram a habilidade de conduzir 
preleções, supervisão dentro d’água e repreleções eficientes.
Os Divemasters completam a Avaliação de Estágio de Discover 
Scuba Diving Leader (disponível no website padi.com/pros).
O Instrutor PADI que conduz o estágio acrescenta quaisquer 
informações que estejam faltando e faz as correções necessárias 
para garantir aos participantes um Programa Discover Scuba 
Diving completo e bem supervisionado.
Durante o estágio, avalie os divemasters usando os seguintes cri-
térios de Avaliação de Liderança. Os divemasters devem obter 
pelo menos três pontos em cada requisito de performance.

Avaliação de Liderança
Pontuação	 Critério
		  5	� Atingiu o objetivo de modo independente e sem 

erros. Antecipou as necessidades do participante.
		  4 	� Atingiu o objetivo sem erros e sem ajuda signifi-

cativa do instrutor ou da equipe.
		  3	� Atingiu o objetivo adequadamente, com alguns 

erros insignificantes. A correção e intervenção do 
instrutor se limitou a breves lembretes e sugestões.

		  2	� Demonstrou compreensão rudimentar das tare-
fas necessárias para atingir o objetivo. Cometeu 
erros ou omissões significativas. Foi necessária 
correção e intervenção do Instrutor para um 
resultado adequado.

		  1	� Cometeu muitos (ou consideráveis) erros e omis-
sões na tentativa de atingir o objetivo; ou o obje-
tivo não foi atingido.
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Preleção dos Requisitos de Performance
O Divemaster estagiário:
•	 �Explicou claramente os papéis do participante e do 
divemaster

•	 �Cobriu todos os pontos da preleção listados no Guia 
do Instrutor do Programa Discover Scuba Diving

•	 �Fez com que os participantes lessem e assinassem a 
brochura Discover Scuba Diving

•	 �Avaliou a aptidão dos participantes para participarem 
do programa

Requisitos de Performance de Habilidades
O Divemaster estagiário:
•	 Montou e verificou os equipamentos dos participantes
•	 �Fez com que os participantes praticassem as seguintes 
habilidades em águas rasas:

	 –	 Respiração subaquática
	 –	 Desalagamento do regulador
	 –	 Recuperação do regulador
	 –	 Desalagamento da máscara
	 –	 Técnicas de equalização
	 –	 Inflagem e desinflagem do CE na superfície
•	 �Supervisionou os participantes e posicionou-se perto 
o suficiente para ajustar rapidamente a flutuabilidade 
ou reagir a quaisquer problemas com os participantes 
enquanto eles nadavam embaixo d’água. 

•	 �Ajustou eficientemente a flutuabilidade dos partici-
pantes

•	 �Resolveu de modo eficiente os problemas dos partici-
pantes (se ocorreram)

•	 �Organizou e controlou todas as atividades em águas 
confinadas

•	 �Ofereceu uma experiência positiva e divertida para os 
participantes

• Seguiu todos os Padrões PADI
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Repreleção dos Requisitos de Performance
O Divemaster estagiário:
•	 Explicou as limitações do programa
•	 �Incentivou os participantes a avançarem em direção a 
um curso de certificação PADI

Os PADI Divemasters que completaram o estágio enviam um 
Formulário de Conclusão de Estágio de Divemaster para o Dis-
cover Scuba Diving para seus respectivos Escritórios PADI, assi-
nado pelo instrutor que os supervisionou.

Assistant Instructor
Pré-requisitos do Curso
1.	 PADI Divemaster ou nível de liderança com outra orga-

nização de treinamento de mergulho, incluindo:
a.	 18 anos de idade
b.	60 mergulhos registrados; experiência documentada 

em megulho noturno, mergulho profundo e navega-
ção subaquática

2.	 Mergulhador certificado por pelo menos seis meses
3.	 Liberação clínica assinada por um médico emitida nos 

últimos 12 meses, atestando aptidão para mergulhar
4. 	 Conclusão do curso Emergency First Response Primary 

and Secondary Care (ou outro treinamento de qualifica-
ção) dentro dos últimos 24 meses

	 Se não for um PADI Divemaster, concluir o mergulho de 
avaliação de resgate do curso PADI Divemaster e enviar 
para a PADI os documentos das certificações de qualifica-
ção dos níveis de entrada, avançado, resgate e liderança.

Deveres do Assistant Instructor
Os Assistant Instructors na Categoria em Condição de Ensino (cer-
tificados/promovidos desde 1995) estão autorizados a:

1.	 Apresentar o segmento de desenvolvimento de conhecimento 
de qualquer curso de mergulho PADI, sob a supervisão indireta 
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do instrutor. O instrutor avalia pessoalmente o desenvolvi-
mento de conhecimento dos alunos. 

2.	 Apresentar o treinamento inicial de habilidades durante os 
mergulhos em águas confinadas sob a supervisão direta do 
instrutor.

3.	 Conduzir as avaliações de habilidades na superfície de águas 
abertas durante os mergulhos do curso Open Water Diver sob 
a supervisão indireta do instrutor.

4.	 Ensinar e certificar mergulhadores no curso de Especialidade 
Peak Performance Buoyancy sob a supervisão direta de um 
instrutor. 

5.	 Ensinar de modo independente o curso de Especialidade Pro-
ject AWARE (que não inclui mergulhos).

6.	 Ensinar de modo independente o curso de Especialidade 
AWARE – Coral Reef Conservation (que não inclui mergulhos).

7.	 Conduzir de modo independente o Discover Scuba Diving em 
uma piscina ou águas confinadas.

8.	 Conduzir de modo independente as AquaMissions do PADI 
Seal Team.

9.	 Ensinar e certificar mergulhadores em cursos de especialidade 
que não incluam mergulhos, depois de concluir com sucesso 
os cursos de treinamento de instrutor de especialidade corres-
pondentes. 

10.	 Depois de concluir o treinamento de instrutor correspondente, 
conduzir:
a.	 Cursos de Especialidade Digital Underwater Photographer 

sob a direção de um Instrutor PADI. 
b.	 Cursos Emergency Oxygen Provider.

Open Water Scuba Instructor
Instructor Development Course (IDC)
Pré-requisitos do Curso
1.	 PADI Divemaster ou nível de liderança com outra orga-

nização de treinamento de mergulho, incluindo:
a.	 18 anos de idade
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b.	60 mergulhos registrados; experiência documentada 
em mergulho noturno, mergulho profundo e navega-
ção subaquática.

c.	 Se não for um PADI Divemaster, concluir com sucesso 
a avaliação de mergulho de resgate do curso PADI 
Divemaster.

2.	 Mergulhador certificado por pelo menos seis meses. 
3.	 Liberação clínica assinada por um médico e emitida nos 

últimos 12 meses, atestando aptidão para mergulhar. 
4. 	 Conclusão do curso Emergency First Response Primary 

and Secondary Care (ou outro treinamento de qualifica-
ção) dentro dos últimos 24 meses.

Programa Open Water Scuba Instructor (OWSI)
Pré-requisitos do Curso
1.	 Todos os pré-requisitos do IDC
2.	 PADI Assistant Instructor ou membro instrutor atuali-

zado, com boa reputação, pertencente a outra organiza-
ção de treinamento de mergulho recreacional, por pelo 
menos seis meses.

Instructor Examination
Obter a certificação PADI Open Water Scuba Instructor exige a 
conclusão com sucesso de um Exame de Instrutor PADI (IE) con-
duzido por um Examinador de Instrutores PADI (PADI Instructor 
Examiner).
Pré-requisitos do IE
1.	 100 mergulhos registrados

Exceção: Os candidatos de um PADI Five Star Career Development Center 
que tenham obtido a classificação de Assistant Instructor e que fazem parte 
de um programa de desenvolvimento profissional de seis semanas.

2.	 Concluir com sucesso o Instructor Development Course 
ou o Programa Open Water Scuba Instructor nos últimos 
12 meses.

Requisitos de Saída
Emergency First Response Instructor ou instrutor de RCP/
primeiros socorros de outra organização de assistência de 
emergência.
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Deveres do Open Water Scuba Instrutor
Os Open Water Scuba Instructors na Categoria em Condição de 
Ensino estão autorizados a ensinar os seguintes cursos PADI:
•	 PADI Scuba Diver/Open Water Diver
•	 Programa Adventures in Diving (Adventure Diver/Advanced 

Open Water Diver)
•	 Rescue Diver
•	 Divemaster
•	 Skin Diver e Discover Snorkeling
•	 Discover Scuba Diving
•	 PADI Seal Team e Bubblemaker
•	 Scuba Review e Discover Local Diving
•	 Peak Performance Buoyancy
•	 Especialidade Project AWARE
•	 AWARE - Coral Reef Conservation
Os instrutores trabalhando em um PADI National Geographic 
Dive Centers estão autorizados a conduzir cursos de Especialidade 
National Geographic Diver depois de concluírem uma Orientação 
National Geographic. 

Specialty Instructor
Os Membros PADI se qualificam para as classificações PADI 
Specialty Instructor participando de Cursos de Treinamento de 
Instrutores de Especialidade conduzidos por um PADI Course 
Director ou fazendo a aplicação diretamente com seus Escritórios 
PADI (com as exceções descritas abaixo).

Curso de Treinamento de Instrutor de Especialidade
Pré-requisito do Curso
PADI Assistant Instructor (certificado/promovido desde 1995) 
ou ter completado um IDC/Programa OWSI nos últimos 12 
meses. Os Assistant Instructors podem se tornar instrutores de 
especialidade somente daqueles cursos de especialidade que 
não incluem mergulhos em águas abertas.

Exceção: Tanto os Divemasters quanto os Assistant Instructors podem partici-
par de cursos de treinamento de instrutor de especialidade Digital Underwater 
Photographer e Emergency Oxygen Provider
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Pré-requisitos adicionais para determinados cursos de trei-
namento de instrutor de especialidade:

•	 Gruta — certificação Cave Diver completa através de 
alguma organização de certificação de mergulho em 
gruta reconhecida.

•	 Ar Enriquecido — certificação PADI Enriched Air 
Diver (ou outra classificação compatível).

•	 Rebreather Semifechado — classificação PADI Enri-
ched Air Specialty Instructor, uma certificação PADI 
Semiclosed Rebreather Specialty Diver (ou outra 
classificação compatível) e experiência comprovada 
na unidade específica de rebreather semifechado em 
particular.

Requisitos de Saída
10 mergulhos registrados na área de especialidade, conforme 
aplicável.

Exceção: São obrigatórios 20 mergulhos registrados para o PADI Semiclosed 
Rebreather Specialty Instructor 

Fazendo a Aplicação Diretamente com o Escritório PADI
Pré-requisitos
1.	 Instrutor PADI
2.	 Ter certificado 25 mergulhadores

a.	 Não mais do que cinco certificações provenientes de 
cursos que não incluam mergulhos.

b.	Não mais do que cinco certificações provenientes de 
registros do PADI Seal Team ou Master Seal Team.

3.	 20 mergulhos registrados na área de especialidade
4.	 Concordar em utilizar o Guia do Instrutor do Curso de 

Especialidade PADI assinando a declaração contida na 
aplicação ou enviando um resumo escrito pelo próprio 
instrutor ao Escritório PADI para revisão.

Pré-requisitos adicionais para determinados cursos de espe-
cialidade:
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•	 Classificação Equipment Specialist Instructor — ter 
participado de clínica de reparo de equipamento ofe-
recida pelo fabricante ou obter do fabricante autoriza-
ção por escrito para reparo de equipamento. Não são 
necessários mergulhos registrados.

•	 Classificação Emergency Oxygen Provider Instructor 
— certificação PADI Emergency Oxygen Provider (ou 
outra certificação de qualificação).

•	 Gruta — certificação Cave Diver completa obtida atra-
vés de uma organização de certificação de mergulho em 
gruta reconhecida.

•	 Ar Enriquecido — certificação PADI Enriched Air Diver 
(ou outra certificação de qualificação).

•	 Rebreather Semifechado — classificação PADI Enri-
ched Air Specialty Instructor, uma certificação PADI 
Semiclosed Rebreather Specialty Diver (ou certificação 
de qualificação) e experiência comprovada na unidade 
específica de rebreather semifechado em particular.

CRÉDITOS POR EXPERIÊNCIA DE ENSINO
Fazer a aplicação para se tornar um PADI Master Scuba Diver 
Trainer, Master Instructor ou Course Director requer comprova-
ção de experiência de ensino. Obtenha crédito adicional usando os 
seguintes equivalentes para experiência de ensino.
1.	� Receba um crédito de certificação Open Water Diver para 

cada duas transferências de curso Open Water Diver emitidas, 
desde que tenha conduzido todas as avaliações de desenvol-
vimento de conhecimento, os mergulhos em águas confina-
das e as habilidades de nado de superfície/flutuação para os 
alunos que você transferiu. Para receber crédito de transferên-
cia, envie um Formulário de Conclusão de Treinamento para 
seu Escritório PADI.

2.	�� Receba um crédito de certificação Open Water Diver para 
cada cinco registros do Discover Scuba Diving. 

3.	� Ao prestarem assistência em IDCs, os IDC Staff Instructors 
recebem crédito de certificação Advanced Open Water Diver (ou 
superior) que contabilizam para a classificação Master Instructor.



153
Afiliação Profissional

	 •	 �Prestar assistência em um IDC completo. Um crédito de 
certificação é fornecido por cada candidato a instrutor do 
curso, até um máximo de oito créditos por IDC. 

	 •	 �Prestar assistência em dois IDCs completos equivale a 
cinco créditos de certificação Assistant Instructor.

	 •	 �Prestar assistência em um IDC completo e certificar três 
Assistant Instructors equivale a cinco créditos de Assistant 
Instructor.

Exceção: Se você prestar assistência em um IDC e emitir certificações Assistant 
Instructor, você não pode receber créditos múltiplos pelo mesmo candidato.

Para receber crédito, envie os Formulários de Registro do Curso 
IDC com a aplicação de Master Instructor. 

Master Scuba Diver Trainer
Pré-requisitos
1.	 Instrutor PADI
2. 	 Cinco certificações PADI Specialty Instructor
3.	 Ter certificado 25 mergulhadores

a.	 Não mais do que cinco certificações provenientes de 
cursos que não incluam mergulhos.

b.	Não mais do que cinco certificações provenientes de 
registros do PADI Seal Team ou Master Seal Team.

IDC Staff Instructor
Os instrutores se qualificam como PADI IDC Staff Instructors 
participando de um curso IDC Staff Instructor conduzido por um 
PADI Course Director.

Pré-requisitos do Curso
1.	 Master Scuba Diver Trainer.
2. 	 Emergency First Response Instructor.
3. 	 Concordar em conduzir todos os cursos de certificação e 

programas de experiência PADI utilizando métodos consis-
tentes com os Padrões e filosofia PADI conforme descritos 
no PADI Instructor Manual e no PADI Guide to Teaching.

4.	 Concordar em usar o Sistema PADI e seus componentes 
em sua totalidade.
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Deveres do IDC Staff Instructor
Os IDC Staff Instructor na Categoria em Condição de Ensino e 
renovados estão autorizados a:
1.	 Ensinar e certificar Assistant Instructors de modo indepen-

dente (em PADI Five Star Dive Centers ou PADI Five Star 
Dive Resorts).

2.	 Conduzir os segmentos do treinamento IDC enquanto o 
Course Director esteja disponível no local para consulta. 

3.	 Avaliar e rever o desenvolvimento de conhecimento dos can-
didatos a instrutor e as apresentações de ensino em águas 
confinadas e abertas.

4.	 Fornecer aconselhamento e treinamento corretivo para can-
didatos a instrutor e para candidatos a IDC Staff Instructor.

5.	 Prestar assistência no treinamento durante os programas de 
educação continuada de nível de instrutor.

Master Instructor
Pré-requisitos
1.	 PADI IDC Staff Instructor.
2. 	 Instrutor PADI por pelo menos dois anos.
3.	 Emergency First Response Instructor.
4.	 Ter participado em três PADI Seminars.
5.	 Ter emitido 150 certificações PADI:

a.	 Pelo menos 50 certificações de cursos de educação con-
tinuada (Adventure Diver ou superior) que incluam: 15 
certificações para Specialty Divers, cinco para Rescue 
Divers, cinco para Divemasters e cinco para Assistant 
Instructors.

Outras maneiras de atender ao requisito de certificação de 5 
Assistant Instructors:

•	 Prestar assistência em dois IDCs completos.
•	 Prestar assistência em um IDC completo e certificar 

três Assistant Instructors adicionais. 
b.	Não mais do que 75 das certificações provenientes de 

créditos do Discover Scuba Diving.
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c.	 Não mais do que 25 das certificações provenientes de 
cursos de especialidade que não incluam mergulhos 
(Especialista em Equipamento, Project AWARE, etc.) 

d.	Não mais do que 10 certificações provenientes de 
registros do PADI Seal Team ou Master Seal Team. 

e.	 Não mais do que 50 certificações provenientes de cré-
ditos por prestar assistência em IDCs. 

6.	 Ter emitido 10 cartões de conclusão do curso Emergency 
First Response.

7.	 Ter utilizado o Sistema PADI de educação do mergulha-
dor na sua totalidade, incluindo todos os materiais apro-
priados de treinamento PADI ao conduzir os programas 
PADI.

8.	 Ter emitido certificações PADI como a certificação princi-
pal e conduzido todos os cursos de certificação e progra-
mas de experiência PADI utilizando métodos consistentes 
com os Padrões e filosofia PADI conforme descritos no 
PADI Instructor Manual e no PADI Guide to Teaching.

9.	 Não possuir violações apontadas pela Garantia de Qua-
lidade nos últimos seis meses e não possuir investigações 
de garantia de qualidade em andamento. 

10.	Demonstrou o apoio à organização PADI em seus esfor-
ços para estabelecer programas em educação e conserva-
ção aquática.

Course Director
Pré-requisitos do Curso
1.	 PADI Master Instructor por pelo menos seis meses.
2. 	 Nos 12 meses anteriores à aplicação:

a.	 Não terem sido constatadas reclamações de garantia 
de qualidade.

b.	Ter conduzido todos os cursos de certificação e pro-
gramas de experiência PADI utilizando métodos con-
sistentes com os Padrões e filosofia PADI conforme 
descritos no PADI Instructor Manual e no PADI Guide 
to Teaching.
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c.	 Ter usado exclusivamente o Sistema PADI de educa-
ção do mergulhador, incluindo todos os materiais edu-
cacionais PADI apropriados.

d.	Ter ensinado exclusivamente cursos PADI Diver. 
Exceções: alunos transferidos de outras organizações de certificação para 
conclusão de treinamento de nível de entrada ou determinados cursos técni-
cos, comerciais e outros cursos não mais oferecidos atualmente pela PADI.

3.	 Ter prestado assistência em dois IDCs completos depois 
de ter obtido a certificação IDC Staff Instructor.

4.	 Emergency First Response Instructor Trainer.
5. 	 250 mergulhos registrados.
7.	 Experiência de trabalho em PADI Dive Center ou Resort.
8.	 Ter atendido aos outros requisitos conforme especifica-

dos na aplicação atual.
O cumprimento dos pré-requisitos não garante a aceitação no curso. 
Os solicitantes são avaliados com base em um critério de seleção e 
classificados dentro do grupo de solicitantes. Os solicitantes mais 
bem classificados são aceitos no curso.

Deveres do Course Director
Os Course Directors renovados e na Categoria em Condição de 
Ensino estão autorizados a conduzir IDCs, Programas OWSI, cursos 
IDC Staff Instructor (nos locais autorizados) e Status Updates.

Specialty Course Instructor Trainer
Pré-requisitos
1. 	 PADI Course Director
2. 	 Certificação PADI Specialty Instructor na área de espe-

cialidade. 
3. 	 Concordar em utilizar os Guias do Instrutor dos Cursos 

de Especialidade PADI ou enviar guia de autoria do pró-
prio instrutor ao Escritório PADI para revisão. 
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Classificações
Profissionais PADI TecRec
Gas Blender Instructor
Pré-requisitos
1.	 PADI Instructor 
2. 	 PADI Enriched Air Diver Specialty Instructor.
3. 	 Atender a um dos seguintes itens:

a.	 Ter concluído o curso PADI Gas Blender Instructor
b.	Possuir uma certificação PADI Gas Blender (ou outra 

certificação de qualificação) por pelo menos seis meses e:
•	 Ter realizado pelo menos 50 recargas de ar enrique-

cido com a mistura analisada ficando dentro de um 
por cento do conteúdo desejado de oxigênio.

•	 Ter obtido e lido o Manual PADI Gas Blender e o 
Guia do Instrutor PADI Gas Blender.

A fim de fazer a aplicação para a certificação PADI Gas 
Blender Instructor – Trimix, um instrutor deve atender aos 
mesmos pré-requisitos e também mostrar comprovação de 
certificação e/ou de experiência como trimix blender. 

Tec Instructor
Pré-requisitos
1.	 PADI Master Scuba Diver Trainer
2.	 PADI Enriched Air Diver Specialty Instructor
3.	 PADI Deep Diver Specialty Instructor
4. 	 Atendeu a alguns dos seguintes:
	 a. 	 Concluiu um curso PADI Tec Instructor
	 b.	 �Possui uma classificação de tec instructor de alguma 

outra organização e faz a solicitação diretamente com 
a PADI.
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Tec Deep Instructor
Pré-requisitos
1.	 PADI Master Scuba Diver Trainer 
2.	 PADI Enriched Air Diver Specialty Instructor
3.	 PADI Deep Diver Specialty Instructor
4. 	 PADI Tec Deep Diver (ou outra certificação de qualificação)
5.	 270 mergulhos registrados – pelo menos 25 mergulhos 

com paradas de descompressão, mais profundos do que 
40 metros/130 pés

6.	 Ter certificado pelo menos 10 PADI Deep Divers e/ou 
PADI Enriched Air Divers. 

7.	 Ter prestado assistência em dois cursos PADI Tec Deep 
Diver.

8.	 Ter completado com sucesso os Padrões de Instrutor Tec 
Deep e os exames de Teoria e Aplicação Prática em até 12 
meses após a aplicação.

9.	 Atender aos requisitos da Peer Review Waterskills na 
Aplicação de Instrutor PADI Tec Deep, confirmados por 
um PADI Tec Deep Instructor ou por um Instrutor PADI 
que possua uma outra classificação de qualificação.

Tec Trimix Instructor
Pré-requisitos
1.	 Master Scuba Diver Trainer.
2. 	 Tec Deep Instructor.
3.	 Tec Trimix Diver (ou outra certificação de qualificação).
4.	 Ter prestado assistência em um curso Tec Trimix Diver 

ou em outro curso de qualificação.
5.	 350 mergulhos registrados:

a.	 50 mergulhos técnicos descompressivos (além daque-
les obrigatórios para a certificação) mais profundos 
do que 40 metros/130 pés

b.	30 mergulhos mais profundos do que 40 metros/130 
pés utilizando o trimix como gás de fundo.
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c.	 10 mergulhos mais profundos do que 50 metros/165 
pés utilizando trimix com menos de 21 por cento de 
oxigênio.

6.	 Ter completado com sucesso os exames de Padrões, Teoria 
e Aplicação Prática do Tec Trimix em até 12 meses antes da 
aplicação.

Tec Specialty Instructor
Os Instrutores PADI se qualificam para a classificação PADI Tec 
Specialty Instructor participando de cursos de Treinamento de 
Instrutor de Especialidade conduzidos por um PADI Tec Specialty 
Instructor Trainer ou fazendo a aplicação diretamente nos seus 
Escritórios PADI.

Gas Blender Instructor Trainer
Pré-requisitos
1.	 PADI Course Director.
2.	 PADI Gas Blender Instructor.

Tec Deep Instructor Trainer
Pré-requisitos
1.	 PADI Course Director.
2.	 PADI Tec Deep Instructor.
3.	 Orientação PADI TecRec Instructor Trainer.

Tec Trimix Instructor Trainer
Pré-requisitos
1.	 PADI Course Director.
2.	 PADI Tec Trimix Instructor.
3.	 Orientação PADI TecRec Instructor Trainer.

Tec Specialty Instructor Trainer
Pré-requisitos
1.	 PADI Course Director
2.	 PADI Tec Deep Instructor
3.	 PADI Tec Specialty Instructor na área de especialidade
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Classificações Profissionais EFR
Emergency First Response Instructor
Os indivíduos se qualificam como Emergency First Response 
(EFR) Instructors participando de um Curso de Instrutor de EFR 
conduzido por um EFR Instructor Trainer.

Pré-requisitos do Curso
1.	 EFR Primary and Secondary Care (ou treinamento de 

qualificação) dentro dos últimos 24 meses.
2.	 18 anos de idade.

Emergency First Response Instructor Trainer
Os indivíduos se qualificam como Emergency First Response (EFR) 
Instructor Trainers participando de um Curso EFR Instructor Trainer.

Pré-requisitos do Curso
1. 	 EFR Instructor (incluindo Care for Children Instructor) 

ou um instrutor atualizado de outra organização, quali-
ficado para ensinar RCP em adulto, criança e bebê, além 
de primeiros socorros, e que também tenha completado 
o curso EFR Primary Care/Secondary Care e curso Care 
for Children.

2.	 Ter emitido 25 cartões de conclusão do curso EFR (ou 
ter ensinado cinco cursos EFR).

3.	 Não ter apresentado qualquer problema referente ao 
controle de qualidade nos últimos 12 meses.
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